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PREFACE. 


That magnificent Pillar, which is the chief fubje<5t 
of the following Inquiry, may be ranked with the moft 
illuflrious remains of ancient art. It has excited the- 
attention of the Traveller, employed the pen of the Hif- 
torian, and exercifed the fkill of the Antiquary : and all 
thefe have united in holding it forth to the notice and 
admiration of mankind. But while the obje<51: of curio- 
fity is admitted to be interefting, the attempt to write 
after fo much has been written, may be deemed an idle 
prefumption : and the fceptical inquirer, who has in 
vain fought for fatisfaAory information from thofe wit- 
nefles who have vilited the Ipot, will perhaps difdain that 
which is -offered him from the recefles of an Univerfity. 
To obviate fuch a prejudice, (if any fuch fhould be en- 
tertained,) let me here explicitly inform the Reader, that 
in the enfuing pages he will fee no paradox advanced to 
contradi6): and perplex the concurrent teftimony of ages ; 
but he will find that the commonly received accounts 
have fhme; defeiSks to be fupplied, and fome 
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grofs errors to be corredled, and that fuch corrections 
have been made, it is hoped, upon the authority of un- 
exceptionable evidence. 

To the knowledge of this evidence, though I have 
hitherto forborne to produce it, I was led more than 
twenty years ago by the general courfe of my Oriental 
ftudies, and particularly by my attention to a work 
which ought indeed to have been publiflied long fince, 
but which I have at laft had the fatisfacftion to fubmit 
to the conlideration of the learned. The perufal of 
Arabic authors, who lived in Egypt, and wrote at a 
time when that country was Angularly eminent in arms 
and letters, furniftied me with valuable materials for il- 
luftrating this fplendid Monument of Antiquity : and if 
by their afliftance I lhall now be enabled to clear up 
the doubts that have arifen, and to afcertain (on highly 
probable grounds) the Time of its erection and the 
name of its Founder, it may not be prefumptuous to 
hope, that my labour will be repaid by the favourable 
regard of liberal and enlightened inquirers. 

But it is difficult to purfue this inquiry, without pauf- 
ing for a while over thofe feenes, which will unavoid- 
ably prefent themfelves to view. ‘In approaching this 
great Object of curiofity, we enter upon a land of won- 
ders; in its hiftory and fate diflinguifhed from all others. 



PREFACE. 


« • • 
111 

and fuggefting matter of the moft ferious and awful 
refledlion. For what country may compare with Egypt 
in early renown for power, and wealth, and fcience, 
when other nations were fed with the produce of her 
foil, and enriched with the treafures of her wifdom ? 
Where elfe can we behold fuch ftupendous works of 
art ; which, no lefs in defign than in magnitude, feem al- 
moft to exceed the ability of human agents ? And, lallly, 
where fliall we find a degeneracy like that of the prefent 
race of Egyptians ; or where an ancient inheritance of 
greatnefs and glory, which has been fo totally wafted 
and loft ? 

Yet the various revolutions, under which Egypt re- 
peatedly funk, were not always fo injurious and deftruc- 
tive. The conqueft of Alexander was followed by the 
eftabliftiment of a new metropolis; an eftablilhment, that 
enriched the country with commerce, and adorned it 
with the fumptuous elegance of Grecian art ; for the 
city of Alexander, anfwering the grand conceptions of 
her Founder, became at once the centre of trade and 
the feat of learning ; and in the day of her profperity 
exceeded the politenefs of Athens, and rivalled the 
greatnefs of Rome. 

I^or was the condition of Egypt, while under the do- 
minion of her Saracen mafters, continually declining or 
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unprdfperous. Within this period fhe refumed for a 
while fome portion of her original fplendor : and the 
epocha is remarkable. She was flourifhing, learned, and 
polite, whilft Europe was immerfed in the grofleft igno- 
rance and barbarifm : and what ancient fables reported 
of her, that the deities had concealed themfelves there, 
from earth-born rebellion and violence, appeared as an 
allegory, which was now verified, when arts and let- 
ters found there an alylum from that inundation of 
barbarians, which overwhelmed all the kingdoms of 
Europe. 

It may be pertinent to remark, that the two periods 
here fele<fted for notice have a near conne<5lion with the 
fubjeA of the following Difcourfe. The firft was dif- 
tinguiihed by the erection op the Pillar, and the 
fecond by the earliest, and perhaps the best, ac- 
counts recorded of it. 

To defcend lower in the revolutions of Egypt, is an 
ungrateful and irielancholy talk. Her glory, which had 
long been clouded, was now haftily declining ; and it 
finally fet with the Sultan Sal a din : after whofe death 
there followed fuch wafieful and barbarous wars, as left 
behind them not the monuments' of men or of con- 
querors, but rather the havoc of wild beafis and de- 
ftroyers. 
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We now therefore behold in Egypt the awful fpe6ta- 
cle of a kingdom in ruins ; the ruins not merely of tem- 
ples, and cities, and the mighty efforts of labour and 
art ; but of fcience, and the human mind itfelf, of which 
thofe works were but the imperfect and perifhable me- 
morials. Surely then, from this view of a nation once 
fo glorious, and in the eye of human forefight fo guarded 
againil the ftroke of calamity, but now fo humbled and 
hopelefs, we are taught to look beyond the natural 
caufes of fiich events, to that Being from whom they ifliie. 
Concerning this kingdom God was pleafed long fince to 
declare his purpofe \ And among all the examples 
that hiftory can fhew, there is not a more fignal object 
than Egypt, thus lying under the Divine interdidlion, 
and left as a fearful witnefs of his eternal prefcience and 
power. 

But an attempt has been made of late to raife this 
country from its degraded and fallen eondition, to re- 
llore it to liberty and independence, and replace it in 
its ftation among the kingdoms of the earth. Or rather, 
let us fay, that, under the pretence of conferring thefe 
unfolicited benefits, a people, regardlefs of every princi- 
ple of moral propriety, and every law of civilized na- 
tions, has carried thither without provocation ail the 


• Ezek. XXX. and Newton on the Prophecies, Works, vol. i. p. 197. 
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miferies and horrors of war. It is not improbable, 
that their hopes of fuccefs in this atrocious and daring 
enterprize were encouraged by the reports of certain 
travellers of their own nation. Thefe men had gone 
through the land with the fentiments of robbers and 
fpies. They faw in its wealth an object of plunder, and 
in its weaknefs and divifions the opportunities of eafy 
acquifition. To minds occupied with fuch profpe^ls, 
the face of a country woiild appear little interefting : 
the moft intelligent of them looked with difguft on 
the faireft features of Egypt. Volney afcended the 
river from Rofetto to Cairo, and thus he defcribes 
the Delta. “ The fcenery of the country offers lit- 
“ tic variety. It has ftill a few palm-trees, which 
“ ftand thinner as you advance — ^villages built with 
“ mud walls, and of a ruinous appearance — a bound- 
“ lefs flat, which, according to the different feafons, is a 
“ frefh water fea, a miry fen, a green carpet, or a dufty 
“ field — and on every fide a diftant horizon loaded with 
“ vapours But although the beauties of the country 
failed of making an impreflion, its various produce both 


b Quant au tableau de la campagne, il varie peu ; ce font toujours des 
palmiers ifoles ou r6unis, plus rares 4 mefure que Ton avance ; des vil- 
“ lages bkis en terre et d’un afpetSl ruin6, une plaine Ians bornes, qui,. felon 
“ les faifons, eft une mer d’eau douce, un imrais &ngeux, un tapis de ver- 
“ dure, ou un champ de poufti^re ; de toutes parts, un horizon lointain, 
“ vapoureux, oh les yeux fe fatiguent et s’ennuient.” Tom. i. p. lo. 
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of art and nature was viewed with eager and avaricious 
eyes; and the Pillar op Alexandria was not omit- 
ted in the catalogue of premeditated plunder®. 


It may be amufing to compare the different ideas which the appearance 
of the fame country fuggefted to the French traveller and the Saracen con- 
queror. Upon the conqueft of Egypt by Amru Ebn El Aas,. the Khalif 
Omar wrote to him, requiring an account of the country, which Amru re- 
turned him at fome length. The curious correfpondence is preferved by 
Murtadi, from whom the following paflage is extrafted. 

“ La terre ne tarde point apr^s la noirceur de fon engrais, i fc reveftir de 
“ vert, et k refpandre une agreable odeur, tant qu’elle produit des tuyaux 
** et des feuilles et des efpics, faifant une belle monlfre et donnant une 
bonne efp^rance ; la rofee I’abbreuvant d’enhaut, et Thumidite donnant 
nourriture k fes produ<ftions par bas. — Apres ccla, la terre eftale fes beau- 
'* t^s et fait parade de fes graces, refiouyflant fes habitans et les affeurant 
“ de la recolte de fes fruits pour leur nourriture — Elle paroift aujourd'hiii 
** comme une terre poudreufe, puis incontinent comme une nier bleuaftrc, 
“ et comme une perle blanche, puis comme de la boue noire, puis comme 
“ un tafetas vert, puis comme une broderie de diverics couleurs, puis 
“ comme une fonte d’or rouge.” P. 283. 

The luminous page of Gibbon is adorned with a portion of this letter, 
(vol. V. p. 347. 4‘°.) but his tranflation is very loofe, and the Jlver and 
emerald that glitter in it are borrowed from fome other Arabic authors, 
upon the credit of the conful Maillet. See Lettres de Maillkt, p. 70. 

® “ J’ai oui dire ^ Alexandrie que Ton avoit eu autrefois le projet de 
“ tranfporter en France la Colonne que Ton y admire. Les Levantins et les 
navigateurs Provenqaux regardoient cette entreprife comme impraticable ; 
ils oublioient, ou peut-^tre n’avoient-ils jamais fu que cette maffe de 
“ granit avoit ^t6 tiree des carriSres de Syfene, c’eftA-dire, de plus de 
** deux cents lieues : ils ignoroient que Cams-Cefar avoit fait venir d’E- 
« gypte k Rome un Obelifque de cent coud^es ou de vingt-cinq toifes 
** de hauteur, et de huit coud^es ou deux toifes de diam^tre : qu’Augufte 
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This is the key to open the fecret meaning of many 
of their obfervations. They not unfrequently enu- 
merate all the articles of commerce **, by which, Egypt 
might become profitable to France. Its dvil and mi- 
litary flate is expofed ; the expiring authority of the 
Porte ; the fmall number of Mamelukes ; their con- 


** voulut que Rome poiTdd&t auiii les deux Ob^lifques 6levds A Heliopolis, 
“ par Sefoftris, et qui ont chacun cent vingt coudees de haut ; que Con- 
Hantin ordonna le tranfport d’un autre Obeiifque, non moins coniidera- 
** ble, et k la conftrudtion duquel Ramafsds, roi d'Egypte, avoit employe 
** deux mille hommes ; ils ignoroient enfin q.ue, de nos jours, Peterlbourg 
** a vu placer dans fon fein un rocher amend d’alfez loin, et du poids de 
" trois millions de livres. 

** Les grandes entreprifes font les vrais monumens de la gloire des grandes 
** nations. II feroit digne de celle qui, en peu d'anndes, a furpalTd tout ce 
« que les Romains nous ont prdfentd de faits hdro'iques, de s’approprier la 
** Colonne d’Alexandrie. S’il falloit pour cela des moyens extraordinaires, 
** le gdnie des fciences, infdparable de celui de la vdritable gloire, eft U 
pour les tracer, et les arts qui s’dldvent aulli avec le peuple qui les chdrit, 
** fauront les executer. Au milieu d’une des places de Paris, de celle de la 
** Revolutions par exemple, la Colonne ne pourroit manquer de produire 
** TeiFet le plus majeftueux. Une Statue cololfale furmonteroit fon chapi- 
** teau ; ce feroit l’imaob de la libertb : elle domineroit les palais 
** des ddpoiitaires du pouvoir, et, par fon attitude ii^re et impofante, elle 
feroit la terreur de. quiconque oferoit abufer de I’autorit^, pour tourmen- 
** ter ou trahir un peuple, de la puilTance duquel elle feroit dgalement im 
** embl^me €tcrnel.” 

This is the fcheme of one of their late travellera^ the half-liearned, triifling, 
prefumptuous, and atheiftical Sonnini^ tom. i. p. 140. The fame fcheme of 
tranfporting the Pillar is fuggefted by Savary, Xietter II. 

* Sonnini, tom. i. ch. 14. tom. Ui. ch. 39. et ^ibi. 



PREFACE. 


IX 


tintml cliflenfions and feuds ; the miferable ftate of their 
difcipline ; and their ridiculous ignorance of the art of 
war. . Qn the other hand are reprefented, in the ftrong- 
eft eolours, the opprelled condition of the people ; their 
ftrength in labour, and fortitude in luffering ; and, 
above all, the probability of their taking arms againft 
their oppreflbrs, whenever a favourable opportunity ftiall 
offer Now, if it fhould be afked, with what view all 
this has been done. One of the moll acute and mif- 
chievous of French travellers will fupply us with an 
anfwer ; not diredlly to the point indeed, but too plain 
to be miflaken — “ I have for fome time entertained an 
“ opinion,” fays Volney, “ that nothing is easier 

“ THAN TO EFFECT IN ASIA A GREAT REVOLUTION 
“ BOTH POLITICAL AND CIVIL 

Let us however do juflice to thefe unprincipled fpoilers, 
and acknowledge, that they are not the lirll of their 
countrymen, who have entertained ideas of aggrandiz- 
ing France at the expence of this devoted kingdom. In 
the beginning of this century, Maillet, the French conful 
at Cairo, fuggefled a plan for removing the Pillar to 
Paris. The fcheme indeed was not perfedlly honourable; 


® Volney, tom. i. Ci la. 

* Ces deux exeniples me rendent encore plus probable unc conjedlure 
“ que j’avois dejd. form^, que rien n’eft plus &cile que d’op^rer unc grande 
“ revolution politique et civile dans I’Afie.” Tom. i. p. 383. N. 

. b 



"it undoF hd had 

i^^FarFanged the p^dculai^vm ^8 otibi mM give 
the details, and even ^te the expenoes of the undertak- 
ing*. iBut A/r project was cheap and eafy, compared with 


f “ Apr6s rid€e que je viens de donner de ce monument, peut-on s’emp^- 
cher d’avouer, que c’eft le plus grand dommage du monde, qu’il foit entre 
les mains de gens, qui en coimoiilent li peu le m€rite ? Pour moij je ne 
** puis me detacher d’une id^e, qui m’eft venue naturellement en le conii- 
** d^rant. Cette magniiique Colomne m’a pant digne de foutenir une Sta- 
« TUB DU Roi. S'il eft vrai qu’elle ait port6 celle de Pomp^e, comme 
** tradition le veut, A quel H^ros pourroit-elle*dtre mieux confacrde ? Par 
oCt pourroit-on mieux conferyer, et m£me augmenter la gloire de fa pre- 
“ midre deftination ? 

** II ne feroit pas aufti difficile, qu’onje penfe, d'obtenir cette Colomne 
** de la Porte. Je fuis perfuadd m^me qu’on eu viendroit aif(£ment Sl bout, 
en s’y prenant avec adrefte. Ia Cour pourroit d’abord la. &ire demander 
au Grand Seigneur par I’Ambaftadeur de France, it qui certainement on 
** ne reftiferoit pas cette grace. On obtiendroit enfuite de S. H. qu’elle char- 
** g^t un Capigi Bachi d’un ordre adreftS au Bacha et aux aut||||p puif- 
** fences de rEg]rpte, par lequel elle ddclareroit, qu’6tant rdfolue de faire 
vcnir cette pi^e 4 Conftantinc^, et iFAmbaftadeur de France ayant 
** bien voulu le charger de la &ire abattre, et de fournir des Vaifteaux pour 
** la tranfporter, fa vdlontd! feifoit qu’4 cette Dccalmn il ffit donn6 toute 
forte de fecours et de -proteAion au Cooful de cette nation r^fident au 
** Caire, fans pouvoir pour ce fujCt rien exiger de.Mu (bus quelque pr^texte 
“ que ce Iht. Four prgvenir jii%u*au {dus l^esrr^upqon, il feroit encore 
propos qu’il iiht otdomfe au Baoha de J^ce d^livrer an Conful les feih- 
** mes> d<Mitonauroit befein pcUtt fettsfaira iMix^diSpenfesabfolumeiM n^cef- 
faires. Qn aurpit vfein que eesdfommes ftilleol rafuite remifes fecv6tenMmt 
** au tr^for nd^ S. H. par I'Ambaftadeur. .c4pmndie ft eft^r^raK qiie ks 
" ordres du Grand Seigneur^tsrouvent'de la f6fi|^ajnifce, cOmme'd’aftletirs les 
« Turcs et les Arabsetjfon^-I^ pi^r 



anotlieF, which amafed the vanity of hb nation fome years 
before. , What this was^ we may leam from a Dedication 
to Loius Xiy* prefixed by the French traiiflatOT'* to Mur- 
tadi^s “ Wonders of Egypt.” The conqueft of thofe 
unknown regions, which conceal the fource of the Nile, 
he -flightly mentions as the preliminary ftep to his de- 
fign. “ Your Majefty then,” continues he, “ will caufe 
“ our admiration of the Pyramids to ceafe, by a work 
“ of importance and grandeur, and of a chara6ter en- 
“ tirely different. That will be, (if our prayers arc 
“ heard, and our hopes fulfilled,) to turn the courfe of the 
“ Nile, and withhold its fertilizing waters from Egypt, 
“ till the prefent infidel inhabitants have abandoned it ; 


tes, je ne doute point, li on a'y conduifoit de cette forte, qu'ils ne s'em- 
** prelTalTent k factliter eux-m^mes Fex^cution d’un delTein, auquel ils ne 
** manqueroient pas de s’oppofer de routes leurs forces, s’ils fqavoient 
** qu’on deftin&t cette pii^ce k une puiiTance 6trangere. Je fqai qu’il feroit 
“ toujours n^ceilaire de faire ici quelques lib^ralit^s ; mais je fuis en m^nie 
“ terns trds-convaincu, qu'elles n’^galeroient pas i beaucoup pr6s cc qu’il 
en couteroit, fii Ton €toit oblige d’obtenir leur confentement au prix qu’y 
** mettroit infailliblement leur avarice infatiable. Toute la d^penfe conlif- 
** termt dans les frais du b&timent deftind pour ce tranfport, et de I’entre- 
** tien des matelots, qui le monteroient. Du refte je; mets en fait que Tex- 
** Mention de ce projet ne couteroit pas plus de ringt mille 6cua au Roy- 
** aume. La France pourroit fe vanter alors de poiTdder le plus rare mor> 
** ceau d’antiquit^ de cette tfpkctj qui fublifte aujourd'hui dans le tbonde ; 
** et le concours d’^trangers, que ce monument fameux y attireroit de 
** routes les parties de TEurope, la d^dommageroit avec ufure de tout ce 
** qu'il en couteroit.** tom. i. p. 14)^ 148. 

* M; Rerie Vattieri Ring’s BrofeflKr df iliabic^^ Paris, iSfiS. 
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“ and to reftore the ftreams to their former channel, 
“ when more worthy and lawful pofleflbrs fhall arrive 
“ to cultivate the country How little do the bariifh- 
ment of the Hugonots and he burning of the Palati- 
nate appear, when compared with this grand and com- 
prehenfive proje6f of famine and extirpation I 

But the land of Egypt, we truft, will yet happily be 
delivered out of their hands ; and the Column, we 
fondly hope, is referved for a nobler and better fate, 
more fuited to its ancient dignity and original office ; 
being neither liolen by fraud to exalt a vain-glorious 
Mon^ch^^ who purfued no higher end. in war than the 
gratification of ambition or revenge ; nor yet feized by 
violence to exhibit a dead Form of Liberty * ** in that city, 
from whence her fpirit and life have long lince fled. 
If doomed to leave the foil where it was firft erecSled, 

• “ Quand les Francois fous les aufpices de Votre Majefte, apres avoir con- 
“ quis les Indes, traverferont les vaftes provinces de I’AfFrique- — et qu’ils 

** afluietiront k Voftre Empire les campagnes, oil commence le cours du 
“ Nil, qui ne peuvent eftre que trds-f(6condes et trfis-eftendues— Voftre Ma- 
‘^jefte fera cefler alors I’admiration des Pyramides par un ouvrage tout 
autrement grand et important, qui fera, ft nos voeux font exauces et nos 
“ efpdrances accomplies, le d^tournement du cours de ce fleuve, par le 
“ moyen duquel elle ravira fes fdcondes eaux i I’Egypte, iufques k ce que 
les Infidelles, qui la pofledent auiourd’hui, I'ayent abandonn^e ; pour les 
** lui rendre enfuite, quand elle ftra en eftat d’eftre cultiv^e par de plus 
“ dignes et plus legitimes poffelTeurs.” Epiflre au Roy.^ • 

^ Louis XrV. See Note, pag. x. * Sec-Note c, ;^g. viii. 
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to what country would its poflellbrs refign it more 
gladly, than to that, whole People are the champions 
of the opprefled, and whole. King is the prote<ftor of 
the weak ? Or, if left to Hand on its ancient balls, why 
Ihould it not be dedicated by their willing gratitude as 
a memorial to future ages, and bear on its lofty fummit 
another Sovereign, the Deliverer", in the view of 
that fea, where his victorious arms avenged them of 
their enemies " } 


The firft Ptolemy was furnamed Soter, or the Deliverer, by the 
Rhodians, on account of the important fuccours he afforded them againlt 
their enemies. This is intimated by Paufanias, in his edit. Kvhh. 

p. ao.— Ts a S 'JJ’sVoUf w^o tv( ifofii fixciXiuD ilfflv Al- 

yux-Tiuif. 'OyofAXTx Jij kxtx t« avrx nreXc^«r«t xXXn ImttXrtffK £xXu' 

xasl $«Xo|uti'ro^a xasAxa-i, x*'» ^iXtx'Uxtpcy trioon, tov it rS A«y», SHTHPA, waj*- 
Sotruv 'Pufiuv ro ovofjiM, 


" We found means to get ourfelvcs hoifted up, by flings and ropes, to 
that Column, the moft coloffal in the known world. From the top of 
‘ its capital we difeovered, to the fouth, the Site of the lake Mareotis, at 
prefent covered by the fands of Libya ; on the other fide the ruins of 
.he whole extent of the city of the Arabs, and of the vaft fea, op which 
OUR enemies ha0 made themselves masters.” Norry’s Ac- 
unt of the French Expedition to Egypty p. 29. 
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PART 1. 


SECT. I. 

It is a common fubjedl of complaint among the 
teachers of youth, that the pupils confided to their care 
often come to them in a ftate, compared with which 
ignorance itfelf is to be welcomed as the pledge of 
future excellence. For, having been previoufly educated 
on a fyftem fundamentally erroneous, they are incapable 
of receiving found and ufeful infiTu6tion, till they have 
renounced the prejudices imbibed from weak or mif- 
guided mailers. 

It is thus alfb, that whoever undertakes an inquiry 
like the prefent, will often have jufi: caufe to complain, 
that his progrefs is retarded, not fo much by the na- 
tural difficulties of his path, however rugged it may be 
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deemed, as by obftacles deliberately or heedlefsly accu- 
mulated by thofe, who have before attempted to explore 
it. Much of his labour mull be employed to corre6l 
the preconceived opinions of his readers; to eradicate 
many notions authorized, as tbey fuppofe, by tellimony 
the moll faithful, or arguments the moll weighty; to com- 
bat fometimes with names the moll honoured and re- 
lpe<Sled, and at others with thole that have been weakly 
idolized by the fciolill, or craftily extolled by the blaf- 
phemer. In both cafes, however, the true ground of com- 
plaint is, not the time or pains that are bellowed, but 
the ungrateful^nature of the work itfelf, which feldom 
finds any other recompenfe than Hander or hatred ; and 
which, though it may merit fome degree of praife, when 
its obje<5l is the deftrudlion of Error, yet it cannot alpire 
to that fair and lulling fame, which rewards the ella- 
blilhment of Truth. 

In the commencement of my inquiry concerning that 
llupendous Column of Alexandria, with which the ge- 
neral voice of modern times has connected the name of 
Pompey, it is necelTary to remark, that this conne6lion, 
unheard of in the ages immediately fucceeding his own, 
refts only upon a dark and doubtful tradition, and receives 
no colour of probability from any authority of ancient 
hillory. Other remains of antiquity have been in like 
manner afcribed to the celebrated riy^l of Cselp, At the 
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Eaftern mouth of the Bofphorus a fragment of uncertain 
age and charadler is called by his name though ftand- 
ing on a {pot which he certainly never vifited, and which 
was never iignalized by his arms. But by whom, it may 
be afked, could the Alexandrian Column, a monument of 
fuch extraordinary fplendour and magnificence, have ever 
been erected in honour of Pompey ? There is neither 
evidence nor probability, that it was raifed by the weak 
and effeminate Prince **, whom he had reflored to the 
throne of Egypt. It is flill lei's likely to have been 
erected by the treacherous Boy', who, regardlefs of the 

♦ 

• “ A votive Altar placed on the almoft inaccellible fummit of that [rock] 
** on the European lide is called, by a vulgar error, Pompey’s Pillar.” Dal- 
laway’s Conftantinople, p. 149. ** The fmall round Altar called Pompey’s 
“ Pillar is ornamented with the caput Bovis, and feftoons, and infcribed 
“ with the name of Caius C®far ; and Gyllius conjedtures, that a co- 

lumn was there eredled upon the antient Altar of Apollo, as its bafe.” 
Note ib. 

Sandys, who travelled into thefe regions in the year 1610, has given an 
engraving of this Pillar, to which he has annexed the following delcrip- 
tion. [p. 40.] “ Here, upon the top of a rock environed with the fea, liip- 
“ pofed by fome to be one of thefe [the Symplegades] if not too far re- 

moved from a fellow to be fo, Hands a Pillar of white marble, called vul- 
** garly the Pillar of Pompey, the bafis whereof did bear thefe now worn 
“ out charadters : 

DIVO. CiESARI. AVGVSTO. 

I.. CI.ANNIDIVS. 

; L. P. CLA. PONTO. 

Ptolemy Auletes. 

* The fon of Ptolemy Auletes. 


B a 
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obligations of gratitude, was.mduced, frQn!i, motives of 
the moft refined but detefiable policy, to. murder tfie 
patron and benefactor of his family. Nor can we pof- 
fibly fuppofe it to have been dedicated to the honour of 
this illufirious Roman by his more fortunate rival Caefar, 
or any of his fiicceflbrs in the empire. Difregarding 
therefore a name, which apparently rells on groundlefs 
tradition, and has its foundation only in vulgar error let 
us endeavour to obtain fome more fatisfaCtory informa- 
tion, and to arrive at a conclufion, which Hiftory may 
warrant, and Reafon approve. 

And here it evidently becomes an eflential and lead- 
ing object, to inquire at what period this ftupendous 
Column was ereCted. For, whether it were the produc- 
tion of regal power and munificence ; or were reared by 
a loyal community in gratitude to an imperial benefac- 
tor; whether it Itood tingle, and formed a whole by it- 
felf ; or were a part only and appendage of fome great 


^ “ La fameufe Colonne de Pomp^e eft auprfts d'AIexandrie : on ne fait 
** pour quelle raifon elle porte le nom de Pomp€i; je croirois volontiers 
que c’eft par quelque erreur populaire.” Moktpaucon, Supplem. 
tom. iii. p. 148. 

“ Cette grande et fuperbe Colonne, que Ton voit hoi:« de la porte de Ro- 
“ fette, eft nomm^e la Colonne de Pompee ; mais perfonne, je crois, ne 
nous fqauroit dire, d’oil derive cette denominatioii. On n’ignore point, 
que Cefar pleum la mort de ce gr^d Capitaitie ; tiiai^ qui nous dira, qu’il 
liu ait erig€ cc magniiiqtie monun^nt ?’* Nt^ii d bit, toI. i. p. la. ' 
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edifice ;~thefe are either fubordinate queftions, or 
would receive a fatisfacftory anlwer, if its age were 
once completely afcertained. The elucidation of this 
point, therefore, has generally been the firfl aim of 
every author who has written upon the fubjecft; and 
the attempt has given rife to conjecSiures the raofl wild 
and extravagant. Paradoxical inquirers have difagreed 
fo widely refpedling the age of the Column, that on the 
one hand its origin has been afligned to the fecond 
century of the Chriftian aera, and on the other to the 
remote and unknown period, which witnefled the build- 
ing of the Pyramids* ** . 

Of opinions claiming admiflion by no better title 
than conjecture, I think it unnecellary to fpcak ; my 


* “ Si, au milieu de ces incertitudes, qui, malgre les recherches favantes, 

** couvrent fouvent de la m^me obfcurit6 le pafl’e et I’avenir, je dois enoncer 
mon opinion, je ferois tentd de faire honneur de r^re<ftion de la Colonne 
d’Alexandrie aux temps aheiens qui ont vu paroltre tant de prodiges en 
“ ^ ces ^poques oil des milliers d’hommes ctoient employes, des 

” anndes enti^res, au tranfport de malTes de pierres, dont le mouvement 
** fembloit au-deiTus des efforts humains, et exiger ceux d’hommes extraor- 
** dinaires." Sonnini, tom. i. p. 139. 

To judge of the probability of this notion, it will be fufficient to recoi- 
led, tl^ Alexandria was built only about three centuries before the Chrif- 
tian sera ; but he who adopts this opinion muft believe, likewife, that fo 
fingular a monument of Grecian architedure was eroded by the Egyptians 
before the introdudion of Grecian arts into their country, and upon the 
ruins too of an Obeliik flill covered with hieroglyphics, and probably once 
dedicated to the: fervice of their religion. 
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animadverfions will be confined to hypothecs which 
profefs to be founded on fa^s. If any ohe of thefe can 
{land the teft of fair examination, my inquiry Concern- 
ing the age of the Column is at an endw But if, on 
mature examination, they fhall all appear to be un- 
founded, I fhall myfelf, in the courfe of thefe obfer- 
vations, offer a new hypothefis : and I hope fb |i to in- 
terweave this particular inveftigation with other mbje<Sl:s 
of literary difcullion, as to afiford the Reader fome little 
entertainment, even though I fhould fail to convince him 
with refpe<St to the principal object of refearch. 

Among the numerous authors, who have attempted 
to determine the period, in which this Column was 
ereded, there are three, whole opinions have particu- 
larly at tra<Sted the attention of the learned world; our 
countryman Wortley Montagu, Brotier, and Mi- 
ch aelis. The fentiments and arguments of each fhall 
be examined in order, and, for the itiore perfe<5t fatif- 
fadion of the Reader, exhibited, where it is neeeflary, 
in their own words. 
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Art. XLII. A Letter Edward Wortley Mon- 
“ TAGU, Efq. F, R. S. to William Watson, M. D. 
“ F. R, S, containing fome new Ohfervations on what 
“ is called Pompey’s Pillar in Egypt *. 

“ 3ir» 

“ I here fend you a few lines, which I believe will ap- 
“ pear Extraordinary,, as every traveller that has been at 
“ Alexandria has mentioned the famous Pillar of Orien- 
** tal granite, which is about a mile without the walls of 
“ that city, as ereded, either by Pompey, or to the ho- 
“ nour of Pompey. As I differ in opinion from them all, 
“ and think this famous Pillar was ereded to the honour 
“ of Vefpafian, you certainly will exped to hear on what 
“ foundation I found fo extraordinary a conjedure, as fo 
“ new a one may appear to you. By my menfuration, 
the capital of the Pillar is 9 feet ‘7 inches. 
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pofition, as fome have imagined. This part of the 
“ obelifk is covered with hieroglyphics, which are re- 
verfed ; a plain proof the Pillar was not ereded whilft 
“ they were held facred charadfers. Convinced, there- 
“ fore, that it was not of the antiquity one would fup- 
pofe it, from being called of Pompey ; I vifited it fe- 
veral times, to fee if it might not be poflible to find 
“ out foinething that would give room for a reafonable 
“ conjecSfure, in honour of whom, or at what time it 
“ was eredled. From the infcription I could difcover 
“ Nothing. It is on the weft face of the bafe ; but fo 
“ much injured by time, and I may fay too, by malice, 
“ for the marks of an inftrument are plainly difcovered 
“ effacing it, that one can but imperfe<ftly make out fome 
“ Greek chara<fter|pfo imperfectly indeed, that no one 
“ word can be fohhd. At length, obferving that the ce- 
“ ment, or mortar, which clofes the fmall feparation of 
“ the fhaft from the bafe, was quite deftroyed in one part, 
“ I was curious to fee if any thing was made ufe of within 
“ to faften or tie the fhaft to the bafe; I faw there was : 
^ “ being defirouP to know if it was lead, and if fo, if 
“ it was yi# of that purcf and of which we ftill meet 
“ with fonale few medals, I endeavoured with a pretty 
“ large h^ng^r to cut off a fmall piece of the grapple: 
there wa§ 4 great number of lizards which had taken 

on my introducing 
“J the hanger* difcoyered a dark fpbt, at the dif- 
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“ tance of more than a foot* within the circumference 
“ of the Pillar ; which, by ftriking it with the hanger, I 
“ found, was fomething ftuck fall to the bafe ; after 
“ ftriking it feveral times, I detached it from its place, 
“ and it proved a medal of Velpafian, in fine order. 

ATT. KAI2. SEBA. OTESH 

“ The reverfe is, 

“victoria gradiens; dextra spicas,sinis. palmam. 

This medal was Jhewn to the Royal Society. 

“ The reverfed hieroglyphics are a proof that this 
“ amazing monument was not ereAed before Pompey’s 
“ time ; and as there is no mention of it in Strabo, or 
“ any one of the ancient writers that I have met with, 
“ it feems plain it was not known before the time of 
“ Vefpafian! This medal could not by any accident, I 
“ think, have been introduced above a foot within the 
“ circumference of the fhaft ; therefore I fuppofe it was 
“ placed there, when the Pillar was erected ; which 
“ from thence I conclude to have been done to the 
“ honour of that Emperor ; and perhaps on his reftor- 
“ ing the cripple to the ufe of his limbs. If you think 
“ this paper worth it, you will pleafe to communicate it 
“ to the Royal Society, and that of the Antiquaries. 

A 

“ The Pillar is exa6Uy ftiewn, with the pivot it ftands 
“ upon, with a reference to the fpot, the medal was 
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“ found upon, in the view of it that I have fent to 
“ England. 

“ I beg you will allure the Society of my refpeA, and 
“ how happy I lhall be to execute any of their com- 
“ mands. 

“ And I hope you will reft perfuaded of the true con- 
“ lideration, with which 
“ I am, 

“ Dear Sir, 

“ Your moft humble Servant, 
ZantCy “ Ed. Wortley Montagu.” 

May 7, 1767. 

In this lingular account one conclulion is introduced, 
which feems to be perfe<ftly juft. From the reverfed 
hieroglyphics that appear on the broken obelilk, the au- 
thor fairly infers, that the Column was not placed on this 
foundation whilft hieroglyphics were regarded with reli- 
gious reverence, that is, whilft the Egyptians were mailers 
of their own country. But how we can infer, from this 
circumftance, that it is lels ancient than the time of 
Pompey, it is not ealy to dilcover ; nor has he even at- 
tempted to Ihew. He endeavours indeed to prove this 
from the lilence of Strabo, and other ancient writers. 
This argument, which muft be acknowledged to poflefs 

c a 
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fome weight, I fhall hereafter attempt to refute. But 
did our traveller confider, that the l^me reafoning might 
be directed with far greater force againU his own hypo- 
thefis ? Did he recoiled that the pages of Tacitus con- 
tain not one fyllable in fupport of his conjecture ? We 
are informed by this hiftorian, that the Emperor Vefpa- 
fian pafled fome months at Alexandria, waiting for a fair 
wind to convey him to Italy, and in this interval per- 
formed c&cisim. pretended miraculous cures, and faw a vi- 
fion in the temple of Serapis ^ Thefe wondrous tales 

' “ Per eos menfes, quibus Vefpalianus Alexandriae ftatos aeftivis flatibus 
" dies, et certa maris, opperiebatur, multa miracula even^re, quls caeli fa- 
** vor, et quaedam in Vefpalianum inclinatio numinum oftenderetur. Ex 
plcbe Alexandrina quidam, oculorum tabe notus, genua ejus advolvitur, 
' remedium caecitatis’ expofcens gemitu, monitu Serapidis dei, quern dedita 
“ fuperftitionibus gens ante alios colit: precabaturque Principem, ‘ ut genas 

* et oculorum orbes dignaretur refpergere oris cxcremcnto.’ Alius manum 

aeger, eodem deo audlore, * ut pede ac veftigio Caefaris calcaretur,’ orabat. 
“ Vefpafianus primo inridere, afpernari ; atque illis inftantibus, modo fa- 
“ mam vanitatis metuere, modo obfecratione ipforuni, et vocibus adulantium 
“ in fpem induci : poftremo exiftimari a medicis jubet, an tails caecitas ac 
“ debilitas ope humana fuperabiles forent. Medici varie dilTerere : ‘ Huic non 

* exefam vim luminis, et redituram, li pellerentur obftantia : illi elapfos in 
‘ pravum artus, fi falubris vis adhibeatur, poife integrari. Id fortalTe cordi 
‘ dels, et divino minifterio Principem eledlum : denique patrati remedii 
‘ gloriam penes Caefarem ; inriti ludibrium penes miferos fore.’ Igitur Vef- 
“ paiianus, cundla fortunae fuae patere ratus, nec quidquam ultra incredi- 
** bile, laeto ipfe vultu, erecfta quae a^bat multitudine, jufla exfequitur. 

Statim converfa ad ufum manus, ac caeco reluxit dies. Utrumque, qui 
interfuere nunc quoque memorant, poftquam nullum meiidacio pretitun. 
** Altior inde Vefpaiiano cupido adeundi facram aedem, Ut fuper rebus 
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are related at length, and the courfe of the hillory is af- 
terwards interrupted to exhibit an account of Serapis, 
and to trace the origin of the worfhip paid to him in 
Alexandria. But in all this narration no mention is 
found of any public monument there dedicated to the 
Emperor ® ; an omiflion, which can never be reconciled 

imperii confuleret. * Arceri templo cun^tos’ jubet : atquc ingrcffus, in- 
“ tentufque numini, refpexit pone tcrgum c primoril>us vl^gyptioruiTi, no- 
“ mine Bafiliden ; quern procul Alexandria pliirium dieriim itinerc, et negro 
“ corpore detineri baud ignorabat. Perpuncftatur faccrdotes, ‘ num illo die 
‘ Balilides templum iniflet ?’ percundlatur obvios, ‘ num in urbe vil’us lit ?’ 
“ denique, miflis equitibus, explorat, illo temporis momento, o6loginta mil- 
“ libus pafluum abfuifle. Tunc divinam fpecicm, et vim refponfi ex no- 

mine Balilidis, interpretatus eft.” Tacit, Hift. 1 . iv. ^.81, 8z. ed. Brotier. 

8 There is likewifc fome ground for doubting, whether Vefpafian would 
have approved of any honour done to himfelf of fo expenlive a nature as 
this magnificent Column ; and we may believe that it would not have been 
done without his permilTion. The prevailing foible of this Prince, it is 
well , known, was an inordinate love of money ; which however he con- 
trived to render lefs ofFenfive to his fubjedls by occafional fallies of wit 
and pleafantry. One of thofe good-humoured jefts, which his biographer 
Suetonius has preferved, is conne6led with a fa<ft fo fimilar to the prefent, 
that I fliall introduce it without apology. It feems that the inhabitants of 
a certain city, defigning to pay him a compliment, font a deputation of 
their citizens, to acquaint him, that they had voted a large fum for a colof- 
fal ftatue of him. Place it here, faid he, holding out his hand ; the bafe is 
ready for it, you fee. And from the words of the hiftorian we are left to 
conclude, that this pleafantry contained a ferious demand, and that the 
Emperor confidefed the money as preferable to the honour *. 

* Suet, in Vefp. §. 23. The fame ftory is alfo relat^^by Xiphilin and Zonaras. It may be 
oblerved, that Suetoniu.s, who relates the pretended miracles and vilion at Alexandria, is equally 
filent with Tacitus relpeiting any public memorial erected there in honour of Vefpafian, 
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with the fuppofition, that, pt time withki the hifto- 
rian's knowledge, the moft magnijicent column in the^ 
univerfe had been raifed for this very purpofe. 

If a medal of Vefpalian had been repolited between 
the fliaft and the bafe of the Column, at the time, and for 
the purpofe, which Montagu fuppofed, we might have 
expelled to find on it an impreflion fbmewhat more ap- 
propriate to the occalion. It was reported and believed, 
that the refidence of Vefpafian at Alexandria had been 
fignalized by the moft extraordinary events of his life. 
It was even faid, that the chief Deity of that city had 
diftinguifhed him by repeated marks of his regard. If 
then the Column was ere<fted by him, or by others in ho- 
nour of his name, the medal fo placed would probably 
have preferred the remembrance of thefe wonderful 
events ; and piety, or gratitude, or vanity would have 
fuggefted fome device to exhibit the Emperor as the 
diftinguifhed favourite of Heaven : in fhort, it would 
have borne fome reference to Serapis. For, fince it is 
certainly known that the name of Serapis appears on 
other medals of Vefpafian, as well as thofe of his fon 
Domitian**, it is incredible that it fliould have been ex- 

^ Pellerin, Melange de diverfes M^daiUes, tom. i. p. 224. ** In nummo 
" Vefpalxani, ATTOK. KAIZ. SEBAX. OTEXIIAXIANOr. id c&, lmferatoris Ce- 
'•‘farU Augufii Vejfajiam, Iii averla parte, ZET£. £APAni2. i. e. Jupiter 
“ Serapis. - 
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eluded from? this, when it had fo juft and fingular a 
claim to admiffion. 


But there is fomething ftill behind, which takes from 
the credit of the whole account. It is faid, that the pre- 
tended dilcovery of the medal was nothing more than a 
fraudulent contrivance to impofe on the credulity of the 
learned. A modern French traveller into Egypt informs 
us, that the trick was known at Alexandria, and would 
not pafs on thofe who knew the Column. His authority, 
which I Ihould afluredly never produce in oppofttion to 
evidence of approved refpe^tability, may in this inftance 
be taken for the exiftence of a common report ‘ : for it 


“ In nummo Domitiani, ATT.KAISAP. AO...TIANO£. SEB. TEPM. i.e. Jm^e- 
“ rafor Catfar Domitianus Augujlus Germanicus. In ayerf^ parte, HAI02 XA- 
“ PAnir. i. e. Sol Serapis." Brotier’s Edition of Tacitus, vol. iii. p. 
534» 5- N. 

* “ Le chevalier de Montagu, que fes valles connoifTanccs et fes aven- 
“ tures ont rendu cel^bre, s’etoit forme, pendant le long fejour qu’il a fait 
“ en Orient, une nouvelle opinion fur le memc fujet. II vouloit que la 
“ Colonne fht Vouvrage ^Adrien^ autre empereur Romain, qui avoit voyage 
“ en Egypte. Mais il n’avoit aucune preuve : voulant neanmoins accre- 
“ diter fon opinion, il fut oblige, afin de perfuader aux autres ce qu’il s’etoit 
“ perfuad^ k lui-mAme, d’ufer d’une petite fupercherie. Je tiens le fait d’un 
“ temoin irr^prochable. Le favant Anglois avoit fait inlinuer, par un de 
“ fes gens, une petite mddaille Tet^pereur Adrien, dans un endroit qu’il 
avoit indiqu^, ehtre le fdl fur lequel pofe la Colonne et fon ftylobate. Il 
“ fe rendit ehfuite fur les lieux en nombreufe compagnie, et apr^s des re- 

** cherches feintes, il fit'tomber adroitement, avec la lame d’un couteau, la 
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muft be acknowledged, that the character 6f our coun- 
tryman was not fo cftablifhed for veracity, as not to be 
vulnerable even by an antagonift like the prefent>‘. I 
may therefore difmifs the hypothefis with obferving, 
that it reftg entirely on the relation of an author, whom 
we may. more juftly admire for eccentric ingenuity and 
various learning, than for modeft diflfidence and fcru- 
pulous attachment to truth. 

“ medaille qu’il montra comme une preuve inconteftable de la verity de fa 
** decouverte. II la communiqua dans fa patrie : elle n’y eut pas un grand 
“ fucces, et elle ne pouvoit y en obtenir beaucoup, aux yeux de ceux qui 
“ connoilToient la Colonne, &c.” Sonnini, tom. i. p. 136. 

The reader will not fail to obferve the carelefilhefs, or ignorance, which 
fubftitutes the name oi Adrian for Vef^afian in this narration. 

Extrail of a Letter from my worthy and ingenious friend John Skippe, 
Efq. who travelled into Egypt, and other parts of the Levant, fome few 
years llnce, and to whom this publidlition is indebted for the valuable 
Drawings, from which plates i. and iv.^ h*tye been engraved. 

Dear Sir, Ovebbury, 0£l. 13, 178^. 

“ I was favoured with your Letter of the ayth pf laft month, in- 
** doling me a copy of Mr. Montagu’s upon the fubjeil 6f the Pillar. The 
account appears to me to be a very juft one i and his C^hj^ures, ftrength- 
** ened by the circumftance of the medal, feem to have fome degree of 
** weight and plaulibility : how. far we may venture to give credit to the 
finding of the medal, I do not know, as he was a man whofe veracity has 
** been too frequently called in queftion,- sind oftentiihes with reafon, &c. 


SECT. 
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The next opinion which I am to conhdcr is grounded 
upon evidence of another kind, and fupported by argu- 
ments more open to examination. 


Brotier, the learned editor of Tacitus, in his notes 
upon that claffic, has attempted to determine the age 
and founder of the Column by an authority, wdiich, if it 
had any exiftence, would be indifputable and decifive. 
He fays, “ prope Columnam Pompeii, ut vulgo loquun- 
“ tur ; quam verius Columnam Dionylii Ptolemaei dice- 
“ rent, ut ex femefis inferiptionis literis oblervavit P. 
“ Sicard, egregius A^gyptiacarum Antiquitatum indaga- 
“ tor‘.” — ^That is, Father Sicard difeovered by the re- 
mains of the infeription, that the Column ought ra- 
ther to be attributed to one of the Ptolemies. Now, a 
reference to Father Sicard, who. is named as the au- 
thor of this important difeovery, will afford a manifeft 
proof, how little reliance is to be placed on the fide- 
lity of the French writer. The paflage in Sicard runs 
thus : “ II eft etonnant que tout ce qu’il y a eu d’an- 

' Tacitus, tom. iii. p. 535. edit. Brot. 

D 
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“ ciens auteurs n’ayent pas 4onne la moindre connoif- 
“ fance du temps, auquel cette Colonne a etl placee, du 
“ nom de Touvrier, dc I’ufage qu’on en vouloit faire : 
“ etant la plus , haute et la plus finguliere qui ait ete 
“ vue dans le monde, a ce que Ton f 9 ache, il etoit du de- 
“ voir des hiftoriens de marquer en detail ces circon- 
“ llances. Quelques modernes I’ont appellee la Colonne 
“ de Pompee, et ce nom lui eft demeure ; mais afliire- 
“ ment ils Font fait fans aucun fondement, s’ils parlent 
“ de fa premiere conftru<ftion. II y a de fortes conjec- 
“ tures qu’elle eft faite du temps de Ptolemee Everge- 
“ tes premier, et non pas fous les Dynafties des Egyp- 
“ tiens, fous les Perfes lorfqu’ils etoient maitres de 
“ I’Egypte, ou fous Alexandre, encore moins fous les 

“ Romains"’. -Sur la face [du piedeftal] qui eft 

“ du cote de I’Oueft, declinant un peu au Nord, il y 
“ a dans la plinte une Infcription Grecque en cinq 
“ lignes ; mais a huit ou dix lettres pres, feparees, et 
“ nullement de fuite, le refte eft prefqu’efface".” 

From thefe words it does indeed appear,, that Father 
Sicard might entertain a ftrong opinioq* that the Co- 
lumn was coeval with Ptolemy Euergetes : but for this 
opinion he alleges no reafon ; he pretends to nothing 
more certain than conjecture : and fo far from fupport- 

Iiettre$ €difiantes, tom. v. p. 48a. 


» Ibid. p. 483. 
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ing Brotier’s aflertion, in the only point whicli he was 
quoted to prove, (viz. that he collected what he knew, or 
thought, of the Column from the Infcription,) he tells 
us exprefsly, that, with the exception of eight or ten 
unconne< 9 :ed letters, all the reft of the Infcription was 
obliterated. 

It would be a wafte of time to purfue any farther this 
phantom of an argument, wliich Brotier has raifed ; 
but to Ihew how improbable it is that any information 
fhould be obtained from the Infcription, it might be 
proved from the univerfal voice of modern travellers, 
that it has been illegible for the fpace of a century 
at leaft, and that no writer within that period appears 
to have known, or even conje<ftured, any thing of its 
meaning. 

The evidence of Father Sicard has been given above. 
This diligent and devout miftionary was long refident 
in Egypt, and died there of the plague about the year 
1716. The accounts of the Infcription, which have 
been publiftied^ by fome other travellers of the higheft 
reputation, fhall be here added for the fuller fatisfadlion 
of the reader. 

M. DE Maillet was born in Lorraine, in the year 
1659. In 169a he was appointed Conftil General of 

D 2 
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Egypt, and held that fituation with gre^ credit fix- 
teen years. He did not publifti aiiy thing himfelfv' but 
left behind him papers and memoirs, from which thdfe 
works which bear his name were* afterwards fele< 9 :ed. 
From thefe papers of M. de Maillet, the Abbe Mafcrier 
drew up the Defcription of Egypt, which was publifhed 
under his name in the year 1743. ^His account of the 
Infcription on the Column is contained in the following 

words ; “ au has de fon fut du c6te de rOuefl; on 

“ trouve une Infcription Grecque, dont je ne crois pas 
“ qu’on ait encore tire de copie. Aulfi eft-il impofiiblc 
“ de la lire a caufe de la couleur variee du marbre qui 
“ compofe cette piece.” P. 144. 

To the munificent patronage of two fuccefiive Kings 
of Denmark we are indebted for fome ot the moll accu- 
rate and fcientific defcriptions of Eafiern Antiquities. 
Norden travelled into Egypt by the command of 
Chrillian VI. and refided there about twelve months, 
from the beginning of the year 17371:0 1738: during 
which time he was diligently employed in invelligating 
the Hate of the country, and efpecially in examining 
the magnificent remains of ancient art, with which it 
abounds. His obfervations on the Infcription, of which 
I am Ipeaking, are thefe — “ Je remarquerai feulement, 
“ que cbmme cette Colonne eft de Fordre Corinthien, cela 
“ femble fixer fon eredion au terns des Ptol6mees*....Une 
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“ Infcriptioiii qu’on decouvre avec peine fur un des cotes 
“ du piedeftal, pourroit, Ians doute, donner quelqiie lu- 
“ miere la-deflus; mais le terns I’a fi peu menagee, qii’ellc 
“ n’eft guere dechifFrable. Un voyageur, qui I’a obfer- 
“ vee une vingtaine d’annees avant moi, pretend avoir 
“ pu diftinguer, qu’elle etoit ecrite en cara< 5 leres Grecs. 
“ Je m’en rapporte.” P. 22 ,, 

Niebuhr, who travelled into Egypt in the year 1761, 
and who, unfortunately for the caufe of fcience, was the 
only furvivor of the five perfons fent out at the expence 
of Frederic V. to vilit Egypt, Arabia, and other parts 
of the Eaft, has given us the following account of the In- 
fcription oh the bafe of the Column. “ Je n’ai pu diftin- 
“ guer clairement que quelques caraAeres de I’lnlcription, 
“ dont le cote du Sud-Oueft de la Colonne eft charge. M. 
“ DE Haven fe donna bien de la peine, pour cn decouvrir 
“ davantage : mais il ne put a beaucoup pres en recon - 
“ noitre autant que d’autres pretendent en avoir recon- 
“ nu avant nous. II paroit, que I’Architecftc Grcc n’a 
“ pas voulu immortalifer fon nom par cctte Infcription, 
“ ou qu’il n’a pas connu la nature de la picrre aufli 
“ bien que les anciens Egyptiens. Car ft Ics Grccs euf- 
“ fent taille cette Infcription auHi profondement dans 
“ la Colonne, que les Egyptiens ont taille les hiero- 
“ glyphes dans les obelifques, elle ne feroit pas devenue 
“ meconnoifl^ble^ P’ailleurs les anciens avoient coutume 
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“ de charger de cara<fteres les quatre c6tes de leurs 
“ obelifques ; et I’Infcription Grecque de ce£le Cologne 
“ eft precifement du c6te, qui a le plus foufFert des in- 
“ jures du temps.” Tom. i. p. 39. ^ 

I ftiall conclude with the evidence of Bifhop Po- 
cocke; becaufe his defcription is mqre particular than 
that of any other writer. “ There are fome figns of a 
“ Greek Infcription on the weft fide, which can hardly 
“ be difcerned, unlefs the fun ihines on it : it conftfts 
“ of four lines ; what letters I could make any conjec- 
“ ture of, I have given below®. 

“ — . . 7 . . . . OCOTATOI P. O. P. TA 

“ TCC. .0 CONIOT. TONAAEAAA 
“ AIC MAPPOAIION TON AAI. . 
nOCE.... .. APACC.. 

From thefe paflages which I have now laid before my 
readers, they will have it in their power to decide at 
once, how entirely deftitute of foundation is the afler- 
tion of Brotier, and how little afliftance the Infcription 
on the bafe of the Column is capable of affording, to- 
wards enabling us to fix with certainty .its true date, or 
aftign its genuine origin. 

I 

But it is impoffible for me to quit this part of my /ub- 
• Defcription of the Eaft, vol. i. p. 8. 
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je<?t, without fliating one circumftance, which to me ap- 
pears in the higheft degree extraordinary. Our learned 
countryman John Greaves, who was eminent for 
his thill in the Greek, Perfian, and Arabic languages, 
as well as for his profound and extenfive knowledge 
of mathematical fubje<fts, travelled into Egypt in the 
year 1638, and, during his liay in that country, refidcd 
tix months at Alexandria p. One obje<ft, which this moft 
ingenious and accurate traveller had particularly in view, 
was, as he himfelf informs us, to determine “ how the 
“ originals and ftandards of weights and meafures, not- 
“ withftanding the revolutions and viciflitudes of em- 
“ pircs, might be perpetuated to pofterity. Amongft 
“ feveral ways,” continues he, “ of which I thought, I 
“ know none more certain and unqueftionable, than to 
“ compare them with fome remarkable and lafting mo- 
“ numents in remote countries, that have flood unim- 
“ paired for many hundred years, and are likely to con- 
“ tinue as many more. In which kind I made choice 
“ of the firfl and moft eafterly of the three great Pyra- 
“ mids in Egypt, and of the hajis of that admirable Co- 
“ rinthian Pillar, ereefted, as I fuppofe, by one of th(; 
“ Ptolemies, a quarter of a mile diftant to the Ibuth 
“ from Alexandria, &c. &c.” Vol. i. p. 345. 


p " Spx continues menfes Alexandria: haefi.” Mifcellaneous u'orh of Mr. 
John Greaves, Vol. i, p. 454* 



34 


.EGYPTIACA. 


PART I. 


In purfuance of this defign, our traveller meafured the 
breadth of the bafe of the Column, with the utmoft ac- 
curacy, at two different heights ; and it well deferves to 
be remembered, that the lide of the bafe which he chofe 
for this purpofe was wefiern Jide. The breadth of the 
bafe, as he tells us, at the greateft height at which he 
meafured it, is i a feet ; at the other height he found 
it to be 14 feet (Vol. i. p. 347.) 

Of the Infcription, however, the traces of which later 
travellers have oblerved on this wellern fide of the bafe, 
nothing is faid by Greaves, though it appears to have 
been his cuftom, in other parts of his works, to pay 
particular attention to things of a fimilar nature. If 
the Infcription indeed exifted at that time, we can 
fcarcely conceive that it fliould have efcaped the ob- 
fervation of fo intelligent and induftrious an inquirer ; 
employed too, as he certainly was, in meafuring with 
fuch minute accuracy the breadth of the bale at two 
diftindl heights, and on that very fide of it where the 
letters are faid to he infcribed. I muft add too, as a 
Hill ftronger circumftancc, that whoever will take the 
trouble to compare the diagram, which Greaves has 
given, with the plate of Bilhop Pococke, cannot fail to 
obferve, that the uppermoft of the lines acrofs the bafe 
meafured by Greaves palles dire^Hy over the place 
which Pococke has afligned to the Infcription itfelf. We 
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may therefore, at leaft, fafely infer from the filence of 
Greaves on^ this fubjeft, that the Infrription, if it did 
then at all exift, was either fo infignificant, or fo nearly 
obliterated, as to be deemed unworthy of his notice. 


E 
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X HE name, which the Alexandrian Column obtained 
amongd: the Arabs, has given rile to a third hypothecs 
for afe^rtaining its age ; an hypothefis, which owes its 
chief fupport to the refpedtable character of Michaelis; 
whofe diftinguifhed talents have been fo confpicuoufly 
exerted in the caufe of facred literature, that to differ 
from him on any fubjeA without hefftation and pain, 
were to be wanting in refpedt for the pureft intentions, 
the moll unwearied diligence, and the moll profound 
erudition. To this eminent Orientalill we are indebted 
for the publication of the original text of Abulfeda’s 
Geography of Egypt with a Latin tranllation and notes^*. 
In the Ihort account of Alexandria given by Abulfeda, 
the Column is called in Arabic Amud 

IJfawdri^ which Michaelis renders, “ The Pillar of 
** Severus'.’* 


t Printed at Goettingen in 1776. 

' ** Columnam Severi] £ii; Columna lie didta. Pompeii, quam delineatam 
** 'Videbis in Pocokiani itinerarii tabula iv. Nordenianique xi. xii. deferip- 
tani a plerifque, qui Alexandriam adierunt. Pompeii, cqjus ei nomen, 
** nefcio quo cafu, tribuitor; earn eile non polfe, monuerunt aliqui, nullam 
enim ejus mentionem.laeere Strabopem, aliiPfque) qui Caelaris et Augufti 
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Now, from the high rank which Michaelis juftly held 
in the republic of letters, and his accurate knowledge of 
two Oriental languages, the Hebrew and Syriac, it was 
natural to expeft, that his opinion, on fo curious a fub- 
je^t, would be adopted by various other writers. Pro- 
feflbr Wahl, who tranflated my firft edition of Abdollatif 
into German*, coniiders this interpretation of the Arabic 
words, as exaiSt and unexceptionable*: and Mr. Browne, 


“ tempore fatis adcurate de Alexandria expofuerint. Conjecerunt ergo alii, 
“ Tito Vefpaliano politam effe, aut Hadriano ; fed funt, ut dixi, conjedlu- 
“ ra;. Eo majoris faciendus Abulfeda, ex quo difeimus, feculo adhuc xiii. 
** nomen Severi Columnae haelilTe. Ncc veri dillimile, Severn, qui et Alex- 
“ andriam adiit, et maxima in urbem contulit beneficia, fenatum qiioquc, 
“ quo antea caruerat, ei dedit, ftatuam a grata urbe ererftam. Spartianus 

“ in vita Severi, c. xvii. Alexandriam petiit Alexandrinis jus huleutarum 

“ dedit, qui fine coi^Uo, ita ut Juh regibus antea vivebant, uno eontenti judice, 
“ quern C<efar dedijfet. Multa praterea his jura mutavit. Jucundam fbipere- 
“ grinationem propter religionem dei Serapis, et propter novitatem animalium et 
“ locorum fuiffe, Severus ipfe pojlea oftendit. Nam et Memphim, et Memnonem, 
“ et Pyr amides, et Labyrinthum .diligenter infpexit. 

“ Graecorum cum elTet Alexandria, ac diu quoque poft, fub Arabum im- 
“ periis, Graecis in ea multis habitantibus infcriptionibufque Columnae ad- 
“ hue integris, certo feiri, et ad pofteritatem non dubia traditione, ipfoque 
“ etiam nomine, propalari potuit, cujus elfet. Severi certe nomen Arabs 
non confinxerit, forte quis fuerit Severus ignorans. Videmur ergo jam 
'' tandem aliquando de nobiliHimo antiquitatis monilmento aliquid certe 
** ftatuere pblTe ; idque adco novtim recentioribus et ignotum, ut Reilkius, 
“ &e. &c.” Michaelis ad Abulfedati^, p. 94. 

* Printed at Halle, 

' << I ain doubtfid^ from what the nanle^E/ is derived. Michae* 

lis mentions tlie Emperor ' j'svmcr, and I knour of ' nothing^ , which can 

E 2 
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whbfe fkill in that language is, I ^hope, ^perior to his 
regard for Divine revelation", as readily accedes to it; for 
having mentioned in his text, The Column ufually, 
“ but improperly, termed of Pompey,” he adds in a 
note; “ Now fuppofed to ^be ere<fted in honour of 
“ Severus 

But a wider diffuiion has been given to this hypo- 
thefis by the popular Letters of Salary y, a man of 
little learning, and perhaps lefs knowledge of Anti- 
quity; of whom were I to affirm, that he has had 
the affiirance to publiffi a volume of Travels in Upper 
Egypt, withouf having fet his foot in the country, 1 
ffiould only repeat what his own countryman has af- 
lerted, as it fhould feem, without fear of contracli(^lion 
or reply *. 


be objected to this explanation.” Wahl’s tranflation of Abdollatif, 
p. 138. 

Browhe’s Travels, p. 36a, 363. 

* Ibid. p. 6. 

t Pttblilhed at Paris in 1786. 

• II eft ^ remarqucr encore que peu de voyageurs Franqois ont penetrc 
dans I’Egypte fuperieure. Aucun de ceux qui, dans ces derniers temps, 

** ont acquis de la c^l^brit^, n’a pouli'€ les recherches au-del^ de la plaine 
** de S^ccara, c’eft-a-dife, au-del 4 des environs du Caire. Savary lui- 
** nl£me, qui a public deux volumes fur la haute Egypte, n’y avoit jamais 
“ mis le pied : et le ton d’affurance avec lequel il en parle, les details qu’il 
” donne de' ce voyage, conime s’il eftt 6te rdel, font une tache k la r6puta- 
tion de cet £l6gant ^crivain. Tai beaucoup connU Siif^y ; je I'ii vu k 
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In the account which he gives of his Travels in Lower 
EgypL he produces the teftimony of Abulfeda, in proof 
that the proper title of the Alexandrian Column is ** the 
“ Pillar of Severus thus plainly infinuating, it fhould 
feem, that he himfelf had made this important difcovery, 
and unfairly fupprefling all mention of Michaelis, His 
words are thefe — “ Les fa vans et les voyageurs ont fait 
“ des efforts infnuSfueux pour decouvrir a quel Prince on 
“ I’avoit erigee. J^s plus fages ont penfe que ce ne pou- 
“ voit etre en Thonneur de Pompee, puifquc Stra.bon et 
“ Diodore de Sicile n’en ont point parle. Ils font rehes 
“ dans le doute. II me femble qu’Abulfeda pouvoit les 
“ en tirer. II Tappelle la Colonne de Severe, et I’hiftoire 
“ nous apprend que cct Empercur vifita I’Egypte*, donna 
“ un fenat a la ville d’Alexandrie, et merita bien de les 
“ habitans. Cette Colonne fut une marque de leur gra- 


“ Alcxandrie, dans Tile de Candle, et depuis en Fmnce. Lc fucc^s mcritd 
“ du premier volume de fes Lettres fur I’Egypte, auquel fon intention avoit 
" etc de fc borner, puifqu’il contenoit les feules parties de cette contree oft 
“ il efit voyage, I’avoit enivre. II voulut y ajouter un voyage qu’il n’avoit 
“ pas fait, et il a 6t6 reduit a extraire, k copier Hdrodote, Strabon, Diodore, 
“ &c.*’ SoNNiNi, tom. i. p. 12. 

* “ L’Empereur Severe fe rendit dans la ville d’ Alcxandrie. Il accorda 
“ un f^nat k fes habitans, qui jufqu’^qrs, founais a rautorite d’un feul ma- 
“ giftrat Remain, avoient vecu fans conleil national comme fous les Ptol^- 

m€es, ou la yplont^/ dn prince 6toit leur loi. Severe ne borna pas 14 fes 
“ bienfaits, U changea plufieurs loix en leur feveur. Spartien, ch. xvii. vie 
“ de I’Empcreur S^y^re.” SAyAxy, p. 55 . N. 
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titude ; rinfcripfcion Grec^il^vit^ntoitie effausee que Ton 
** y voit du c6te de roccident, lorCque le foleil reclaire, 
“ etoit fans doute liiible du tena^ d’Abulfeda, et confer- 
“ voit le nc^ de Ge ti -eft le feul monument 

“ que la reconnoiflance des Alexandrins lui ait eleve. 
“ On voit au mifci des ruines d’Antinoe, batie par 
“ AdrieUf une magnifique Golonne dont rinfcription, 
“ encore fubfiftante, la dedie k Alexandre Severe.” 
P- 34- 


A courteous reader might fuppofe that Monsieur 
Savary had examined the original authors with cri- 
tical accuracy, had fpent ?many a long and toilfome 
night in ei^loring the inmoll recefles of Oriental as 
well as European literature; and was on terms of fa- 
miliar intimacy with volumes almoU forgotten by the 
learned, themfelves, and utterly inacceflible to vulgar 
fcholars. Even thofe-who might fulpe6l that fuch quo- 
tations were borrowed, aud who, upon confulting the 
work of MichaefisV :^ould difcover Wlifence they were 
taken, might yet give Monfieur ; Savary credit at leall 
for having confulted the authorities referred to by the 
learned Profeflbr : and yet certain^ moll certain it is. 


that- he could not polhbly h^ye/^U^tl;^ pailage. in Spar- 
tianus ; lincc the Severus* M*hy that Hillorian hi 

the chapter referred tb^ is'jUbt who 


began his reign A. D* aaa* moreover never 
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was in> Egjrpt) but Septimius Severus, whofe reign 
commenced A. D. 195. 

1 return now to the Arabic expreflion Amid IJfawdru 
by which Pompey’s Pillar was dillinguifhed in the mid- 
dle ages; and I helitate not to affirm, that it has no 
other fignification whatever than “ The Column of the 
“ Pillars.” 

•'.•p 

To an Englifh ear this phrafe will perhaps appear 
rather tautologous. Our language affords no correfpon- 
dent term, no word equally extenfive with Amud\ which 
includes both the round and the fquare Pillar; and may 
be applied to a Grecian column, or an Egyptian obe- 
lifk. At the time when the Arabic language firft pre- 
vailed in Egypt, there were only two extraordinary ob- 
jects of this kind remaining in Alexandria ; Cleopatra’s 
Needle, and Pompey’s Pillar ; and the inhabitants ap- 
pear to have diftinguifhed them by their local fituation; 
calling the onei Amud il BahrU “ The Column of the 
“ Sea,” and the other, Amud IJfawdru “ The Column 
“ of the HllarsV’ 

‘ That is, ^rhaps, by Ot near the Pillars. In the fame manner Bp. 
Pococke undefftood an analogous expreflion, Akmud [i. e. Am&d\ 
to fignify the Column near Bijige : and that the expreflion, « The Pillars,” 

* VoK. L Pi ^9^ 
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It is, however, neceflary tq, Iheyir, that fonve reafon ex- 
ifted for the ufe of this appellatipn, as defcriptive of 
the Column. Now Bp^ Popockdllnforms us explicitly, 
that there Jiill remain fome fragments of granite Pillars, 
four feet in diaiheter, near the Column of Pompey': 
and we have the naoft pofitive teftimony of the Arabic 
writers of the middle ages, a teftimony as much to be 
depended on in this inftance as that of any Greek or 
Roman writer, that, in the time of Richard Coeur de 
Lion, there were more than four hundred of thefe Pil- 
lars ftanding in the immediate vicinity of the Column. 
So that this magniftcent Monument at that time might 
evidently be called, with ftngular propriety, “ The 
“ Column of the Pillars.” 

It appears, therefore, that neither the fufpedted Me- 
dal of Veipafian, the illegible Infcription the bafe, 
nor the miftaken Verfion of the paflage in Abulfeda, can 
afford any fatisfadtory information with refpecft to the 
hiftory of the Column. But having ilowi I truft, re- 
moved at leaft fome of the impeditnents that obftru<fted 


was fometimes ufed as a local tenn, may perhaps be inferred from hence, 
that the ruins of PerfepoUs are to this day called in the language of Perlia, 
ChhelMhiar,*^ The forty Villaxs*'* * 

0 Vol. i. p.8. 

* See Niebuhr, tom. ii. 
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our way, it is time to quit this part of the fubje<9: for 
another; in ^ the inveftigation of which, while I endea- 
vour to prefent the reader with an interefting objedt of 
curiofity, fome difcovery may perhaps be made, which 
will facilitate the remainder of our Inquiry. 


p 
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Plutarch, in his well known Treatife on Ifis 
and Ofiris, digrefles from the main objecSl: of his work 
to introduce fome obfervations on the Alexandrian 
Serapis**; which, notwithfianding, contribute to the 
illuftration of the topic he is difcufling. After the ex- 
ample of this eminent writer, I will here venture on a 
digreflion concerning the Alexandrian Temple of 
Serapis*. 


^ Offi xjii £dit. SauiRE, p. 67. et Verlio Anglic, ibid. 

P- 35 - 

* Paufanias, in his defcription of Athens, obferves : Jao-iv 

T« xolru rtit ‘ireAfwf, Sagdirtiot iriv Sv -srxfK IlToXcjuatiH deov i<nty»yoi/T». 

AtywTtoK it f/ktv ifiv ’AX.{^«K^^EU^t>, eip^xioTxm tv 

Attica, edit. Kuhn, p. 42. 

“ Ce Temple [t/p SSrapisy a Alexandria etoit litu6 aupr^s clu petit Port, 
nomm£ Euvorov, dans le quartier Rhacotis, fur un termin tres-fabloneux, ou 
les vents dlevoient d’immenfes tourbillons de fable.” Langlbs, Ma- 
galin Encyclop^dique, Mcmoire fur Alexandrie, V. Annce, torn. iii. p. 381. 

The latter part of this Note reminds me of a limilar remark I have read 
in Templeman’s tranflation of Norden’s travels. Edit. fol. vol. i. p. 21. 
Templeman’s words are — Strabo mentions, * That the Serapium is fituated 

* in a very fandy place, infomuch that vaft heaps of fand are raifed by the 

* winds/ ■ From this circitmftancey I think - it evident y that the Serapium 
** could not he fituated near the Nile \ for the jlinus of Jb inuddy a river would 

necejfarily compaQ more firmly the fands" 
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Since the reftoration of lettets, no regular attempt, as 
far fas'" I know, has been made to examine the hiftory of 
this fplendid monument of Grecian Antiquity. I {hall 
therefore colledf fuch notices as remain concerning it; 
and though they detain the Reader awhile from the pro- 
pofed objecSl of inquiry, they will perhaps afford him a 
more di{l:in<Sf idea of an edifice, celebrated, by the con- 
current teflimony of all ancient authors, as fuperior in 
grandeur and magnificence to every Heathen Temple, 
with the fingle exception of the Roman Capitol. 

To Ruffinus, who wrote about the end of the fourth 
century, we are indebted for the mofl complete and itjter- 
efling defcription which remains of the Form of the Sera- 


Now, as Tempi enian applies the above quotation from Strabo to the 
Alexandrian Serapcum, it is clear that he did not confult the original 
Greek ; for Strabo, in the palfage alluded to, fpeaks only of the Serapeum 
of Memphis. ’'Er* i' iv MitAfu kol) yofjn^ofAivnq* rmf 

^6 Iffov ilvai fxtnv* Si xai h ol[ji,fjt,(oSii iV6’ vtr dvi- 

fj,cov (SfxfAcay ^(af£\jt(r9xi^ df* Sv a? (aIv Hd|i rflc {wfSilo 

oCl S* Sv u%dl^uv •W’x^rtv roy xlvSvyoy, si (ixSl^oyri 

TO Ugoy iViKSfroi* HoXif S^ fri (Asyd^n rs ax) sSxyS^o^j fAtr 'A?^s^dvS^sixyjf 

fAtydSwy dvS^iSy xxbdvs^ K»i rSy ixs7 C‘\>y<fKiirfAiym. Kd. Amilcl. p* Ii6j. 

Of the Serapeum at Canopus Strabo fpeaks more largely. KdyuSoq S' ir\ 
iif siyto(rt xxi iytarey^ TxSioig dzro 'APii^xySfttxf trs^K IS^fy, tiruyv/Aag KaydSn rS Mc- 
t/tAas dfroBxvoyrog SxgdmSog Isfoy woAAw dyi^slx rifAv^ 

fAsyoy^ xai infs^ov^ Sirs k»\ rig i\koy$fAdIdrHg dySgxg mrsuny, xxl tyxoi/AXT^xt 

xurig vzrlg ixvrSy fi ireouv. Suyf^dfsta-t Si riysg xxi^rdg ^s^xvslxg^ olxxos Si dgtrdg rSu 

iyrx^^x Acy^wp. Ibid. p. 1152. 
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peum. The extenfive quadrangle!^ the fpacibus windows, 
the vaft and magnificent ftyle df the biiilding, together 
with the gigantic flatue of the deity, all appear to have 
filled his imagination with ideaa of grandeur and im- 
menfity, which his whole relation feems labouring to 
exprefs. “ Serapis apud Alexandriam Templum audi- 
“ turn quideni omnibus puto, plerifque vero etiam no- 
“ turn. Locus eft non natura, fed manu et conftruc- 
“ tione per centum, aut eo amplius gradus, in fublime 
“ fufpenfiis % quadratis et ingentibus fpatiis omni ex 
“ parte diftentus ; cun<fta vero quo ad fiimihum pavi- 
“ mentorum evadatur, opere foriiiceo conftru61:a, quae 
** immenfis defuper luminaribusj et occultis aditibus in- 
“ vicem in femet diftincftis, ufum diverfis riiinifteriis et 
“ clandeftinis officiis exhibebant. Jam vero in fiiperio- 
“ ribus extrema totius ambitus occupant exhedrae et 
“ paftophoria, domufque in excelfum porre6lae in quibus 
“ yel aeditui, vel hi quos appellabant uyveCovTois, id eft, 
“ qui fe caftificanf, commanere foliti erant. Porticus 
“ quoque poft haec omnem ambitum quadratis ordini- 
“ bus diftin<ft«, intrinfecus circumibant. In medio to- 


f ■ To yif Stgoi'jTW sxmo K»Tat\ct€ouTt; rSv rivU’ pBcit J'l outo? 

Kul yivXi^Hnviq vingxit/jupof, Nl CEP II OR US Cal- 

LisTUs, edit. Par. tom. ii. p. 27®. 

■■ xaTaXa|i*S«k8<r4 to Sigoiinvk’ vftoc it Srof xo^XXih x«l fAtyi^a Ijut^avera- 

TO?, ciri ywxifs xilfAfyog. SozoM. Hift. Ecclcf. lib. vii. cap. XV. edit. Read* 
ing, p. 297. 
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“ tius fpatii aedes erat, prejtioiis edita columnis, et 
“ marmoris faxo extrinfecus ample magnificeque con- 
“ ftrucfta. In hac limulachrum Serapis ita erat vaftum, 
“ ut dextra unum parietem, alterum laeva perftringeret : 
“ quod monftrum ex omnibus generibus metallorum 
“ lignorumque compolitum ferebatur. Interioris delubri 
“ parietes laminis primo aureis veftiti, fuper has argen- 
“ teis, ad poftremum aereis habebantur, quae munimento 
“ pretiofioribus metallis forent, &c.” Hift. Ecclef. I. ii. 
cap. 33. 

The defcription of Ruffinus, exaggerated as it may 
perhaps appear at firft iight, derives confiderable illuf- 
tration and fupport from the authority of Ammianus 
Marcellinus; who concludes his defeription of Alexan- 
dria with thefe words. “ His accedunt altis fublata faf- 
“ tigiis templa ; inter quae eminet Serapeum, quod licet 
“ minuatur -exilitate verborum, atriis tamen columna- 
“ riis ampliffimis, et fpirantibus fignorum figmentis, 
“ et reliqua operum multitudine ita ell exornatum, ut 
“ poft Capitolium, quo fe venerabilis Roma in aeter- 
“ num attollit, nihil orbis terrarum ambitiolius cernat*.” 

P. 365. 

8 Dionyfius Periegetes, {peaking of the lake Serbonis in Egypt, adds con** 
cerning the Serapeum, . , 

T^f w^og fiiu isrToAifd’^ov, 

Siyumroto Aiog fAiyaKoio 
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The Image, for the reception of which this illullrious 
Temple was raife^I, was intro^iiced into ^gypt from the 


* » / 
av fx€»viv 


TifAf^pTi KiKjxcixmy* 

Nuov fv olpSffcSiroiin aAXov rJofO. . 

Geogr. Vet. Scriptores Gr. tom. iv. p. 44. 

The anonymous Geographer, who lived under Conftantius and Con- 
llans, fpeaking of Alexandria, fays (according to Gothofredus) : K«i 3 ^mi »£- 

Ctrrxi xai uao{ ' Itifdirit ikH' ift»‘ , h xxn/ov in wotvrt xoctjm^. 

Edit. Gothokkedi, p. 18. 

And Eunapius, in his Life of iEdelius, exprelTes ftrongly the fame idea : 
[^’AvTUifrvo;] wfov^tyevt ut f*tT ixtTvoirryT» fi.tyu\oi x«t elyiot rS S«^«7ri^o; Itfoi wgo( to 
rxoToct^EC x»i ajMO^^ev p^ugqo’ft xxt ^EraCxxS«)VEt«t‘ xut n (xv^uSsi xxi a-xirot rv- 

fxvMiVit TA F.m THS KAAAISTA. *0 «ir>ix*y^£» Slvxvret. Edit. HlE- 

RON. COMMEL. p. 6o. 

Though we can not from all thefe aibicounts together form a perfectly 
dear idea of the Serapeum, yet as the Seljaftium confecratetf to the honour 
"of Tiberius was built in the fame city, whilft the other exifted in all its 
fplendor, it is not unreafonable to fuppofe,^^t a fimilar plan was probably 
adopted in both temples. I iKall therefore quote the elegant defeription 
of Philo Judaeus, which feems mofl: unaccountably: to have efcaped the no- 
tice of Father Sicard, Bp. Pococke, and fevefal other writers on the fub- 
jed of Egyptian Antiquities. 

The paflage to which I allude occurs in the Embafly to Caius ; where 
Philo, having contrafted'the charaders of Tiberius and Caligula, fliews that 
mankind were not deficient in acknowledging their great obligations to the 
former of thefe Emperors, merely bccaufe they omitted to ered his ftatues 
in the oratories belonging to the Jews. ^ 

■ " vrSe-x t| QlxHfJtfvv T«f x.vrtf [Tlberio] irpnftraro’ xai f*xf- 

rvfSci rSp tsroKwvy ^ H 

£gy» /AtyxPiOTTgivi!^ xai [A^yiStet 

fAxMrx Kxroi rtiv lifAirs^xp Ov^ly. pm ro Afy&- 

lj,£vop iviixrn^iH K.x(<rx^op ps^i^ ivog/xirurm Xifiipup /xtrscagof 

ligvrat, fxeytfCf xxi iTrtfxpffXTOfyHXi oTpj$ ov^ itxrdirXiUff (iyaStnfAUruiPf h 
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coaft of the Euxine Sea, by the firft Ptolemy. Tacitus, 
who, as we have before remarked, has prelerved a minute 
hiftory of this event, relates that the removal of the 
ftatue to Alexandria was accompanied with miraculous 
circumftances ; and that a Temple fuitable to the dig- 
nity of the city was erected in [the Suburb] Rhacotis, 
where a chapel dedicated to Scrapis and Ifis had for- 
merly jftood**. Now, though he does not fay that the 


xxt koc) zrtgiStS\n[/.tvof ii/ xuxXw, rlixiiiof tCpvrxroVj 

foxiij PtSXiod'iixixt;, dvSpuffiVf xXo'ifif •erpoiruXalott, uiraiS’joif, UTrx<ri T0~f 

iJf TSToXUTtAffiXTei) xiC[A.ov iiVxtijMcvov, cAtti; xml cci>»yo(ji,ttK>i( x*» x«T«wXiair» crurv^iof. 

Edit. Mangey, vol. ii. p. 567. 

Perhaps it may not be amifs to add one remark on this paflage. When 
Philo afferts, tliit there was no other fuch temple as the Sebaftium ( T0»«- 

T«i/ Tiusuof JoK TO iXxfio*), lils mcaniog is, as far as appears from the context, 
that there was no other fuch terhple dedicated to any Prince ; but he nei- 
ther compares it with the Holy Temple at Jerufalem, nor with the cele- 
brated Idol Temple at Alexandria. 

** “ LXXXIII. Origo dei nondum noftris audtoribus celebrata: ^gyptio- 
rum antiftites fic memorant. ‘ Ptolemaeo regi, qui Macedonum primus 
‘ yi^gypti opes firmavit, cum Alexandria recens conditaa moenia, templaque, 
‘ et religiones adderet, oblatumi per quietem decore eximio, et majore qiiam 
‘ humana fpecie juvenem, qui moneret,’ ut, fidiflimis amicorum in Pontum 
“ minis, effigiem fuam acciret: laetum id regno, magnamque et inclitam 
“ fedem fore, quas excepiflet : * fimul vifum eumdem juvenem in coelum 
‘ igne plurimo attolli.’ Ptolemaeus, omine et'miraculo excitus, facerdotibus 
jEgyptiorum, quibus mbs talia intelligere, nofturnos vifus aperit. Atque 
“ illis Ponti et externorum parum g«aris, Timotheum, Athenienfem, e gente 
" Eumolpidarum, quern, ut antilBlem cffirimbniarum, Eleufine excivenit, 
' quaenam ilia fupeirftitio, quod hulrien interro^t. Timotheus, qtUciitls 
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building of this Temple comi^ehced immediately upon 
the Arrival of the Idol, yet he fcertiS to aflert, that here 
the Idol was firft difplayed to thfe adniiting multitude ; 
and it is not credible that the Monarch, who had intro- 
duced this objedt of worfhip, would negle6t fuch imme- 


** qui in Pontum meaflent, cognofcit urbem illic Sinopen, nec procul tem- 
** plum, vetere inter accolas fania, Jovis Ditis. Namque et muliebrem effi- 
‘‘ giem adliftere, quam plerique Proferpinam vocent. Sed Ptolemeeiis, ut 
** funt ingenia regum, prpnus ad formidinem, ubi fecuritas rediit, volupta- 
turn quam religipnum appetens, negligere paullatim, aliafque ad curas 
animum vertere : donee eadem fpecies terribilior jam, et inftantior, ‘ exi- 
^ tium ipfi regnoque’ denuntiaret, ‘ ni jufla patirarentur.’ Turn legates et 
dona Scydrothetdidi regi (is tunc Sino^niibus imperikbat) expediri ju- 
bet ; praacipitque tavigaturis, * ut Pythium Apollinen^ adeant.’ Illis 
** mare fecund um ; fors oraculi baud ambigua : ‘ Irent, firistilacrumque pa- 

* tris fui revehefrent, fororis rclinqucrcnt.* 

“ LXXXIV. Ut Sinopen venere, muncrii^ preces, mandata regis fui Scy- 
** drothemidi allegant. Qui diverfus animi, modo numen pavefeere, modo 
“ minis adverfantis populi terreri j faepe donis promiflifque legatorum liec- 
“ tebWur. Atque interim triennio exafto, Ptolemaeus non ftudium, non 
preces pmittere. IDignitatem legatorum, numerum navium, auri pondus 
augebat. Turn minax facies Scydrothemidi offertur, ^ ne deftinata deo 

* ultra morarctur.’ Cun 61 :antem varia pernicies, morbique et manifefta 
“ coeleftium ira, gravlorque in dies fatigabat. Advocata concione, * juifa 
‘ numinis, fuos Ptolemaaique vifus, ingruentia mala’ exponit. Vulgus ad- 
" verfari regem, invidere Egypto, fibi metuere, templumque circumiidere. 
“ Major hinc fama tradidit, / deum ipliim appullis litori naves fponte con- 

* feendiife.’ Mirum inde di£tu,,tertio die tantum maris emenli, Alexan- 
driam appelluntur; Tethplum pro mag^tudine urbis exftrudtum, loco 
cui nomen Rhacotis : fiierat illic facellttilii,' Serapidi atque Ifidi antiqui- 
tus lacratum. Haec de drigine et adHntu del celeberrima.’’ Hiftoriarum 

Lib. IV. tom. iii. p. 285. edit. Brot. 
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diate preparation, as was deemed fitting and perhaps 
neceflary for , its reception. We may therefore with 
much probability attribute the firft defigh and com- 
mencement of the. Serapeum to Ptolemy Soter. 

And here I may be permitted to notice one circum- 
ftance highly interefting to every lover of facred or of. 
claffical literature, which difUnguifhed his reign : I mean 
his ittftitution of a public library within the verge of his 
Palace*, which was iituated near the Great, or as we 
iow call it, the New Port. This library formed by Pto- 
lemy Soter I venture to call the firft Ptolemaean, or 
Palace-Library, in contradiftiniftion to a fecond, founded 
afterwards by Ptolemy Philadelphus, called the daughter 
of the former or the Serapean Library. 

» One part of the Palace, fays Strabo, was the Mufeum* : and the ancient 
author of the Life of Apclionius Rhodius exprefsly mentions the book- 
rooms, or library, belonging to itf. The keeper of thefe literary trea- 
fures in the time of Ptolemy Soter, as Suidas infornis us, was Zenodotus 
the Ephelian L Strabo alTerts that Ariftotle was the firft perfon who in- 
ftituted a library, and that the Ptolemies only copied his example §. 

V * Twv Si fiaftXslwy ir), ‘>‘0 Mouirssif, znfiiranv xa) i^eSpay, xtt) clxov /utiyav, 

tv <p ri cruff’sirtav rtSv |M^e%oVrwK t 5 Mturtlu tlrSpvy. Str'abo, p. j 143. 

f B>?XisS^,xai TH Moua-tia. Argonaulic. edit! BavNCK, p. xi. 

j ZijyoSorof ‘Epinar, hrwotif x«l ypaftparixof, |u.ad^rr)f rS ♦jXijri, tirl IlroXt^too ytyava)# 
ri vpeSre, of kcu ttpwrof ftm Stop^mriis lyivere, xa) TAN EN AAEHANAPEli^ BIB- 

AlOdHKUN ifoiSaf IlraXi^s iiraiStuny, SutoA Lex. tom. ii. p. 7. 

i ^’A/xrarvXijr] vpirot,!^ i»p,ev, .f«v«y<|fy«? xal SiSi^Kf rovf h Aiyuxry fixeriXiat 

B<(X(0^xi;r 0’Jvr«^iv. StsaSo, p. pod. 

■■ 'll v^UT^ BtCXieSiixB Tit'S* ry ohuiift-x^urr. '^En ii Sftfov irip» 
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But to return to our account of the Serareum. 
Whatever might be the ftate in whieh^is iiew edifice 
was left at the deceafe of Ptolemy Soter, there is good 
authority for allerting, that it was completed in the fol- 
lowing reign. I fhall not difcuf^ the queflion in what 
period of the reign of Philadelphus his library was 
formed', Thofe, who defire to fee the arguments on 
each fide of this queftipn, may confult the laborious 
invefligations of Hody an4 Vofiius. It is fufficient for 
rhy purpofe to fhew from ancient evidence, that a li- 
brary, bearing the name of the Serapean^ exified in 
his time at Alexandria. No^ this, if I ■miftake not, 
was a conftituent part of the Serapeum itf^^ 

The prevailing teftimony is, ftiat fome tranflation of 
the Hebrew Scriptures was made under the dire(5tion of 
this Alonarch, and tepdfited in his library at Alexan- 
dria; and we have pofitive evidence, that the library, in 
which it was preferved, was in the Serapeum. 1 will 
fubjoin the words of Tertullian and Chryfoftom, which 
directly prove this point; 

tyi»iTO BiSXwSiixn it rS jMx^ori^x' nrfuriity ai/o/*»irQv 

Tiif. Epiphan. de Pond, et Mcnf. edit. Par. jyia. tom. it. p. i68. 

* Syncellus refers the inftitution of the lilbrary to tlie cxxxri. Olym- 
piad ; and in this alTerfion he feems to have the general concurrence of An- 
tiquity: nTi»Xi/M»7o( « ’AXitSKii)I|6A^aiB(CXieSxxi|ii* 'OXujUi- 

inxii.- CnKoito&tCApatAf '^dk.^Gpar/'p.if^ii .: . t .1; , 
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“ Hodie apiid Serapaeum, Ptolemaei Bibliothecae cum 
“ ipfis Hebpmck literia exhibentur"*.” Tertull. Apol. 
c. xviii. p. i8a. Edit. Hayercamp. 


— Ka< het oti lov tottov m 

^g€>)Aov '&Qiei TtSv auvtovmv ^ Is^tpictv vjuity 

$lriyil\mfX£U 'iitethoudv. TlTo?\£fjjiiog 6 to? tfulv- 

TOp^o^v <jfwa,yoL*^Vy fuuL^rm on M&Ji '^cupd ‘laSbuoK 

em ypoKpet) Wspi QeS (pi^orc^Saitt }{guf •mKirzicms apiVi)?, 
•m.TTifJL'^dfJiivog iv^'^cLq QM trig m/uLiriVevoiv aximg Si 

> / \ s 

6X£lV6dV AIIEeETO EIS TOT SEPADIAOX lEPON' J(9t| 


0 aw(p* (J'-hcpt vuv gxe< tov T!f^^(pf{mv ad 
ep/u-YiveuB-sifr^ l^i^oi fjLsvHm' n av, dyiog g?ai tS Xe^oimStg 6 
voLog 2l^ Tpt ^&KicL‘^ fjid ygvom* gxgJvct gp^a Tiw 
okgwtv dyioTYiTOL' rd SI a jttgTOe^i^^&w*, 3^^ ttiv twv ow- 
wvT&n/ gxgi jLLietpuvf''” Chrysost. Edit. Fronton. Ducaei, 
tom. i. p. 443. 


m c< Verborum iftorutn, Hodie apud Serapanm Ptolenhei Bibliotheca cum 
ipfis Hebraicis Uteris' exhibentur^ hunc fenfum efle puto : in BibUotheca Pto- 
“ kmaiy qua apud Serapaum efty ajfervantur * Scriptura Judaic a ab Inter- 
** pretibus Ixxii. converjMI^ Hodiu$^ de Bibl. Text. Orig. p. 225. 

* “ Utera pro &T>/ru »pud Ctoeronem ad Att. t^uod meis omnibus littris in Pomfeiatta laude 
•• effet perfiriHus ; id eft, meU omaibua ScriptU. Et Hebraica pro Judaids, ut Hebraa terra, pro 
" terrd Judeeorunt apiid Tacitam.” IWd. 

■ Whatever be the authority of Eutychius at^ Philaftrius BrixienhSt it 
goes direilly to the htme poipt. For> having both of them mentioned the 

G % 
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rf* then the buUdlngs of tfie Serapeum were fo far 
advanced in the reign of Ptolemy Philadelphus as to 
contain a library, which was but an ornamental part, 
inch an adventitious ornament muft furely have been 
pofterior in date to the Temple, which was the original 
and chief obje6t of the founder. : It is however to be 
obferyed* that the library, defigned by a Monarch fo 
eminent for his love of magnificence®, and his eager- 


making of the LXXII. Verlion at Alex^dria, they add, that, when fi- 
nilhed, it was fepolited in the Serapean library. 

“ Libros in unum colle(H:os, et annulo Alo lignatos in Templo Idoli, 
Serapis di6li, repofuit [Ptol. Philadeljphus].” Eutychii Annales, 
tom. i. p. 296. ^ 

• — Editionem— juflit confcribi [Holemaeus] atque poni in Tem- 
PLUM, lit Venientibus de Achaia, de Gracia, atque aliis provinciis philo- 
“ fophis, poetis, et hilloriographis cupientibus, legendi copia non negare- 
tur.” Philastrius Brixi^nsis, Haercf. 90. 

Epiphanius’s teftimony will be noticed hereafter. 

« Fhiladelphus^ according to Appiany*~Kai ko) 

Xa/JLTTgoTxroff xxt or xrois. AfpiAN. edit. Amflel. 

Praef. \"ii. — ^And Philo Judaeus fpeaks fully to th^lame piirpofe : " 


IlToXfjuiabro^ 0 oc lTTtH^riS’fK^ pfVTfjo?^ ffl* J[k «ir* rS rriv AryvTTTOp 

rx7q io iytfAO^ix rardvjWy xyjTO¥ fAOooo^ xx\ 

TUP WXtti •sFuiTrort yiy£\,r,^imv vvu toardvrxtf Srffop. y iptxTc ri 

xXioiy vrohXx isiyfMxrx xx\ fjkvniAiTx riii fityo^offorvmc x^tx vroXtif »7roXi9roii- 

u; %^n x«l ly iiiti vinfoyxuf^ f tXorifJkixf xxi /AiyxXxf xxrxmudgf 

*lAAAEA*Elor2 «V UtUa xxXuir^xi. Edit. Mangey^ toma ii^ p* 138. 
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nefs in collecSljng books p, could not have been a fmall 
and inconliderable portion of the whole ftrucfture : it 
probably comprehended One fide or more of thole mag- 
nificent courts, which excited the admiration of Ammia- 
nus Marcellinus. We muft therefore allow it to be 
highly probable, that the edifice in its utmoft extent, if 
not originally planned, was at leaff finifhed by Ptolemy 
Philadelphus. ^ 

After the death of Philadelphus, the kingdom of the 
Ptolemies declined, if not in ftrength and opulence, at 
lead; in the character and abilities of its monarchs. The 
genius of tlijjs Prince might indeed continue to operate 
after his deceafe ; and fome of his great deligns might 
dill be carried on by thA force and dire< 51 :ion, which they 
originally derived from him.. And in truth fome authors 
contend, that Euergetes and other fucceeding princes 
fupplied the treafures with which the library was ftored : 
an adertion very probable, if reftrained »to the increafe 
and additions, which from time to time it might receive 
at their hands. But hiffory^ which exhibits a difgufting 
recital of their lu?^ry and profligacy, has recorded no 


^ Athen^eus fpeakiiig of Nelcus, as the fortunate pofleflbr of Ariftotle*s 
library, addsj- Har w touVir AartjffjVfltvrpt jSiCxw 

Nv)Xc»*] 5 i 4>iX«J<X9oc 

cirixXnir, fAird riJv iJr w xotX^v ‘AXi^»yJ|^ciar jxiriiya^yf. 

Edit. Dalecham^. ^ - 
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eminent monument of art, or fplendid achievement of 
valour or policy,^ by which their names were diftin- 
guithed, ^ 

At Jength, after the Ptolemaean dynafty had con- 
tinued about two hundred and fifty years, Egypt fell 
before that Power, which was now rapidly advancing to- 
wards univerfal dominion, and, upon the death of the 
tenth Ptolemy, Alexandria was fubdued by the arms of 
Csefar. Although the hiftory of this conqueror contains 
nothing iinmediately relative to tfie Serapeum, yet as 
the glory of his achievements ip Egypt is. unfortunately 
fpllied by the conflagration of the Alexandrian library 


^ Of the tleftruftion of this library we have the moft. particular ac- 
counts in Plutarch and Oroltus, which 1 lhall therefore produce for the 
tatisfadlioh of the learned reader. 


• — — ‘ fuyuv. tif rp »utw [Caefari] | 3 «fup xal 

rorauTfiv apuvojwiVid xat ’Ev u STfurov f* ** i¥ 

ixi¥^vvtuft¥ SioLTOf ax'PNXdO'SiK* UTrtcxoSofMt^trKv iVp twv vroT^nt-lm. 

Aiur'i^ov ws(iXoirriftno( rev rS\o¥, xvetyxoif^n WTrwtraP'd’eit tov xlvSvvovy 3 x«l 

r«v' jufyaXflD BtCXioSxx»iy fx rwr ln’(yc/xp|u;voy PlutaRCHI Opera, 

edit. Keifke, tom. iv. p. 5158. • 

— “ Achillas dux regius, imbutus femel Pompeii {anguine, Caelaris 

“ quoque necem meditabatur. Nam julTus exeriitum dimittere, cui prae- 
“ erat, viginti millium armatorum, non mode fprevit imperium, verum et 

** aciem direxit. In ipfo prsclio regia claflls forte fubdudla, jubetur (a Cae- 
** fare) incendi. £a Hanuna cum partem quoque urbis invafiifet, ovabrin- 
dsKTA MILL I a librorum, proxtmis fbrte aedibus condita, exulTit.” 
Orosivs, vi. 15.- . 

The teftinjonies of Aulus Gellius and Ammianus MarcelUnus, with re- 
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the Reader fhould be reminded, that the building then 
deftroyed was fituated in the Bruchium, and is the lame 
which we have diftinguiftied by the name of the firft, or 
Palace-Library ; an edifice remote from that erected by 
Ptolemy Philadelphus, which remained from this time 
the only royal library of Alexandria. 

The dreadful lofs fuftained by literature in confe- 
querice of this conflagration would aflTu redly be exag- 
gerated by fuppofing, that, of the four hundred thoufand 
volumes thus ‘ confumed, no other copies cxifted elfe- 
where. But, on the contrary j it is reafonable to fuppofe, 
that in the iSerapeum were placed, if not the moft pre- 
cious autographs, yet at leafl; tranferipts of the moll 
valuable and popular works. Others equally celebrated 
would quickly be colle<6led from various quarters ; but 
the literary llores of the Egyptian capital were munifi- 
cently replenilhed during the reign of Cleopatra. From 
the hands of „.her enamoured conqueror this Princefs re- 
ceived the rival collc<5lion of Pergamus": and where can 
we fuppofe her to have placed fuch a gift, bellowed by 

gard to the number of .the books deftroyed, will be produced in a fubfe- 
quent part of this Volume. 

r r»vTCt rwv K,Aiow«Tf»» iy« 

x\tip»TUv ’Avtuvi'u piv' ceur^ r»( (k » «Tc 

t?x6<r» / Pi'VjTARCHi Opew, torn. V. p. aoa. 
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her beloved Antod^i except ’in ‘th^ ohly tepbfitory then 
exiting which "^s dignifi^ by the RppelUition of* a 
itoyah Library ? 

We are obliged by the 'e^rels teftimpriy Strabo 
to acknowledge, that the luftre bf the iSerapeum was 
in his time fomewhat oblcured s but as he afligns the 
reafon for this, naitiely a love of nov^ty then preva- 
lent among the people*, we may fuppofe that the neg- 
lect did not continue long. The fame people, not many 
years after this period, to demortftrate their returning 
refpe6t for their favourite deity Serapis, cruelly cele- 
brated his anniverfary by the martyrdom of an Evange- 
lill. It was at this feafon of general feftivity in Alexan- 
dria*, that St. Mark expired in torments, under the 
hands of a bigotted and fanguinary populace. 


• — — — *£»«? rnt iuSfvytf rif 7 t xat rifttui alf^ecTa, 

ftivct irw; txv tSv toMy rut c» NixoTeAct* kx\ y»g x«t r»- 

tioUf »x\ 01 0'f»TfT^^txei xyuMf txn TA AE HAAAIA OAimPHTAI. 

StRABb, p.-'ri 45 .i 


* Achilles- Tatiua, in his ’E^txx, after v^yihi^R bejsutiful defcription of 
'Alexandria, reprefehts Clkophon as having -been ^efent at one of thefe 
fpiendid feftivals. ^Hy H xrvtf’ Xxl xato2 #»i|KeV«i^jp'OjxW»Tx jxfyo^Xx d'fx, Sy^ /*ty 
Xifxmy H xxXSfiy AlfourTm’ Jy ii xx* iiifiif xxi rSro. ft^t^cy fSttt- 

j|ub yx( iSy, xxi o ^kiot xattAhrey x«d llii^ x> ovi^* xkki £kX.of xyi- 
viXXw xkiot xairiuit^l*xvi^tiy. Tin yxf tUif iir$p mihMt evfooy. 

Edit. Salmalii, p. 277. 
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In a manner lefs cruel, at leall, if mot lefs reprehenfi- 
ble, (lid the worfhippers of Serapis cpntrive to extend 
his reputation, at the period when the Emperor Vefpa- 
fian vilited the city. The circumftances of that extraor- 
dinary tranfacStion have been already alluded to ; and 
its celebrity will warrant the conclufion, that the Idol 
was now polTelled of great credit and influence, and had 
fully re-eftablifhed his ancient dominion. 

Serapis is not noticed in Hiftory from this period till 
the reign of Commodus, when, according to Eufebius, 
his temple was in danger of being confumed by fire 

In the following century it witnefled the triumph of 
Chriftian fortitude over the infults of Pagan fuperfti- 
tion. On the hundred fteps, by which the votaries of 
Serapis were afeending to bow themfelves before their 
Idol, did Origen boldly withftand the multitude who 
urged him to join in their rites, and even converted 


“ Anno Commodi Imp. Templum Serapidis Alexandriae incen- 
“ Aim.” This teftimony of the ecdefiaftical Hiftorian, which is preferved 
only in the Latin tranllation of Jerome, is falfely tranflated by Cave, [In 
** the fecond year of Commodus,] the Temple of Serapis at Alexandria was 
“ burnt down.” Lives of tho Primitive Fathers, vol. i. p. 320. Jneenfum, 
Temfluai, is an exprel^on exadWy Ainilar to the incet^d urhe of Virgil, (iSn. 
ii. 327.) which means a city burnt. And it is certain, from 

indifputable evidence,, that t|^0 Sfiiap^tun exifted after tliis time in very 
great' fplendor. ", 


H 
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the inllruments off- their unhallpwed pageant into me- 
mprials of that %^Fiour who oyerpame the world*. 

But the- pure light of the Gofpel was now difperfing 
the gloom of Paganifm, and the tutelar deity of Alexan- 
dria was foon^to be deprived of his ufurped dominion. 
The firft lignal of his difgrace. and downfall was the re- 
moval of the Nilgmeter from his temple, by the com- 
mand of Con^ntine^ His final ruin was accomplifhed 
by the Archbifhop Theophilus^ who zealoufly executed 


* Xiyitpti •sTtirov^tvon tS dyiH Kiya rijc ivii4,»rog rS 

XpifSf tSto (aIv ip rS vo^et tJoXAotxiC (rv^ifAfpof^ ipu^i^cfAtpog, jS^travoK dpfixifoi^ vVoSdcX- 
Xojbifvo;. Kai ydp HXifS wort ^vgwapric »vrop el ^^EWinpif ufog rn dpotidiru rS Xi^aTria 
rS avrSp t\f<Sxn toi^ avrep Targoa^er»^i£p foiplxup iTriiiiovni 

TCK ivi ri d^ifAiXHfytTp xcu ufOfficuPiTp r!f flSdXtf dpiien* TOtSrop ydg (t^v/ax ix^ovrrtp 
PI TUP iiJd/iXP avrSy Ugi7^* ‘O tl XaSdp /Atyd^iV rtf fufPVf xal mvxfpviinx<r/Aipy rv fixpolot, 
d A<y«vv AETTE, AABETE OT TON 0AAON TOT EIAn- 

AOr, AAAA TON 0 AAON TOT XPI2TOT- Epiphan. tom. i. p. 524. 


^ Ka! /Atlxrxvrx it 0 [Conftantinus] cTrijMcXcr^poc up TSTif) rd XgirtxpuPy 

dirtp'rgdffi fdf i/^^ffptxdf ^gti^xdxf* xx) xsxifi fUy tx fAPve^Axylx* tlxopxe it rxq ISlx^ ip tok 
pxoTe ipxirtS^tre* Atyeptup Jf rup *EXXilivup ug xgx i Edgx'n’i^ ttv 0 rip NsT?\.op dpxyup cttI 
dgidx rUf Aiyuirtxy top i Ic rip pxip rS Zxgdmio^ KO/Ai^taOxi^ xiSri^ «K txxAi)- 

(Tixp rip wrl^vp ^A^ii^xpigQp.fAirxrtSipd} ix£?isvp^{^ Tup ^ (ffifAt^oprup^ ue dx xpxSdtrerxt 0 
NfTXe^ igyS tS Zxgdmiofx moio^ rd nrorXfAeu tif^rg tru xx\ tU ri fAtrxrxZrx 
iymro rt xx\ yiptrxi* ify^ ri idxpVTXi^ u^ d iix !^fpigr^i(xp^ dxxd Ad rdf ogxf rdf tirfc- 
voixf^ d rS N«X« V>aCa 6 C*K ylpirxu^ SoCRAXESy Hti^ lib. i. C. xviii. 

Tb# Serapis was confidc^rcd . (by tdie i^^yptians) as tbe uncootroulcd 
deity of the Nile, is afferted by Anilides 

Ovrof [i* C- Serapis}ay« NaXey x,^iaSpxS dpxxx\g7» OkAT. in 

Serapidem, edit. Flor. p. 100. ^ ^ . 
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the deeree of Thfeodbfius agaiiift image and temple. 
At this time his idol v^as, broken in^pieces, the golden 
walls which enfhrinec! him, laid in ruins*; and,4ii the 
fubfe^hent reign- of Arcadius; a Chriflian church was 
eresifted on the fpot which had been occupied by the 
temple v 

But though 4:he temple, which formed a part of the 
Serapeum, was thus rafed to the ground ; the religious 
zeal of Theophilus did not prompt him to deftroy the 
remainder of the edifice**. Its fpacious courts and flately 
columns ftill continued to be the admiration of the 
world. This we colledl from the Arabic hiftorians, 
whom we are foon to take for our guides. 


* Ts t\ ro ov^ ufciA^vro [Chriftiani], iii rm i 

eu/AEr«xiVfiTOi. Eustap. Vita iEdefii, p. 64. 

^ To fAty a Si^elirtoy Sit tl\Uf kou /mt’ a tro\i tU uuikwltty fAtrM’K$udrSmf*Afa»iia ra 
(3cttrt\tu( ivuyvfAoy. SOZOMSMT. lib. vii. C. 15. 

b That the e^teribr courts remained after the deftrudlion of the temple 
by Theophilus, is evident from a q^liotation preferred ift Evagrius. For 
the IhocUng circumftance, which Pnfcus relates to have happened in the 
Serapeum, was undoubtedly pofterior to this event . -* « ■ Irof w n^tVx^c » 

‘Paruff rsvixASTa tair ’/iXt^dyi^a tit OsCamm' r$ rn SrtfMy ofoifi. 

x»T» X*f**'T*' ioydfidtiK rit rdvn iiiautXuuy ^aXofoi- 

yrtf, X&m fioXMt ouJtif Tf x*i «»« ri BEPON TO nA> 

AAI ZAPAniAOZ ttydtf^fUyfitf ««• wfljiii ^Sirr»t tricfaiSMt. EvAOK. 

Hift. Eccief. lib. U.,(eap;. r. \ ^ ^ ^ : 
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111 the J 3 rec«idinf account^ ^ from the. fcanty 
materials ftipplied by Greek and Aoman writers, no at- 
tempt ^as been riiad^ to fix the Sitjs of the Serapeum. 
It is indeed a difficulty which fome writers have acknow- 
ledged, arid ' others avoided ; and thofe who profefs to 
decide the quSdion, have been more prbdigal of conjec- 
ture than of proof My own fenthnents on this fubje<St 
I refeiVe for another Se^on. 1 wiU clofe this by re- 
quefting the ’reader’s attention td the condu<ft of the 
tUro firfl: Ptolemies ; which it may be ufefiil to recollecSt 
in the coUrfe of our future inquiries. For their zealous 


« Norden fays, that he has endeavoured in vain .to inform himfelf con- 
cerning the Site of the Serapeum. “ Le Tombeau d’ Alexandre, [dit-il] 
** qui, au rapport d’un auteur du quinzi^me liecle, fubliftpit encore alors, 
** et €toit refpetfl^ des Sarazins, ne fe vbit plus : la traditipn meme du 
** p<^le en eft enti^rement perdue. J’ai cherch^ fans fucefes ce Tom- 
‘*bcau ; je m’en fuis inform^ inutilement. Une pareille decouvertc eft 
** peut-^tre refervee i qiielque autre voyageur. II en eft de meme du 
** Serapeum. Ses ruines peuvent repofer fous quelqu’une des buttes, 
dont j’ai fait mention. Mais je h’ai rien apperqu de cc qui a pu appar- 
“ tenir k ce Temple fuperbe.” Tom. i. p. 23. 

Bp. Pococke, whofe inquilitivenefs and fagacity have been univerfally, 
and juftly, applauded, does not even mention the Serapettrii, when he en- 
deavours to fix the fituation of the mpft remarkable edifices in ancient Alex- 
andria *. Father Sicard places it in the fuburb Necropolis t ; and D’An- 
ville on the high eminence in the north-weft part of the city t. But nei- 
ther of thefe French writei^ founds his b,]|p6thcfis'on any fatisfedlory evi- 
dence. 

* Vol, 1. p. 4, f Lettres tom. v. p. 478. { M^moirea fw TEgyptc, p. 58. 
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fupport of men of talents and ieatning thefe Princes 
have been defervedly celebrated in every {ucceeding age; 
but in doing this they had afluredly fometliing i^ore in 
view than merely to gratify their tafle for literature, or 
to obtain a fplendid name among the munificent pa- 
trons of art and fcience. There appear! at leaft to be 
an evident and appropriate benefit, which they were 
well aware this meafure would confer upon their new 
kingdom. The fituation of their capital had been hap- 
pily chofen for the centre of univerfal commerce. But 
to obtain the full advantage of this great defign, the 
concurrence and affifhince of the native Egyptians be- 
came neceflary : and the introdu<51:ioii of foreign letters 
and arts would prefent itfelf as an obvious policy, to 
fubdue their unfocial temper, and to prepare them for 
that mutual accommodation and general intercourfe, 
which are required in a commercial people. The feme 
object would likewife be promoted by a commuciion of 
religious worfhip : and in this point we may obferve 
the addrefs of the firfl: Ptolemy in conciliating his new 
fubjefts, and flattering the ancient manners of the 
country. The admonition to eftablifli Serapis in'^gypt 
was pretended to have been communicated to tli Mor 
nareh in a myflerious dream, which he fubmitt<m not 
to Grecian footHfayersi }>ut to fages of their own na- 
tion ; and, to enfure to the foreign deity a favouiable 
reception among them, he was made to exchange liis 
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Attic titles for an Egyptian name'*. The Temi^e like- 
wife, which was deftined for hi| abode, feemed to offer a 
fair occafion to this Prince for introducing the architec- 
ture of his country to notice niid favour. What the 
diftinguifhing feature of this , Building was, has already 
been fhewn ; iSd from its iingular charade it is pro- 
bable, that the founder’s defigi^ws to produce a new 
example of art, in which the genius pf each country 
fhould be happily united, and the native boldnefs of the 
Egyptian manner combined with the graces and beauties 
of Grecian'" elegance. 

d . II xojiAi(r3'ii( p KoXotro'of], ru/utCftX&vrK tov {^»i- 

ynrip x»i MaviStmet ro¥ XtCimrxv §7mt KtgSiftf nx/Aocifo/Atpoi h»\ 

A^axovrij top UroXifAMP^ (Jc irifx ipF* OT TAP 

EKEI0EN qXTftS ONOMAZOMENOE HKEN, aXX*^„fK •AXig«Wf#<«y xofAiir^iU ri 
vfotp' AlyuTTi^iC rS nhirmHixrw^rQ, riv EAPAIIIN. PluT. Ile^i xai 

p* ^'8. 
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SECT. V. 

One Dlgreflion, fays the Arabian prov^b, is the pa- 
rent of another *. In a work, of which amufement is 
the chief; end, digreffions may be admitted with little 
referve. Neither are they to be altogether excluded 
from treatifes on graver fubje6ts and of a more regular 
form, if the opinions of the writer can by thefe means 

* — See page 353. of Profeflbr Pocock’s ” Speci- 

men Hillorias Arabum:” an invaluable work, of which a more corredl edi- 
tion is now printing at the Clarendon Prefs, and will be publifhed with all 
convenient expedition. Liearned foreigners always fpeak of this “ Speci- 
men” with the higheft commendation. Reilke, in one place *, calls it 
JLIBELLUS AUREUS ; and in another f, that great Orientalift thus defc'ribes 
it — “ Pertinet hue fupra jam laudatus Pocockii Liber, Specimen Hiftoriae 
“ Arabum. Eft libellus incompahabilis. Hiftoriam Arabum Paga- 

“ norum exponit ex Abulfeda. In Theologia Muhammedana tradenda 

excellit ; ct eft plenus literaturae Arabicae, bonseque fnigis. Ex hoc Li- 
“ bro Salius concinnavit ilia decantata Prolegomena ad Al-Corani fuain 
“ Anglicam verfionem.” 

It is a curious circumftance, that the new edition of the ** Specimen” 
is printing from a copy prepared for the prefs by Sale himfelf, and acci- 
dentally purchafed a few years fince in the metropolis ; and it may not, 
perhaps, be improper to inform the public, tliat, beiides tjhe advantage 
of Sale's emendations, this editifllp will* be enriched with an hiftorical In- 
dex, and a fine Print of Pocock, from an>original in the Bodleian library. 

• Prodidagmata ad Ilagji; ChalifieTabulas, p..ai37* t IWd. p. »a8. 
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be more ef!e<5tually illuftrated aiid confirmed j; if -'be can 
lead his reader through thefe deviations infenfibly on 
towards the main bbjedl and end of his inquiry. 

Such are thq biographical digreflions which are con- 
ftantly interfpeirfed by Abulpharajus throughout one of 
his Univerfal Hiftories. To his method of introducing 
thefe occalidnal epifodes we owe the only, account, we 
poflefs, of the fruitlefs attempt of Philoponus to pre- 
ferve the Alexandrian Library. The application 
of the Chriftian philofopher to Amru, the General of 
Omar, is thus recorded by the Arabian hiftorian. 




* Kt * * 

^ Ajy<.XASsa>*<^l AiAjv.X^ 

AblAJI 

.Xjlc AJ aJI^ AmaJI ^ 

U»^ ^ 0^-^=^ A.^^ ^Assc*® 

(Jk£s> WiXS OCJl 

A^ OJ ^Ia^I ^ A^ sXs ^ ^ ^ 

(JlS A_^l — iis:* aJ ^j.2sr^ 

U Jjy£ aJ JUij AaS=^I X ifea^ l 

(^1 yf£ ^isX.AA>Ml/DJ^* ^1 (^1 

0 ^ jr^ ^ AfJ^ 
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^^Xjl V^AfeaJl Lel^ 

, U I - g o o!^ ^ «\-3JI V-->U£a aJl)| 

L- ^It-Xclj ^(.^jLo 4X^1 A_^l^ Jlj ^L.jJl <-_>tl*^-» 


W>Jol 


••* ^6^^ Aa*** 8^.X<i« U^i^AaAj>mL9 


“ Sectio” [vcl Digressio], 

# # # # # # # # * 
** Vixit [Johannes, quem vocamus nos Grammaticum,] 
“ donee caperet Amrus Ebno’l Afi Alexandriam, et ad 
“ Amrum acceflit ; qui, cognito quem in feientiis lo- 
“ cum teneret, honore ipfum afFecit, audiitque de fer- 
“ monibus ejus philofophicis, quibus aflueti non fuerant 
“ Arabes, quod eum ad fluporem redigeret, quoque per- 
“ celleretur; fuit autem Amrus intelledlu praeditus, ad 
“ res percipiendas promptus, conceptibus Claris; adhaeiit 
“ ergo illi, neque ab eo difeeflit. Deinde die quodam 
“ dixit illi Johannes, Gircumivifti tu omnia Alexandrian 
“ repofitoria, .omniaque rerum genera quae in iis repe- 
“ riuntur obfignafti ; quod ad ilia igitur, quae tibi profu- 
“ tura fint, nolo tibi cotitradicere, at quae nulli tibi ufui 
“ futura funt, nobis potius convenient. Dixit illi Am- 
“ rus. Quid eft quo opus tibi ftt ? Dixit illi; Libri philo- 
“ fophici, qui in gazopi^laciis [Bibliothecis] regiis repe- 
“ riuntur. Hoc,vinqnit Amrus, eft de quo ^tuere non 

. 

» T Hift. Dynaft, Aral?, p. i8o. 


I 
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“ pofibm. ;Hlu4 [petii^} de 

“: dare non poifuiiiy nifi pollivei^^ ab Impraratore fide- 
lium Omaro; Ebno’l Clliattab < .Scriptis ergo 

ad Omarpm literisf potii0 quid dixiflet Jo- 

“ hannes, :^rlaipeqUe funt ad Jpfiini ab Omaro literae, 
“ in quibus f<^ipfit — Quod ad Hibros quorum mentio- 
nem fecifii : fi in Hits contineatur^ quod cum iibro 
^ei convi^iiaUJn libro Dei \jefi\ quod ftifficiat abfque 
“ ilh \ quod fi in iUk fuerik qmd libro Dei repugnet^ 
neutiquanf efi eo \mhii^ opus:^ jube igitur e medio 
“ tolli. Juffit ergo^jAmrus ' Ebnb’l Afi difpergi eos per 
“ balnea Alexandriae, atque illis calefaciendis comburi ; 
“ ita fpatio femellri'confumpti funt. Audi quid fa<5lum 
“ fuerit et mitare?.” 

The, fentence of Oinar»’s Mr. Gibbon, “ was 
“ execut^ with blind obedience ; the volumes of paper 
“ or parchm<6nt weie diftfibuted to the four thou- 

“ SAND BATHS? AND SUCH WAS THEIR INCREDIBLE 
“MULTITUDE, THAT^^SIX MONTHS WERE BARELY 
SURtPICIEllT jppR THE CQNSUMBTION OF THIS PRE- 

“ cious FUEL. ^ Since the^D^rnafties of Abulpharagius 
“ have been given to the world iii aiT^tin verfion, the 
*^ taje has been repe^edly tranfcribed ; and every fcho- 
“ lar, wjdi pious indignation, haa deplored the irrepara- 

Hift. Dynaft. l^tiTp. i44v. 
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“ ble ihipwredc the leamiiig,ithe arts, and the genius, 
“ of antiquity. For my own part, I am ftrongly tempted 
“ to deny both the fa6t and its coniequences. The fa<St 
“ is indeed marvellous ; ‘ Read and wonder !’ lays the 
“ hiftorian himfelf Edit. 4**. vol. v. p. 343. 

“ This anecdote,” lubjoins Mr. Gibbon in a note on 
this padage, “ '^rill be in vain Ibught in tlie annals of 
“ Eutychiusi arid the Saracenic hiftory of Elniacin. The 
“ lilence of Abulfeda, Murtadi, and a crowd of Modems 
“ is lefs conclulive from their ignorance of Chrillian li- 
“ terature.” 

But firft, we may alk, is the dory of Abulpharajus it- 
felf corre<Stly reported by Mr. Gibbon ? Surely it is an 
unfair inferenbe, which he has made from the hido- 
rian’s words, that all the four thoufand baths of the 
city were fupplied with thefe books for fuel. Their 
didribution amongd any number of the baths would 
judify the expreflion of Abulpharajus, and .the mean- 
ing which I would affix to it. He does not iajr, .that 
fix months ^^were barely fufiicient for the confumption: 

I* It would be endlefs to enumerate tbe mbderns ,who hare wdndered 
and believed : ^dihguilK^^ tationid licep- 

“ ticifm, of Renaudot (riift.' Alex. Patnar. p. 170.)” ' Hiftoria . . . . . 

‘ habet aliquid ut Ambibiu &piiliare eft.* Gibbok, VoL v, 

p. 343. If. 

m ■ 

•* 
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this is d, falfe Gomment a mi^lakeii; The 

Arabic hiAoriaii /^ys notMiag^ like' 4it ; he limply ref- 
lates the fa<ft, that in half ^ yfe# the books were entirely 
confumeid: but hoMr iiha,ny h^tli were^^ their 

deftnnSlioni he neither fRysi nor The incre- 

dible multitude o^ the volum^ atherelbre yanifties at 
once. If during the whole time which elapfed, whilft 
thefe precious monuments of antiquity lyere gradually 
confuming, no fentiment of remorfe or compunction 
arofe in the brealls of the conquerors, no wilh to refcue 
the ftill remaining, treafures of this ineftimable Library 
from further ravage and deftruCtion* well might Abul- 
pharajus, exclaim, Hear and wonder 1” Hear and won- 
der at the brutal ignorance, and unrelenting fury of the 
barbarians ! 

Secondly, even if Lfhould grant to Mr. Gibbon, that 
we have the evidence of Abulpharajus for the gene- 
ral faCt, I fee >no ground for rational fcepticifm with re- 
gard tQ its reality. I will concede even more; I will 
allow that Abulpl^arajus himself does not mention the 
cirpuniitanCe in his Syrian Univerf^t AT^o^^^thpugh he 
generally defcribes the period when it happened. 

Thip nature of thefe two Uniyetf^ HiUbries; the one 
written in Arabic, the other in Syriac, may be aptly il- 
luftrated by two modern pubjlcatibns; 
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A Work has lately been giv«fi to the public, which, 
whether we confider the judicious fele6tion and fkilful 
arrangement of fa6i;s ; the proofs brought forward to 
atteft them j the fagacity difplayed in tracing their rela- 
tions and dependencies; the fevere logic with #hich all 
the inferences are deduced ; or the manly eloquence 
with which they are urged; deferves the praife and the 
gratitude, not of Britons only, but of every friend to 
truth, to juftice, and to mankind. This mafterly per- 
formance is the Hiftory of the Politicks of Great Britain 
and France, written in German and Englith by my 
learned and excellent friend Mr. Herbert Martha Of 
the Englith publication he thus obferves ; “ The work 
“ now pretented to the Britith public may, in one fente, 
“ be called a trantlation, as it was originally written in 
“ German : but as it proceeds from the author himfelf, it 
“ has an equal claim to the title of an originadjf In fa6t 
“ it contains not a literal trantlation, but only the fame 
“narrative drawn up in another language, and tup- 
“ ported by the fame documents. In various ' places 
“ new matter has been added, and feveral alterations 
“ have bee^ made in the arrangement of the materials. 


1 It is with great pleafure that 1 can announce to the lovers of theolo> 
gical leahiing^ that the UIm^qus and abl^tranflator of Michaelis has com> 
pleted the wq^k^ from the fijrft pait derived the moft 

merited fame, ^e concluding volumes are now in the prffs, and will, 
I doubt not, amply fatisfy the ebcpedltktions df the Biblical fcholar. 
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On the other hand, «11 allutions to German writers, 
“ with fome other paflages, whidi would have been un- 
*^ihterefting if not unintelligible to a Britiih reader, 
“ have been; omitted ’‘.’V 

' . -Vc. > ■ ' ■ 

Now this will explain, in fome degree, what I have to 
obferve concerning the two Univerfal Hiftories of Abul- 
pharajus, the one written in the Syriac language, the 
other in that of Arabia. They both contain in general 
the fame narrative, but with occalional additions and 
omiilions, as appeared to the author moft interefting to 
the clafs of readers, for whom he was writing. Thus 
many particulars concerning the liege and capture of 
Acca, with the various meflages which palled betwixt 
our lion-hearted Richard and his generous rival Sala- 
DiN, are given at large in the Syriac, but entirely palled 
over in the Arabic ; on the contrary, the requeft of 
Philoponus, and the burning of the Alexandrian library, 
are given in the Arabic, but omitted in the Syriac. In- 
llances of this kind are numerous; and every general 
fcholar may judge for himfelf, as both the HiHories in the 
oi*iginarianguages, together with the Latin tpinllations, 
are before the publie. I truft therefpre that we mail 
hear np more of the objection urged by Mr. Gibbon, 
“ that the folitary rejlbrt of a who Wrote at the 

* Pref;jp. xx^ ■ 
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“ end of fixjiundred yf ai^ dn^ tkei eonlineis of Media, is 
“ overbalanced by^fee 01eiM^ of of a more 

“ early date^. bbth Ghriiliaft?, both natives of Egypt, and 
“ the moft andeht of whbiii, the patriarch Eutychius, 
“ has amply Vdeferibed the fconqueft of Alex^dria.” 


* That the reader may judge for himfelf how ample is the defenption 
which Eutychius' has given of the conqueft 6 £ Alexandria, I have ven- 
tured to tranferibe Pocock’s verfion of the whole paflage,— — ** Ingrefli 

funt Moflemini Alexandriam, poftquam in iplius oblidione menfes qua- 
“ tuordecim infumlid^nt. Capta jam urbe atque fuga dilapfis qui e Ro- 
“ manis fugerant, profedlus eft'Amrus Ebno’l Afi eos qui per tenram fu- 
** gerant qualitum. Illi autem ex ipfis qui per mare fugerant Alexan- 
“ driam revcrli, Mofleminos qui in ea reperti funt occiderunt. Cumque 
eo audito rcvcrfiis elTet Amrus, acri ipfum pugna juxta arcem exce- 
“ perunt ; qua ab ipfo capta rurfum ad naves confugerunt Romani. Scrip- 
“ lit ergo Amrus Ebno’l All ad Omarum Ebno’l Chetabi — Urbem cepi 
“ in qua quid fit non dejcr'fbam, nifi qupd in ipfa repereritn paJatia quater 
^^mxUe\ hahiea qnater tniUe •, Judaorim qui iributum fohmnt quudraginia 
“ miUia, ctreos Regios qnadringentoSy olilores qui olera ven^unt duodecies 
“ milh. Ipfum vero yi cepi, nullo inito patio. Certiorem etiam ipfum fe- 
“ cit, pofeere Mofleminos ipfam fibi dividejidam. Cui referibens Omar 
“ hibno’l Chetabi, confilium iplius improbavit, jufli|quc ne ipfam illis [fpo- 
“ liandam] perniitterct aut divideref, verum ve«Sfigal iplius in ipfa Mofle- 
“ minis relinqueret, quo fublidio iplisdn oppugnandis hofllbus efletfv Earii 
ergo quo c^t flatu confirmavit Amrus, numeratii^ue incolis tribu- 
“ turn ipfis impofuit. Porro ./Egyptus univerfa in feedus recepta fuit, trl- 
“ buto binorum aureorum a fingulis pendendo ; neque cuipiam amplius pro 
capite fuq folvendum imponebatur (nifi ubi adjiceretur aliquid, eique im- 
poneretur ratiqne terrarum et frugunr quas haberet) exceptis Alexandria 
** incolis : illi enim vedligaPac tributuni ad arbitrium ejus qui ipfis prasfi- 
ciebatur pendebant. C^lta efir fiquidem Alexandria vi, fine promiflb, 
** aut pa<5fis conventis, nullo cum ipfis^inhq fqedere aut fponfione. Cap^a 
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If Abulpharajus himfelf, in his §jriac Univerfal Hif- 
toiy, has both given the life of Omar and noticed the 
capture of Alexandria, and yet omitted mentioning the 
burning of the Library, and even the very naiBfS of Phi- 
loponus, why might not the two annalifts do the fame? 

The high literary as well as ecclefiaftical rank of this 
illuftrious Primate of the Eaft, and the numerous con- 
current teftimonies as well of Mahometans as Chriftians 
to the gravity and fan<Stity of his character, would in my 
opinion, even if he were found to ftand lingle in his 
teftimony, more than overbalance the frivolous cavils of 
Mr. Gibbon. 

But further, to the negative argument of Mr. Gib- 
bon I fhall venture to oppofe the pofitive teftimony of 
two Arabic hiftorians, both writers of unqueftionable 
authority, and both orthodox profelTors of the Muftil- 
man faith — Macrisi and Abdollatif ; who not only 
agree in ftating the fa<5l — the burning of the Library, but 
alfo point out to us the exacft fpot on which the Library 
ftood. For after defcribing the Column^ commonly 
called Pompey’s Pillar, and mentioning the adjacent 


“ eft autem die Veneris tnenfis Moharram novilunio, anno Hejnn viceftmo, 
nec non Imperii Heraclii viceiimo, qui Cbalifatiis Omari £bno*l Chetabi 
“ odtavus fuit." Evtychii Annal. tom. ii. p. 3}6. 
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ruins of fome ancient Edifice, they add, that “ there 
“ WAS THE Library which Amru Ebn El Aas 

“ BURNT BY THE COMMAND OF THE KlI ALIF OmAR*".” 

I conclude therefore, that both the burnings or more 
fi:ri6tly fpeaking, the defpoiling'^^ of the Library by 
Amru, and its aSlual Jituatioriy are indifputably alcer- 
tained. 

\ 

A fatisfa<51:ory anfwer having now, I hope, been given 
to the fceptical infinuation of Mr. Gibbon, I advance a 
ftep farther. As the library defpoiled by Amru was a 
ROYAL “ library, and as the Jirfi Ptolemaean library was 
unfortunately burnt by Julius Caefar, this muft necef- 
farily have been the fecond Ptolemaean library; and 
confeqiiently part of the Temple of Serapis. We have 
at length then, by the afliftance of Arabic writers, un- 
expectedly difeovered the site of the Serapeum ; a 
difeovery eagerly fought for by the curious for more 


See Mss. of Macrifi in the Bodleian Library, Vococh, N“. 394. p. 137. 
Marjh, N“. 149. p. 183. and the printed editions of Abdollatif, p. 62, 63. 
8'". or pag. no. 112. 4“’. 

" Abulpharajus affirms, that the books were ordered to be diflributed 
amongft the baths, and ufed as fuel for heating them. It being then 
explicitly Hated, that they were not burnt in the Library, we may 
fairly infer, that the edifice itfelf, that is, its walls, rooms, and colon- 
nades, remained, after the books were committed to the flames. 

° — Bibliothecis Regiis. — See p. 57. 

K 
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than a century : and hence arifes one flrong proof, that 
a knowledge of Arabic may be made peculiarly fub- 
fervient to the illuftration of Egyptian antiquities. 

But are there no paflages, it may be afked, in Greek 
or Latin authors, which corroborate the evidence of 
Arabic writers refpecfting the Site of the Serapeum ? I 
anfwer, that certainly there are ; though their meaning 
has hitherto been wholly overlooked, and perhaps would 
for ever have been loft in obfcurity, had not a ray of 
light broken in from the Eaft. Such, however, is the 
accumulated force of thefe paflages, when properly con- 
fidered, as to leave no room to doubt that the Temple 
of Serapis was contiguous to what is commonly called 
the Pillar of Pompey. 
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SECT. VI. 

I NOW return from thofe (iibordinatc obje6ls of dif- 
cuflion, which however a full inveftigation of the fubjedt 
evidently demanded, to my primary Inquiry concerning 
the celebrated Column of Alexandria. When, and by 
whom, it was creeled — to whofe honour it was dedi- 
cated — and what name it fhould bear, are points ftill 
unafcertained. Yet though no certain proof can be pro- 
duced, many particular fadls may be colle<Sled, which 
will lead to a very probable conclufion. 

The magnitude of this Column is fuch, that if it had 
originally flood unconne<5led with other buildings, it 
would never furely have efcaped the notice of ancient 
hiftorians : whereas if it conftituted any part of a 
flru6lure, like the Serapeum, it might well be in- 
cluded in the general mention of an edifice fo mag- 
nificent and flupendous **. We have already fhewn, 

^ An anfwer is hence fupplied to thofe authors, who fuppofe that this 
extraordinary monument did not exift when Strabo vifited Alexandria 
becaufe we find no mention made of it in his work. 

The plain fait feems to be, that if it did not fuit Strabo’s plan to dc- 

* Bp. Pococke, vol. i. p. 8. Shaw, p. J39. Michaelis, edit. Abulfed, Not. p. 94. Wortlejr 
Montagu, fupra, p. 8. 8rc. Ac, 


K 2 
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that it muft have flood, at leafl, in the vicinity of 
that 1 emple ; and we are fupported by the opinion 

fcribe the general magnificence of the Serapeum, he could «o/ fpeak of a 
Jingle Column belonging to it, hpwever elegant its form, or large its dimen- 
fions. No argument is therefore to be deduced from Strabo's ftlence againft 
the exiftence of Pompey’s Pillar in the firft century. We know from 
Pliny, that there was an Egyptian Obelilk of the fame fize as that famous 
one called “ Cleopatra’s Needle,” ftanding before Ciefar’s Temple, when 
Strabo vifited Alexandria*; but of this alio he makes no mention whatever ; 
he only marks the place where the Temple itfelf ftood. . . • . uVgfXfiTai Jg THTH 
TO ©gaTfoy* fTra to no(r£/^»oy*-~giTa to KAI2APION, xai to ^EfAiro^eTovy xal 'Airorol- 
cu^ t* • • • 

In the fame manner, when he meant merely to defignate the Site of the 
Serapeum, he fays^ only-^’Eyroc t?; JiJfuyo? to, tb DAPAnrON xotl dtxxx tc- 
piutj , Had Strabo interrupted the thread of his chorographical 

narrative by faying, that there was a very large and lofty Pillar ftanding 
either in the area or the front of the Serapeum, without any further deferip- 
tion of that moft: magnificent Temple, it would have been very unlike that 
prudence and folid judgment with which he ufually writes. Befides, we know, 
that, when he has occafion to fpeak of great and magnificent obje<fts, he 
feldom enters into a particular defeription of their minuter appendages. 
Thus, he does not even mention the Sphynx, when he deferibes the three 

* Et alii duo funt [fuerunt] Obelifei Alexandriae in portu ad Caefaris Tempi um, quos exci- 
dit Meflres rex quadragcnAni binum cubitorum. Super omnia acceffit difficultas marl Ro- 
mam devehendi> fpedlatis admoduni navibus, Diviis Augullus priorem advexerat, nilraculique 
gratia Puteolis navalibus perpetuis ditavenit : fed incendio confumpta eft. Divus Claudius 
'' aliquot per annos aflervatam, ejua Caius Ca’far importaverat, omnibus quaj unquam in mari 
“ vifae funt, mirabiliorem, turribus Puteolano ex pulverc cxacdificatis, pcrdii6tam Oftiam, portus 
" gratia meriit &c. Plin. Hift. Nat. lib. xxxvi. cap. iv. 

Now, as it is agreed amongft the learned, that Strabo wrote his Geography during the 
firft years of the reign of Tiberius, it follows, that the Obelifk, which Caligula afterwards 
tranfporlcd to Rome, was ftanding before Julius Cscfar s Temple, when Strabo travelled into 
Egypt- 

f Strabo, edit. Amftcl. p. X144. 


i Ibid. p. 1145. 
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of one of the moft judicious modern travellers, when 
we fuppofe, that with fome building or other it was 
originally connected ‘i. Moreover its Shaft is of the 
fame kind of ftone with thole large pillars, the remains 


great Pyramids of Giza. Now, the Sphynx was certainly an objeft not 
lefs prominent and ftriking in the front of the Pyramids, than our Column 
was, when confidered in its connedtion with the Serapeum. Moreover, 
Strabo mentions the lake of M(Eris, and fays, “ it was admirable, being 
like a fea for greatnefs and colour yet he adds not a fyllable refpedling 
the two great Pyramids that were in the midft of it *, and which are both 
particularly deferibed by Herodotus and Diodorus Siculus f . 


* ©au/jtar^v Hou 'trjv XiijLvrjV ri^v Mo/rKoj HaXHjXfcVijy, wBKizylav rd> 

xojf rji ^(XAOcrlosiSr/ roC'f alyiccXov^ Ss sfiv ocav toixoras ro7; bu^arHois, Strabo^ 
p. 1163. 


f Tu Sa Aa^v^lv^j 8 to’jth L'jvlo$ rotf^rn, ^wvtjicx, an zscLpiyiloLi Moipio$ ^taXsoixivvi 

•uxap YfV 6 olyio SoaYfTCfj, 'F/f to Ktplpurpov rr'i <rr:p^6$H eirr) rAOiot a^oLKonoi 

ylXioi, tryoh'xv I jTjxovra aovrujv, l(roi y,a) ccur^s Ar/uifrov ro tcapa ^aXaTTav. Ktfrotj |xaR^iJ 
•jj aI/avtj xupo$ ^opYjV ra vorov, a^fra ry ^abvrirYj aJr*/j 7 revrr^xovrc)/:yh'iof. ’’On 

8 e yaipoTtoiYfros kfi 3^ uvtyj CyjXoL ’Kv yap /.cterr rf, xiavr kt} ks-oin Svo Tt'jpap.i^ 

Ssc, tJ uoaro$ i'TrapiyH<ra\ TrsvTTjxovra opyuiag taarepYp ro xar tSaros olyo^op^Yfrai areper/ ro<rS^ 
Tov' eir dp.<por^r<n airsfi xoXorros ?Jbtvoc, KarYjij^avos tv Ourev at pLav ^vpauiot^ siir) 

txarov opyvteouy, ah 0’ kyarov opyvioUf $Ixaiat d<n rdotov a^aTrXs^pov, Hkrodot. edit. Wcfleling. 

p. jyy, ya/\ovjMiyr} p-tyot rS vvv Moipioo^ ?,lp.yY-. 'O 0’ Sv ^anKa'JC opCrlujv rauTYjV, xare- 

y.tr'av av p^iar, roTTOv, h w /a^ov (Jxo 5 o/x>;«rs Uo m-jpau/i^ag, rrjv p^av aairS, rvjv Ot yuvaixog, 
s~0Lha\ag ro v^og' wv E'lrag’Yja'ey axovag Xt^ivag, ya^^Yjjibvag lift b'^ove, Dion. Sicul. edit. 
WclTcling. tom. i. p. 62. 


^ “ Les quatre coins de tObelifque de Cleopalre repondent k peu prtis 
“• aux quatre coins du monde. Mais les coins du Piedcftal de la Colonne 
“ de Pompee femblent decliner environ de iz degres. 11 eft done proba- 
“ ble, qu’en crigeant cette Colonne, on ne s’eft regie que fur la iituation 
“ des EDIFICES d’alentour, et non pas fur un Meridien, comme on a 
« fait en Crigeant les Pyramides.” Niebuhr, tom. i. p. 39 . 
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of which Pococke faw lying fcattered near it" ; and the 
exprefs teftimony of Arabic writers in a matter where 
they are certainly competent witnefles, is, that it ftood 
at the northern angle of a great Building of uncertain 
antiquity, and that four hundred of thefe pillars were 
{landing around it, with which it was fo conne6led, that 
from them it received its popular appellation of AmM 
IJfawari, or, “ The Column of the Pillars.” They add, 
that HERE was the Library which Amru deftroyed by 
the command of the Khalif Omar. That Library, as 
I hope it has been already proved, was a part of the 
ancient Serapeum ; and therefore we conclude, upon the 
pofitive teftimony of hiftory, that the Column ftood 
within its precincfts. 

But if we fliould fuppofe for a moment that the Co- 
lumn was unconnected with the Serapeum, and that it 
was placed in its prefent fituation after the conqueft of 
Egypt by the Romans, our hypothefis will be incum- 
bered with great and manifeft improbabilities. For the 


' “ Near it [Pompey’s Pillar] are fome fragments of granite Pillars, 
“ four feet diameter ; and it appears plainly from many old foundations, 
“ that there has been fome magnificent Building there, in the area of 
“ which, ’tis probable, this Pillar was eredled ; and fome Arabian hifto- 
“ rians (oh what authority I know not) call it the Palace of Julius Cae- 
“ far. This famous Pillar is of red granite." Bp. Pococke, vol. i. 
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work was evidently far beyond the reach of private 
exertions, and the Emperors were little inclined to 
enrich a provincial city with fo unparalleled an orna- 
ment. On the contrary, they are well known, from 
the time when they firft obtained a quiet pofleflion 
of the country, to have frequently defpoiled it of its 
treafurcs of this very kind. Thus Egj^pt frequently 
witnefled the exportation of her ftately Obelifks. This 
plunder, of which Auguftus firll let the example, was 
continued by his fucceflbrs to the age of Conftantine : 
nor is there one among them, whofe hiftory or character 
affords the flightefl prctenfions for alligning to him the 
origin of this Column. 

Wc arc told by thofe who have lately taken its di- 
menfions, and who in modern ages have had the bell 
opportunity and means of examination, that its prin- 
cipal member, the Shaft, appears to be of Grecian archi- 
tecture*. If then we exclude the Roman Emperors, 
furely this internal evidence will jullify our conclufion, 
that the JEra, of the Column is to be found in fome 
point of the Ptolemaean dynafly ; for till after the con- 
quefl of Alexander the arts of Greece were not intro- 


* Le Ftlt, qui eft d’un galbe admirable et d’un fort beau poli, cxccpte 
du c6te du ddfert, qui a fouffert par Ics fables, paroit etre fait cle la main 
“ des Grecs .” — Rapport fur la Colonne de Pompee, par le CUoyen Norry, Me- 
moiresfur TEgypte^ p, 63. 
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duced into Egypt. If we Jconfider the fecbnd Monarch 
of this race, his hiftory* his difpoiition, his ability ; 
the connedtiop of the Coltann with a buUding eon- 
fefledly founded by hinnii and the fanx^nefe^^^^ cha- 

racter and materials ; if we take each of thefe circum- 
ftances diftiri^yj and weigh their accumulated force, 
there will be little occafion to h^tate at tehoring the 
honour of this magnificent Monument to Ptolemy Phi- 
ladelphus ; an honour indeed, which cannot juftly be 
contefted with him by any character in Greek or Roman 
hiftory, either in remote or later ages. 

There yet remains to be mentioned one circumftance 
in the life of this Prince, which Ml give additional 
weight to the preceding cpnclufion. We are informed 
by Pliny, that he taifed an Obeliik of eighty cubits, as 
a pledge of his affectionate re^md for the memory of 
Affinde *. As he exhibited in his capital this fpeci- 
men of Egyptian atchite<fturei he might wifh alfo to 
difplay to his Egyptian fubje<9:s the architecture of 
his own country ; in its utmolt magnificence, and to 
;fuperadd the decorations of graceful propor- 

tion ^^d a more appropriate Ornament. The Obelifk 

‘ ** Alexandriae ftatuit [Obelifeumyunum cubkC 

« Philadelphus.---; — ---HiG pc^tuSj in con- 

‘‘ jugem, eamdemque p. 735, 

736. edit. Harduin. 
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Plan, of the Capital 
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Stofer,4c. 
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was a naked memorial ; but the Column was certainly 
furmounted by the Statue of him to whofe honour it 
was ere6ted. 

But here we confefs, that we are Unable to advance 
farther than to point out Him, who was the likelieft and 
worthieft to (land on this unrivalled Column. The gi- 
gantic Image of Serapis was placed within the Temple. 
The Obelifk reared by Philadelphus was a memorial of 
connubial love. But this Monarch was alfo celebrated 
for piety towards his Parents, whofe Statues he was 
efpecially careful to multiply and adorn ",. Whom then 
can we fuppofe to have occupied this diitinguiihed place 
before the Temple of Serapis, and in the view of the 
whole city, but him who was the firft Monarch of his 
family, and under whofe auipices the tutelar deity was 
introduced into Egypt ? 

In the courfe of this Inquiry I have often felt the 
want of that evidence, which might ftill be obtained, 
were the Site of this renowned Temple diligently invef- 
tigated by able men. In the million of the National 
Inftitnte^ entertained a hc^, that at leaft fome^ better 

1 ?^THBOcitiTus, My «vii. ver. 1*3, &c. 
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knowledge of Alexandrian antiquities would refult from 
the invalion of Egypt. But this hope was not more 
fondly coneeived than cruelly difappointed. For, except 
a defeription of the Pillar, with a detail of its dimen- 
fions, nothing has been performed, or even attempted. 
It had been doubted whether the Eminence, on which it 
Hands, be natural or artificial ground ; and the judicious 
Pococke, who noticed certain Ruins near it, hinted that 
they were the remains of fome grand Edifice. But thefe 
hints have been left unimproved, and thefe doubts Hill 
remain unfatisfied. Profeflbrs of art, and teachers of 
leience, have left mufeums crowded with the fpoils of 
Florence and Rome — have received the fiat of the Great 
Nation to inftru<5t as well as to fubdue the world — they 
have vifited this fpot, with power to examine it without 
moleftation, and certainly with no modeft reludlance to 
claim the merit of difeovery. Yet what new information, 
ufeful or curious, have they contributed on this fubje<5t } 
Certainly none. But whilfl; the antiquarian may regret 
the opportunity that has thus Hrangely been loft ; what- 
ever the wifdom of Divine Providence may have de- 
termined lhall be its final iflfue, every friend of humanity 
cannot but lament the accumulated mifery, which has hi- 
therto refulted from fo treacherous an enterprize againft 
this devoted country — an enterprize, which though it 
has eventually called forth the moft brilliant and un- 
paralleled exertions of Britiih ikill, and valour, and mag- 
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nanimity; yet has not tempered the horrors of war, and 
rapine, and maflacre, by the produ6Hon of one fingle 
advantage, either to the caufe of Literature, to the fero- 
cious Invader himfelf, or to the wretched and unoffend- 
ing Vi6lims of his faithleffnefs and fury. 


L a 
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AMUD ISSAWARI. 


The following is the paflage of Abulfcda, referred to at 
page 0.6. with Michaelis’s tranflation, and the whole of 


his Note. — ^ 

1 — £ I — 

“ Alexandria efi ad litus marts mediterranei, habetque 
“ Pharutn celehren^ et Columnam Sever i^ cujus allitudo 
“ eft quadragmta circiter et trium cuhitoruniy Mar- 

ginalia, p. 17. 


Note. 

“ Columnam Severi] Eft Columna ftc di< 5 la Pompeii, 
“ quam delineatam videbis in Pocockiani itinerarii ta- 
“ bula iv, Nordenianique xi, xii, deferiptam a plorifque, 
“ qui Alexandriam adierunt. Pompeii, cujus ei nomen, 
** nefcio quo cafu, tribuitur, earn cfle non pofle, monue- 
“ runt aliqui, nullam enim ejus mentionem facere Strabo- 
“ nem, aliofque, qui Caefaris et Augufti tempore futis ad- 
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“ curate cle Alexandria expofuerint. Conjecerunt ergo 
“ alii, Tito Vcfpafiano pofitam efle, aut Hadriano ; fed 
“ funt, lit dixi, conjeifturae. Eo majoris faciendus Abul- 
“ feda, ex quo difcimus, feculo adhuc xiii nomen Severs 
“ Columnae hseliffe. Ncc veri diffimile, Severn, qui et 
“ Alexandriam adiit, et maxima in urbem contulit be- 
“ neficia, fenatum quoque, quo antea caruerat, ei dedit, 
“ Statuam a grata urbe ereiftam, Spartianus in vita Se- 
“ veri, c. xvii. '■ Alexandriam petiit*^^Alexandrinis jus 
“ huleutarum dedit^ qui Jine concilioi ita ut fuh regibus^ 
“ antea vivebant^ uno contenti judice^ quern Ccefar de- 
“ dijfet. Mult a preeterea his jura mutavit. Jucundam 
Jibi peregrinationem propter religionem Dei Serapidis^ et 
“ propter novitatem animalium et locorum fuijfe, Severus 
“ ipj'e pojiea ojiendit. Nam et Memphiniy et Memnonemy 

“ et PyramideSy et Labyrinthum diligenter infpexit^ 

“ Graecorum cum eflet Alexandria, ac diu quoque poft, 
“ fub Arabum imperiis, Graecis in ea multis habitanti- 
“ busj infcriptionibufque Columnae adhuc integris, certo 
“ fciri, et ad pofteritatem non dubia traditione, ipfoque 
“ etiam nomine, propalari potuit, cujus eflet. Severi 
“ certe nomen Arabs non confinxerit, forte quis fuerit 
“ Severus ignorans. Yidemur ergo jam tandem ali- 
“ quando de nobiliflimo antiquitatis monumento aliquid 
“ certi ftatuere pofle : idque adeo novum recentioribus 
“ et ignotum,. ut Reifkius, vir incredibili dodtrina, ne 
“ intelligeret quidem Abulfedam, literafque Arabicas 
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“ legens, non de Severo cogitaret, fed verfioni 

“ fuae hanc fubjiceret notam : Columna trabium, Nefcio 
“ cur ita diSla, Pompeii forte intelUgitur. Ncmpe ad 
“ radicem (Gol. p. 1 236.) nomen Severi Arabicis li- 
“ tens expreflum revocabat.” Ad Tab. Num. 50. p. 94. 


The words in the Arabic text of Abulfeda, which 
Michaclis tranflates Columnam Sever i^ are 
Amud IJfawdri. Now, Amud IJfawdri is the fame as 
Amud il Sawdri, the L of the article II being by a well 
known rule of Grammar changed into and coalefeing 
with the word SawdiP. Al is the nominative of the 
Arabic article, and anfwers to 0 or ol in the Greek ; // 
is the genitive, and the fame as tS, or ruv. Amud then, 
as is allowed by every one, lignifies a Column ; Is ftands 
for //, the genitive cafe of the article Al ; and Sawdri 
is the word whofe meaning is fought for. 


Now, Sawdri cannot be the Arabic word for Seve- 
rus^ becaufe no Arabic writer ever exprefles the Latin 
name Severus in this manner : and it is particularly in 
point to obferve, that Abulfeda himfelf, in his great hif- 
torical Work, writes it Sewdros. My proof is 

taken from a Ms. of that work preferved in the Bod- 
leian library, Poc. 303. p. 94. 1 . 13. The title of the 

4 

* Vid. Erfbmii Gramm, edit. Golii, p. 22. 


M 
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Chapter is, (•jyi “ An Account of the Kings 

“ of Rome.” 

fyaJ\ ^1; AiaL.^! 0>;is=’ 

yit£- O^Xj ^ j^^^=sSX,\ LXVifc^ 

“ SewaroSf according to the Kanun, reigned eighteen 
“ years : and in his days the Bilhops difputcd con- 
“ cerning Eafter, and fettled the commencement of 
“ Lent. And the above-mentioned Sewdros died about 
“ the middle of the five hundred and thirteenth year 
“ [of the epocha of Alexander].” 

If it fhould be faid, that different modes of fpelling the 
word Severus prevail in different Arabic authors ; as, for 
inflance, that Eutychius fpells it Saweros ^ Abul- 

pharajus Sawdros^^ and in another place 

Saweria7ius^ \ I reply, that the final (j*-, or is con- 
ftantly employed by Arabic writers in exprefling thofe 
Latin names which terminate in Us. This rule, I ap- 
prehend, holds good almofi without exception. Thus 
Auguftus is Tiberius Pilatus 

Caius o*^^*** Claudius (j*^jy^',Vefpafianus 
Titus \o\ Domitianus j Trajanus 


k Annal. p. 373. * Hift. Dynaft. p. 148. 

' Hift. Dynaft. p. 109. » Ibid. p. iii. 

•' Ibid. p. 115. ‘ Ibid. ^115. 

' Ibid. p. 118. Ibid. p. 118. 


^ Ibid. p. 125. 
« Ibid. p. 112. 
^ Ibid. p. 1 1 7. 
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Adrianus Antoninus p, 

Marcus Aurelius u^yy>\ Commodus 

As I have now fliewn, I hope fatisfaftorily, that Sa- 
wdri is not the Arabic word for Severus, and that Latin 
Proper Names, terminating in Us, retain the S final, 
when exprefled in Arabic ; I proceed further to re- 
mark, that the article //, prefixed to Sawdri, in the paf- 
fage of Abulfeda under confideration, proves indifj3uta- 
bly that it is merely an Appellative ; becaufc the ar- 
ticle jil, or //, is never prefixed to any Proper Name 
whatever. 

Every one knows that the Koran is the llandard of 
Arabic ; I fhall therefore quote from it a fmall but fuf- 
ficient number of pafTages, to confirm what I have men- 
tioned as the univerfal rule of the language. 

Michaelis fuppofes Sawdri to be a Proper Name ; to 
be the lecond of two Subftantivcs ; to be in the Genitive 
Cafe ; and to have the article II prefixed to it. The 
following examples (and a thoufand others might eafily 
be added) prove, that the article 11, agreeably to the 
idiom of the language, is never ufed in any fuch cafe : 


” Hift. Dynaft. p. 119. <> Ibid. p. lai. i’ Ibid. p. lai. 

’ Ibid. p. 124. * Ibid. p. 125. 

M % 
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and therefore that Sawdri here cannot poflibly be a 
Proper Name. Sur. ii. ver. 87. edit. Maraccii, jI 

filius Marice. Ibid. ver. 131. ^ religio Ahrahami, 

Sur. iii. ver. $8. * 3 — ^ Jimilitudo Jefu. Sur. vii. 

ver. 123. dominus Mojis et Aaronis. 

Ibid. ver. 173. Jilii Adami. Sur. ix. ver. 72. 

ly (y populus Noachi. Sur. xxvi. ver. 44. 
potentia Pharaonis. Sur. xxviii. ver. 3. hijio- 

ria Mojis, Ibid. ver. 7. (•! Mater Mojis. Sur. 

xxxiii. ver. 13. V;— ^ familia Yathrebi. Sur. xli. 

ver. 13. ^L,*— «3 fupplicium Adi. Sur. 1 . ver. ii. 

A— j' (*^J> populus Tobbai. Sur. Ixxxv. 
exercitus Pharaonis. Ibid. ver. 18. codices 

Abrahami. 

It is unneceflary to multiply examples on this I’ubje^t 
from other Arabic writers ; but it may perhaps be fatif- 
fa^tory to refer the reader to the following inflances, 
which, amidft many others of a fimilar nature, occur in 
the very work of Abulfeda which Michaelis tranilated. 
Pag 2. Jilii Ifraelis. P. 3. prafec- 

tura Kuji. P. 9. tS Jepulchrum Galeni. P. 15. 

cI_j! dies Pharaonis. P. 18. yd Canalis 

Jofephi, Ibid, ditio Behenfie. P. 22. 

porta Ra/hidi {Rojettce.^ P. 32. iL-5.X=L Chalifatus 
Omari. P. 33. j ;— templum Amrui. P. 34. 
Xiyy urbs Pharaonis. &c. &c. 
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A complete anfwer has noW, I think, been given to 
Michaelis, and thofe who have adopted his opinion, by 
proving that Amud IJfawdri is not, and cannot be, the 
Column of Severus. I proceed therefore to inquire more 
particularly, what is the true meaning of the word. 

I have already Ihewn that Sawdri is no Proper Name, 
but an Appellative. 

The different meanings of this word in Arabic, as 
properly given by Golius, are four. Sdi'iyat, plur. 

Sawdri^ (i) Columna. (2) Trabs. (3) Navis. 
(4) Nubes no(ftu oborta. 

Leo Africanus, in his Hiflory of Africa, written at the 
end of the fifteenth, or the beginning of the fixtecnth 
century, tranflated Amud IJfawdri^ “ The Column of the 
“ Trees'.” Reifke, in his verfioii of this paflage of 


( “ difcofto da Aleffandria forfc k fei miglia vcrfo ponente li 

“ truovano ccrti antichiffimi edilicj : fra quali k una Colonna grofliffima et 
altiflima : laquale nella lingua Arabica d delta Hetnadujfaoar, che tanto 
« vuol dire, quanto la Colonna dc gli AtBERi.” Leo Afric. lib. xviii. 
cap. xvii. 

N. B. Fotfe a fei, miglia feems to be an error of the prefs. The accu- 
rate Greaves makes the diftance of Pompey’s Pillar from Alexandria much 
lefs than one mile. ** Towards the fouth lide of Alexandria,” fays he, 
“ ftands the faireft Pillar, which I fupjpofe is in the world, fame half a mile^ 
“ or lefsy out of the town.” Mifcellaneom Works of Mr, John Greaves, 
vol. ii. p. 515. 
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Abulfeda, renders it, “ The Column of the Beams.” Now, 
though neither of thefe fignifications is properly appli- 
cable to this place, yet the word is often ufed in both 
thefe acceptations. Thus, Luke vi. 41. in the Polyglott 
Arabic verlion — -percetveji not the beam in thine own eye 
— the word for beam is Sariyat, the fing. of Sawari : 
and Exodus xxxiv. 13. ye Jhall cut down their groves — 
the word for groves is the very plural Sawari itfelf. 
Leo Africanus and Reifke therefore are fo far juftified, 
as having deduced Sawari from its proper root, and 
given it at lead: a legitimate ilgnification. 

As the true fenfe of Amud IJfawdri may be bed: col- 
lected from a paflage in Abdollatif, (a mod; valuable 
author, whom I have lately given to the public in Ara- 
bic and Latin,) I dball exaCtly tranfcribe his words on 
this particular dibje6l. They are found at page no. 
1 1 a. of the quarto edition. 


Jjkll JiJiU IJ^ iiJUJI ^ 2;jai 


a-® j 


LsLuSjl 

1^*1 oJLxJI (^j\y*d\ 
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A^l vA^jo^J jvXxJI iSLoA^I 

S AmjA^ I^ 


a:s^Lo bLiij 8»>>yC^I »>.X^ 

A9^^ji»Mw>« Ci^j^ l^l L l^A^jij 

.mL-^ (^jji jyi Aji *** ^;juji 8j^:^ij 


^X., . X -) I ^1*3 &j\^ 0 <.Xxj 4 \A*Ajsk^ Ua^iaw^ I A — A 3 

aJI^ axajiA^ jiAXXnw^’I sLij 

aXs aXJI jlj {j.Ax}\ Jj^c 


“ I faw at Alexandria the Amud IJJdwdri. It is a 
“ reddifh, fpotted Column, extremely thick and high, 
“ &c. &c. 


“ I afterwards faw on the Ihore of the fea, where it 
“ approaches neareft to the wall of the city, more than 
“ four hundred Pillars, broken into two or three pieces. 
“ Their material was the fame kind of fione as that of the 
“ Amud IJfawari, and they were about a third or fourth 
“ part of the fize of that Column. The people of Alex- 
“ andria univerfally affirm, that they flood near the 
“ Amud IJfawdri ; and that a Governor of Alexandria, 
“ named Karaja, who governed there under Saladih, de- 
“ termined to throw down thefe Pillars, break them in 
“ pieces, and caft them into the fea ; imagining that 
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“ they would keep off the force of the waves from the 
“ city-wall, or prevent the approach of an enemy. But 
“ this was only the play of children, and the work of 
“ one who could not diftinguifh between good and 
“ evil. 

“ I faw alfo near the Amud IJfawdri conliderable re- 
“ mains of thefe Pillars, fome whole, and fome broken ; 
“ and it was evident from appearances, that they had 
“ been covered with a roof, and that thefe Pillars fup- 
“ ported the roof. Here I underftood was the portico, 
“ where Ariftotle gave lectures, and his difciples after 
“ him ; it being the fchool founded by Alexander, when 
“ he built the city called after his name. Here alfo was 
“ that Library, which Amni Ebn El Aas burnt, by the 
“ command of the Khalif Omar.” 

Abdollatif here unequivocally determines the meaning 
of the word Sawdri ; for he ufes it as precifely fyno- 
nimous with the common term dmidat. Thus, 

“ determined to throw down thefe Pillars, break them 
“ in pieces, and caft them into the fea,” is, in the ori- 
ginal, “ determined to throw down thefe Sawdri^ break 
“ them in pieces, and caft them into the fea.” Sdriyat^ 
moreover, the fingular of Sawdri, is ufed clearly in the 
fame fenfe, and cannot be otherwife underftood, in that 
paftage of Edrifi, which defcribes the very building 
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near Pompey^s Column, to which the Pillars belonged. 

I quote the original words, with the Latin tranllation of 
Gabriel Sionita . — ^ ^CJuo 
2 Cxx>m A K I ^ ^ BjmUC AAxq 

— “ Haec eft qualitas ipfius. Aula [fcu,Palatium] 
“ eft quadratae celfitudinis, et in utroque capite illius 
“ flint Columns" fexdecim : in duobus autcin laterihus 
“ oblongioribus Columnae“ fexaginta feptem*.” 

I am happy to add, that the fentiments of the late 
Profeflor Schultens exactly coincide with my own on 
the preceding fubjeA, as far as the word Sawdri is con- 
cerned ; though I had not the plcafure to read his re- 
marks till long after I had decidedly formed my opinion 
on this fubjeift. I lhall therefore extradf his obfervations, 
as being likely to gratify thofe readers into whofe hands 
they may not hitherto have fallen, and as affording a full 
confirmation of my own aflertions. 

Bibliotheca Critical Tom. i. Pars fecunda, p. a i . 

“ Columnam Pompeii Alexandrinam quam Abulfeda 
“ vocat, Michaelis vertit Coluniiuim Severi, 

“ eamque inani conjeiftura a Septimio Severo pofitam 

“ Sdriyat is put for the plural Sawdri, according to a well known rule of 
Grammar. “ Numeri cardinales a decern ad centum regunt numeratum in Ac- 
“ cufativo Jingulari'' Gramm. Erpenii, edit. Gol. p. 168. 

* Geogr. Nubienlis, edit. Par. 1619. p. 96. 

N 
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“ arbitratur. (Not. 193.) Nimiram, manifefto errore, 
“ confimdit cum vel quemaclmo- 

“ dum Sever i nomen ab ipfo Abulfeda fcriptum deprc- 
“ hendimus in parte iv. Operis Hiftorici (p. 57. Codicis 
“ Warneriani). Fruftra etiam Spartiani locum excitat 
“ ut banc opinioncm audloritate aliqua confirmet ; cum 
“ nihil aliud inde probetur, quam Severum Alexandriam 
“ adiillc, inque urbem beneficia quaedam contulillc. Ita- 
“ que non erat, cur Michaelis tantoperc exultaret, ct 
“ videretur fibi jam tandem aliquando de nobililTimo 
“ antiquitatis Monumento aliquid certi ftatucre pofle, 
‘ idquc adco novum rccentioribus et ignotum, ut Reif- 
‘ kius, vir incredibili dodrina, ne intclligeret quidcm 
‘ Abulfedam, literfifque legens, non de Scvero 

‘ cogitaret, fed Verlioni fuae banc fubjiceret notam. 
‘ Columna trahium. Nefcio cur ita didta. Pompeii 
^ forte intelligitur. Nempe ad radicem jj; — (Gol. 
* p. 1336.) nomen Severi Arabicis literis exprefllim re- 
‘ vocabat.’ “ Enimvcro hue li revocalfet Reifkius vocem 
“ profed;o baud levins erraflet, quam nunc erra- 

“ vit Michaelis, cum nunquam a poflit derivari 

“ fed haec forma pluralis fit, five collediva, a 

“ fing. AjjUi trabs, columna^ quod a Themate deri- 
“ vatum, in Golio extat, p. 1170, quodque apud Scrip- 
“ tores Arabicos pafllim occurrit. Neque folum ufurpa- 
“ tur de t ignis ^ trahibus^ columnis, verum etiam de opere 
“ columnatOi de porticu imprimis, longa columnarum 
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“ ferie magnificentius extru<fta. Et folcrit poiii- 

“ ct columnarum Jirues iiiviccm plerumque 

“ permutari. Itaque «a^L-:c verti non debct 

“ Coliimna trahiutn^ led Coliunna porticus^ live tails, 
“ quae collocata crat in magnilica plurium Columnarum 
“ llru6lura ; confer Pocock. tom. i. p. 8. fed imprimis id 
“ patet ex Abu Serrouri Compendio deferiptionis Mi- 
“ gypti, quod ex Mafudio, Macrizio, aliifque cxccrplit, 
“ et in quo Cap. vi. de Amoud IJJ'awari leparatim egit. 
“ Hie igitur refert, hanc Colujnnam collocatam fiiiffe 
“ prope alias Colurnnas fere qiuidringentas^ quas Karagia 
“ prcefeEliis Alexaiidr'ias eo tempore^ quo Saladmus u¥igyp- 
“ turn teneret^ dejlruxerit^ et in mar is lit t us projecerit^ 
“ ut advent anti liojii aditum prtecludcret Nil igitur re- 


y The paflage of Macrili referred to at p. 94. ftates prccifely the fame 
fatfV, and is thus tranflated by the learned De Sacy ; to whom Oriental 
literature is greatly indebted for various important publications. “ Amud 
“ IssAWAiii. Cette colonne eft d’une pierre rouge, et marquee de points 
“ dc difFerentes couleurs : e’eft un granit dur. II y avoit autrefois k I’entour 
dc ce monument 400 autres colonnes ; elles furent mifes en pieces par 
“ Karadja, gouverneur d’Alexandrie, du temps du Sultan Salaheddin Youf- 
fouf-ben-Ayyoub : il les fit brifer et jetcr fur le rivage de la mer, afin de 
rendre difficile la marche de I’enncmi, lorfqu’il viendroit. On dit que 
“ cette colonne faifoit autrefois partie de celles qui contenoient le portique 
d’Ariftote, oh il enfeignoit la philofophie ; que ce lieu etoit un edifice 
“ confacre a I’inftruftion, et qu’il renfermoit une bibliothhque, que brhla 
Amrou ben-Alas, par ordre d’Omar ben-Alkhattab.” Magasin Ency- 
CLOFEDiauE, V. Annee, tom. iv. p. 442 ’- 

N. B. The Arabic original of this paJfagCy whichy as far as I knoWy has 
never yet been fublijhedy will be fubjoined to this Part of the ./Egyptiaca, 
from a Ms. in the Bodleian lAbrary. 


N a 
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“ fert Abulfcda de conditore hujus Columnae, quam 
“ probabilc eft Vefpaftano pofitam fuiflc et dicatam, in 
“ memoriam prodigii, quod fanando claudo, Alcxandriae 
“ fecifle traditur : quam conje6i:uram ingeniofc adftruxit 
“ Nobilis vir Edvardus Wortlcjus Montacutius cum aliis 
“ argumentis turn nummo Vefpafiarii, quern in Columna 
“ invcnit, ct cui infcriptum avt. kaic. ceba. ouech. 
“ In averfa parte conlpicitur victoria gradiens, dextra 
“ fpicas, finiftra palmam gcftans. Vid. Comment. Phi- 
“ lolbph. Regia? Societ. Lond. vol. Iviii. art. 43. Si 
“ igitur locus in quo haec Columna pofita crat, jam 
“ antea Affawari diceretur, ab infigni Columnarum 
“ copia, patet ratio cur ea quae recentiore aetate accc- 
“ deret, nomen Amoud IJfawari obtineret"'.” 


On the whole, then, we have feen that Sawdri cannot 
ftgnify Severus, becaufe the Arabic term for Severus 
is never fo written : and moreover that it cannot be any 
Proper Name at all, becaufc it has the Arabic article 
prefixed to it. 

Leo Africanus, to whom the Arabic language was 
vernacular, and Reilke, a man of confummate Arabic 

* On what grounds I tliink differently from the learned Profeflbr on 
the fubjeft of Wortley Montagu’s hypothelis, I have fully Ihewn in the 
iirft Section. 
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erudition, both concur in conlidering it as an Appella- 
tive, though ignorant of its true meaning, as aj)plicd to 
the Alexandrian Column. 

We have fecn, that, amongft the various fenfes which 
Sawari lias, none is applicable on this occalion but that 
of Pillars : and this meaning the context of Abdol- 
latif and Edrili abfolutely requires, and indeed admits 
of no other. 

We have feen alfo that not only Abulfcda has given 
the appellation of Amud IJfawdri to the Alexandrian 
Column, but that this appellation has been adopted by 
all the moll refpe6lable Arabic writers on the Antiquities 
of Egypt, and uniformly for the fame rcafoii, becaufe it 
was the Column of the Pillars^ or one gigantic and mag- 
nificent Column, proudly towering over a numerous 
allcmblagc of Pillars of inferior magnitude and Ijilen- 
doLir. 
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CONCERNING THE 


SITE OF THE SERAPEUM. 


The Greek and Latin authors alluded to at p. 66. 
are Strabo, Macrobius, and Clemens Alexandri- 
Nus. 1 will lay the original pallages before the Reader. 

STRABO. 

Eisuaetsanti <7^’ sv e^'t (tvvs)^ toI; ev Ao~ 

TO evS'oTspCi) (ia.(rlh€icty TraMa? ){^ miKiha^ cli- 

cti 7 U$ (c a^crii* 'nurot^ VTro/C&mi o, rs xpvTTTo? A(f/,riv Kh£i<rog 
tS\o<; TO)V yy Avr/ppoSo? vwiov to opvyclQ 

XifjL2vo?j (^ct(rlhiiov afjxf. )(gtf Aifuiviov gp^ov’ ex^heauv Jl aro?, 
as av 7^ 'Po(5w Ivotp-t/Mov. 'TTrgfxwTOf ^ toto to ©garfov* 
aTO TO IIoTgiJiov, oiyytav ris din to ’EfuLTo^la y^g.’hufxkvH 
TreTTreoKas^ i^av Is^ov rioor«J^vo?‘ a 'Sf^o^Bis Avro- 

vios ev fJudyAov 'Uf^v^ov its fxktrov tov T^ifJikvcL kwi ra aKpa 
j^gLTgcxgyctTg JiaiTOV ^ounXiyc^v, 'TtfLiaviov 'TS'^crYiyypevTS. 
ToOVo 6f[ eTTpa^s to T^evrouov my{^ 'uf^oTKSi^B-itg utto t^v 
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<p<A&)v ctTrripsv ’ AXe^oivS'^etotv fjuem t^iv ev 'Axr/w xgsAXiTrpct- 

yctVy Ti/ma/vtov ai/rd x,plvcu; tov Xoittov jS/ov, ov tfJuOX&v 

epy\fJio? rm Too-aTT^v (ptXm. E<to to Kcuok^iov, j^cjuf to ’EjCtTio- 
pafov, ^( 9 ^ 'ATto^dsiig' fjtsia Tctvm m Ng«p<a, 'Eyrra- 

ToLUm fJUcil Ttt TTSpi TOV fAyOLV 7\XfJL&CL, 'E^? <5^’ E^VOSTii 

Xifjiw jULsm TO 'ETTTagotchov* )( 9 qf iiTrsp tbtb opv;tro?, ov )( 9 tf 
K/€ft>Tov ;(9 |lAoooiv, g;]^«v )(9{} 'Ns^^iol. ‘EvSbrepCd ^ t«t« 

TtfXaTT^ 77)5 xlfJLVf^s TeTztfjiivifi Mo^sc^i^g' 

fMV otiv r»)? Ateapljyog /uik^ov srt X^Trsmi Trig iroXscdg' «3-’ 

30 NeXpOTTOAi?, 3(9tf TO '2Er'£^CIt5‘«OV SV « xiiTIO/ Tfi TIoMoi 3^ 7W,(J)a< 

3^ TT^o? Tot^ mpix<^ctg twv V63tp6)V e^tlri^icnf, Entos 

AE TH2 Alflpxros TO, TE SAPAHION 3^ CtMot T€fX£Vr\ d^X^tUty 
eK^eXeijuLfULevct Tsfcds <ha riiv tSv votSv 3(9t,7a(r3cgyyiv twv ev N/3co- 

7roA«* 3(9tf ^p dfJLCpi^iCtT^CA) SOtcJiOV, 3(9t) Oi 'ZEJ'gVrgTTl^iXW 

otywvg? sxg? (tdvtsAbvtom, to, mAcLid dXiyapr^Tcu, Edit. 
Amftel. lib. xvii. cap. iv. p. 1145. 


“ When you have entered (the Great Port), on your 
“ left hand are the inner Palaces, contiguous to thofe on 
“ the (promontory) Lochias, and they contain a great 
“ variety of apartments and groves. Below thefe lies 
“ the private and enclofed Harbour, which belongs to 
“ the kings alone ; and the little Ifle of Antirrhodus 
“ lying before the artificial Port, which contains a pa- 
“ lace and a fmall port. It had this name, as being 
“ intended to rival Rhodes. Beyond this is the Theatre; 
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“ then the Neptunium, being a kind of elbow running 
“ out from that place which is called the Emporium, 
“ with the temple of Neptune, to which Antony hav- 
“ ing added a mole, projc6ting into the middle of 
“ the port, at the very extremity built a royal apart- 
“ ment, which he called Timonium. This laft work he 
“ finifhed when, having been deferted by his friends, he 
“ came to Alexandria, after the defeat at Allium, hav- 
“ ing determined to fpend the remainder of his life like 
“ Timon ; being abandoned by fo many friends. Then 
“ follows the Caefarium, and the Emporium, and the 
“ Apoftafes ; after which, the Docks, as far as the Hep- 
“ taftadium. And thefe arc what lie round the Great 
“ Port. Next to the Heptaftadium is the port of Eunof- 
“ tus: and above it is a port made by digging, which they 
“ call Kibotus ; this likewife has Dock-yards. Within 
“ this is a navigable Canal, extending as fir as the lake 
“ Marcotis. Without the Canal there remains a fmall 
“ part of the city. Next is Necropolis, and the Ihburb, 
“ in which are many gardens, and fepulchres, and houles 
“ fitted up for the purpofe of embalming the dead. 
“ Within the canal are the Serapeum, and other 
“ ancient temples, which are fomewhat negle(Sled on 
“ account of the temples built in Nicopolis : for there 
“ is an amphitheatre, and a ftadium, and the quinquen- 
“ nial games are celebrated there ; thus the old places 
“ are negle<5ted.” 


o 
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If the Reader will call his eye on D’Anville’s plan of 
ancient Alexandria, which I have caufed to be exa<^ 1 y 
engraved from his Memoires fur t^gypte^ he will fee, on 
the weftern lide, the port of Eunpl^s; and towards the 
fouthern part of this, the fmallef iport of Kibotus, The 
Canal palling from the Kibotus to the lake Mareotis, and 
here fpoken of by Strabo, appears to be placed by 
D’Anville with fufficient accuracy »ij^pd is called by him 
Fossa. The evidence of Strabo, ^?tp the Site of the 
Serapeum, amounts dillinftly to this, thit the Serapeum 
lay WITHIN, or EAST OP THIS CANAL *. but wHcther it 
were nearer to the fouthern or lidrthem point of it, he 
does not determined ‘ This matter, however, feems fully 
afeertained by a- ^ whofe authority tanks 

high amohgll ^ol|^. 



MACROBItls. 

“ Nullum jEgypti oppidu|i| intra muros suos 
“ aut Saturn! aut Srrapis ?anum recepit*.” 

_ " ■ ■ ■ 

This evidence' of Macrobius clearly fixes the Site of 
the Serapeum neafethe fouthern ^rt bf the Canal, and 
even beyond the w^la jp£ the^ |^^ But the Greek 

■ » Macaob. 

” ** it is to be <^ervei^ ti|at ^ ' he he 

** brought in with hip the new wjty of worQiip. For, 
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author, whom I am next to quote, is more definite 
ftill. 

' iJ', ■■■,'.■ , ' 1 , 1 saBggggagg 

CLEMENS ALEXANDRINUS. 

OS fo nToAg/4ot<o?]| h^oLfjLms Tov dv^^idvTct fra 2a- 

fa^icTo?], xa^iS^ev km r^s akpas, vvv ‘PoxSt/v xaAaini/* 
kv3-ct TO Isfov Tsrt/uiircti tS Xct^ctm^s' ysirvid ^ ms 
roTTois 'm x^ptov, Tom. i. p. 42. edit. Potter. 

“ who, [i. e. Ptolemy] upon receiving the Image 

“ [of Sarapis], ereAed it on the promontory, which 
“ they now call Rhacotts\ where alfo was placed the 
“ Temple of Sarapis ; and in the vicinity are the lands 
“ annexed to the Temple,” 


till the time of the Ptolemies, the Egyptians never offered any bloody la- 
crifices to their gods, but worfhipped them only with their prayers and 
“ frankincenfe. But the tyranny of the Ptolemies having forced upon them 
the worfhip of two foreign gods, that is, Saturn and Seraph, they in this 
** worfhip firft brought in the ufe of bloody facrihces among that people. 
“ However, they continued always fo averfe hereto, that they would never 
fuifer any Temple to be built to either of thofe gods within any of the 
** walk of their cities : but wherever they were in that country, they were 
always built without them in their suburbs.” Prideaux’s Connedf. 
vol. ii. p. 1 1 , edit. fol. 

** In that place in the suburb Rhacotis, where the Image of Serapis, 
** which Ptolemy brought from Sinope, was fet up, was afterwards built a 
^* Very famous Temple to that Idol, called the Serapeum, &c.” Ibid, 
p. la. 


O 3 
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The hill, on which Pompey’s Pillar Hands, is ftyled a 
Promontory, by one of our earlieft travellers. “ Poft- 
“ ridic,” fays Bellonius, “ urbe egrefli praealtam Pom- 
“ peii Colninnam fpc6tatum ivimus, in exiguo quodam 
“ Promontorio fitam &c.” p. 4. And again at p. 5. 
concerning the fame eminence — “ Ex fummo hoc Pro- 
“ MONTORio longus ill mare et continentem patet con- 
“ fpedtus.” 

I avow, therefore, that the or Promontory, 

fpokcn of by Clemens Alexandrinus, appears to me to 
be the very eminence on which Pompey’s Pillar Hands ; 
and I conceive that the Temple of Serapis was chiefly 

built ON AN ARTIFICIAL HEIGHT, .JOINED TO THIS 
NATURAL EMINENCE, AND RAISED PRECISELY TO THE 
SAME LEVEL. 

Ruflinus informs us, that the afeent to the platform 
of the Temple was by a flight of at leafl a hundred 
Heps And the height of the hill, on which Pompey’s 
Pillar Hands, is Hated by Abdollatif to be twenty-three 
cubits and a half‘'; and by Maillet to be about twenty- 


' “ Locus eft non natura, fed manu et conftruftione per centum, aut eo 
“ amplius gradus, in fublime fufpenfus.” See p. 36. 

“ Lcgi in autographo cujufdam peregrinatoris, ipfum menfuralTe rov 
“ Amud \lJJ'awan'\ una cum ejus ball et capitello, fuifleque fexaginta duo- 
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five or thirty yards'. Now, I think, thele meafurcmciits 
approximate lb nearly to thofc of the Roman writer, as 
fully to juflify my hypothefis. Hence allb we are en- 
abled to reconcile the apparently different accounts of 
Ruffinus and Sozomen ; of whom, the one lays, 
that the Temple was built on an artificial eminence ' ; 
and the other feems to reprefent it as ercclcxl on a 
natural hill The fa(?h mofi: probably was, that the 
artificial height was fo well conne( 51 :ed with the natural^ 
as not to be diftinguifliable by vulgar fpedlators. 


I lhall now quote a palfiigcf from Strabo, which has 
been fuppofed to be connebled with the Site of the 
Scrapeum, and has given birth to that erroneous polition 
of the Temple, which wc find in the plans of Bonamy 
and D’Anville. 

'O yiuv "hifjih tzrpo? rJ xgxAgioS^ KotXa; rJ rg 

rum cubitorum, cum fexta cubiti parte ; Htum vero in Colic, cujus alti- 
“ tuclo efTet viginti trium cubitorum, cum dimidia cubiti parte.” Abdoll. 
edit. 4‘". p. 1 15. 

* “ [La Colonnc eft] elevec fur un tertre naiurel de pierre folidc cfcar])e 
“ de toutes parts, et de la hauteur de vingt cinq a trente coudees. Mai l- 
LET, tom. i. p. 48- 

f Sec note (q. 

8 — JjTi ycuXcfH xiifitvoi. Sec p. 36* 
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fjLOLTi, 7^ cpvrei, rs gV/v, rriv fjLeyisw vctvv 

im KXtjULcvios op/uLsiv' sig TrAsisg ^ 

Oi (Av & 'zs’^orepoi twv Alymrim /^ctcr/Agi? ciyaTr&vrsg of? 
j{gui 8 WoLW e7rsi(roLKTm <5gOjU.gvo/, iloL^^Yjfjimi Ttpog 
UTravmg ra? TrAgovrct?, fJuxAis'oL ra? ‘^EMy)va? (Tro^S-yiroM 
wav eTnB-vfjLYilou rJ)? aMorpwt? ;cot7a (nrdviv yrig) £7res'ri<JtiV 
(pvAaAv tJ 70:7*0) Tot^o), xgAgtWvrg? aTfd^eiV 78? 
ms' KotloiKtav aoro?? gJbirav ry|V 7r^ocrotyopgt»OjU.gi/3iv ‘PowSr/v, 
^ VM) ]U$^ T>i? ' A'hi^av^^em TroAgO)? g?*/ jU.gpo? to vwi^yAfJLmv 
rm vsa^'m' rorg ^ KdfjLri vTr^p^s. Tci ^ KvxAcp rH? KdfJUfig 
Ba;toAo<? ‘SJ'ot^gcJba’av, <Jtvfit^gvo<? ;(9t) avroig mXmv ra? g^o)3-gv 
hrmrag, Str a b o, p. 1 1 4 1 . 

“ The Great Port, in addition to its being well en- 
“ elofed, both by means of a mound and by nature, has 
“ fuch a depth of water elofe to the fhore, that the larg- 
“ eft veftel can be moored to the quays ; and it is di- 
“ vided into feveral fmall ports. 

“ The former kings of Egypt, being contented with 
“ what they enjoyed, and not much wanting the pro- 
“ duce of foreign countries, had a great averfion to all 
“ navigators, efpecially the Greeks : (for they were 
“ free-booters, and, from the fcantinefs of their own 
“ territory, were greedy to feize on land abroad:) they 
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“ therefore eftabliflied a garrifoii in this part, with 
“ orders to repel all who offered to approach ; at the 
“ fame time' giving them for a fettlcmcnt [the Village] 
“ called Rhacotis, which now indeed is become a part 
“ of the city of the Alexandrians, fituated above the 
“ Docks : though it was then a [folitary] Village. The 
“ parts round about this Village they granted to Hcrdf- 
“ men; who likewife formed a body Ifrong enough to 

check the inroads of any invaders.” 

The point at iflue is briefly this. Docs Rhacotis in 
this paflage of Strabo mean the lame as Rhacotis in the 
following paflage of Tacitus? Tcmplum pro inagnitii- 
“ dine urbis exftru6fum, loco cui nomen Rhacotis : fiu> 
“ rat illic Saccllum Serapidi atquc Ifidi antiquitus facra- 
“ tum\” 

Bonamy, a learned member of the French Academy*, 
and D’Anville, who implicitly follows him, leem both 
to conlider the Rhacotis of Strabo as a clue, which leads 
dire6lly and certainly to the Serapeum-Rhacotis. As 
I cannot, however, poflibly concur in this opinion, I 
fliall without ceremony ffate my objections to it. 

I readily allow that the village Rhacotis^ which cx- 

<>' Tacitus, tom. iii. p. 287. edit. Brot. 

* M^moires de 1 ’ Academic, tom. ix. p. 4^6. 
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ifted before the time of Alexander, was Iituated in 
that part wliere D’Anville places it ; for fuch I con- 
ceive to be the plain lenfe of Strabo’s words. He fays, 
it was yzrgpxg^ttgvov ttSv NgfieiptW, lying [juft] above the 
Docks: and where the Docks are fitiiated, he very clearly 
defines at p. 114a ; when, having in his defeription of 
Alexandria, travelled round the Great Port from the 
promontory of Lochias as far as the Heptaftadium, and 
marked with great exaeftnefs all the principal obje6l:s in 
his route, he places the docks immediately to the caft 
of the Heptaftadium : Etrot to KcM(jap/0Vj to ’E^aTTopaov, 

' Arm?‘cL(Siis' ^u-gm raym ta NEnpiA, 'ETrrots’ct'fia. 

TaJum [jSp m ■ZeJ'g^i tbv hifjdvct. 


But though I allow that the lUiacotis of Strabo was 
fitiiated near the docks of the Great Port, and that 
the Site of it was probably cnclofed within the walls of 
the New City by Dinocrates; yet no evidence what- 
ever has been produced, that the term Rhacotis was re- 
tained by this archite( 5 f, as exprefling a diftindt quarter^ 
or (liftri&y of the city. 


Strabo's words — 'Potxwriv, »i wv ’AAs^otviSpsav ZttoAscog 
Bsri — “ Rhacotis^ which is now become a part of 

“ the city of the Alexandrians — ” imply, to my appre- 
henfion, that it was totally abforbed in it, and had loft 
both its figure and its name. That Strabo fhould men- 
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lion the particular Site of this Rhacotis, is what might 
be expelled from fo accurate a topographer ; and it was 
a notice proper to be prefervcd : but that Dinocratcs 
Ihould give the appellation of the Old Egyptian Village 
to a principal quarter of the New City, when Alexander 
was ambitious of having the whole honour attributed to 
himlelf, is wholly inconceivable. 

The ruins of Memphis were, we prefumc, the quarry, 
from whence materials were brought to build and or- 
nament Alexandria : but though thefe materials were, 
probably, moft of them covered with hieroglyphics, 
yet the Greeks appear to have effaced the Egyptian 
characters from the marble, before they applied it to 
the ufes of architecture in their New City*". 1 conclude, 


^ Nous ne devons proprement regarder les ruines dc Memphis que 
“ comme une carriere brutte, d’oh on tiroit les pierres pour les taillcr d’une 
“ maniere convenable, II edt mcme etc impoflible dc raflemblcr routes 
les pieces de faqon, qu’clles pulTent fervir a des edifices, pareils il ceux, 
“ oil elles avoient 6tc employees. D6s qu’on fuppofc, que ces edifices 
etoient en mine, on n’y doit rien chercher d’entier ; et il y auroit cu la 
“ meme impoflibilite k retablir cc qui y manquoit. Des raifons d’ambition 
“ ct de jaloufie s’y oppofoient ; et on nc fijauroit ignorer rcmpechement, 
“ qu’une caufe naturelle y apportoit, puifque, du terns d’ Alexandre, on 
“ etoit dej^ auffi ignorant dans I’intelligencc des Ilieroglyphes, que nous le 
fommes prefentement. 

** Je pourrois m’etendre davantage fur cette mati^re ; mais je me con- 
“ tfente fimplement de remarquer, que les morceaux de marbre couverts 
“ d’Hieroglyphes, qui fe trouvent au fondem^nt de la Colonne de Pompee, 

P 
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therefore, that when Alexandria was firft built, and 
when that name became the general appellation amongft 
the Greeks, thofe conquerors totally forbore all ufe of 
the term Rhacotis. 


Sefapeum-Rhacotis feems then to be quite a dif- 
ferent thing from the of Strabo* And, indeed, 

this might well be inferred from the very paflages them- 
felves of Tacitus and Clemens above quoted. For, the 
former of thefe writers defcribes the Serapeum-Rhacotis^ 
not as the fite of . the fmall town, which pre- 

ceded the building, of, Alexiandrm^ but as , the hte of a 
Chapel formerly deditiated to Sqrapis. and Ifis : and the 


latter fays, that the place was then*, i. e. in. the se- 
cond CENTURY, called Rhayotis ; moll clearly intimat- 
ing,, that this . was , not, its . A NdJE N ’^^ appellation. 


But what puts the matter 6^ doubt, is the 

politive teflimony of Cyril ofiAjexandria ; whofe oppor- 
tunities of information entitlo^him’ to thO higheft autho- 
rity on this queliion. He had long lived at Alexan- 


** prouvent, qu’on en a efFeftivement apport 6 ; et qu’oti n’a pas youlu s’en 
fervir, Ians les changer, fi ce n’eft quand on les mettoit dans des endroits, 
oh on les croyoit pour toujours caches yeux des honunes.” Nor- 
nEN, tom. i. p. 22. 

* — liTi QK NTN 'Pax«T(» ' 



Srra|>rl Situs. nxMitr l(>sf'l>hi \\'hil<' 



A I'ossa a Kihoto a<) lariini Marrotim |>n'rlii(i:i 
It ('analis A1<'\an<lnniis the* Khali j c»t' ('l<'(>)>:ii ra 

i' Sri*aj>rimi 

l> ('olunina viil^-o ilirla IV>mp<-ii 

K VtiirMis iipYhs hodiernus 
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dria, with his uncle Theophilus, the patriarch of that 
city; and after his death, Cyril himfelf filled the fame 
chair for upwards of thirty years. At the general coun- 
cil of Ephefiis, where two hundred and feventy bifhops 
were aflembled, to reprefs the errors of Neftorius, Cyril 
was called upon to prefide; which fhews at once the dig- 
nity of his rank, and the eminence of his character. His 
works, publifhed at Paris in 1639, in fix volumes fol. 
exhibit irrefragable proofs, that he pollefled an a6live, 
inquifitive mind, amply ftored with fojid erudition. His 
obfervations on Serapis and the Serapewn are thefe. — 


rfiropr^ 'OKvfjLTrioiil TlToXefxa.iii Al~ 
ywrTa /^(rtAevovrog *r5 eTTiKXriv tov Xct^Triv & 

' (pct(r)v ix^elv ex. XivaTrrig' nmv aimv ^ avcq rw 

IlA«7tt)W, oB-ev xc/ji lepov ixTt^ero dyatXyjXTi' 0 tJi eyx<^ 
pop xaCh^&iv AlyiMTioi pakqtin* otaen etepon h 

TON nAOTTUNA AIA TOTTOT 2HMAINOT5I ""j TCXJUTH) TOl ^ ToUi 

fbiVYifJum y&TOVCL tov vem eTTOtwa^o. Cyrilli, Alexandriae 
Patriarchae, Opera, tom. vi. contra JulianUm, p. 1 3. 


“ In the I a4th Olympiad, whilfl Ptolemy, furnamed 

“ Philadelphus, reigned in Egypt", we are told that the 

/ 

™ The Reader ciftimot fail to obfervc, how much light this paflage and 
that of Plutarch quoted at p. 54. refleA on each other. 

" i. e. Whilft he was {^itner of the throne with his fether^ and indeed 
notioha before the death of ^ter. See Prideaux’s ConneA. b. i. p. 9.. 
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“ Image of Sarapis in Alexandria was brought from Si- 
“ nope ; and that he is the fame with Pluto, on which 
“ account a Temple was built for the Idol : to which 
“ [Idol] the Egyptians, in the language of the 
“ country, give the name of Rhacotis. By this 
“ they mean nothing more than Pluto : and therefore 
“ they built the Temple in the neighbourhood of the 
“ burying-places.” 

It feems then, that, owing to fome caufe or other, 
the whole bufinefs, concerning the Site of the Serapeunij 
has been hitherto ftrangely perplexed and mis-ftated. To 
D’Anville, however, no blame is imputable. He had at 
that time no better guide to follow than Bonamy, being 
himfelf totally ignorant of the Greek language ; and 
Bonamy, having never feen (as far as it appears) th(i paf- 
fages we have quoted from Clemens and Cyril, might 
well be ‘bewildered by the meteor of Strabo's Rhacotis. 
It ought further to be added in his excufe, that he con- 
lidered the whole fubje^, I mean the topography of an- 
cient Alexandria, as a matter in itfelf not very interefting 
to the public As fome of my readers may poflibly 


* “ Cette difeuflion ne parolt pas fort intdreflante, il eli vray ; aufli 

“ n’eft-ce point le but principal que je me fuis propofe en travaillant ^ la 
“ defeription d’Alexandrie. Ceux qui ont ICi avec un peu d’attention ce 
que Hirtius, Dion, et d’autres auteurs difent de la guerre que Jules-Ccfar, 
** enfermc dans le quartier des Palais d’Alexandrie, eut k fotltenir centre les 
« Egyptiens, ont dil fentir qu’il n’clloit prefque pas poliible d’entendre 
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entertain the fame opinion, I fhall only trcfpafs on their 
patience by adding a few words on the important evi- 
dence of Cyril. 

It appears then, ill. that Rhacotis and Scrapis hgnify 
in the ancient Coptic one and the fame thing, the 
Egyptian Pluto; and that the Name of this deity was 
given to the where his temple was lituated, is 

highly probable. The Building itfelf feems to have been 
called Serapeum, and the Spot where it Hood, Rhacotis. 

adly. Cyril not only furnilhes us with new light as to 
the meaning of the word, but alfo with a new geogra- 
phical pofition.) fully confirming tholb we have already 
produced. For whilft Strabo tells us, that the Seraj)cum 
was fituated within the Canal going from the port of 
Eunoftus to the lake Mareotis; and Clemens, that it was 
connebled with a Promontory (which we fuppofe to bt^ 
that very eminence, ou which Pompey’s Pillar Hands) ; 
Cyril exprefsiy informs us, that it lay not far from Ne- 
cropolis : for no other meaning, I think, can be af- 
figned to TOI2 mnhma^i teitona ton neun Eiioin^iANTo'’: 

" ces auteurs, fans avoir prefente a I’imagination ime defeription dcs lieux 
“ dont ils parlent, et principalement des Ports fie cettc Vide fi rcnoiumcc, 
“ la feconde de I’Empire Roraain.” Bonamy, Hiftoirc de I’Academic, 
tom. ix. p. 416. 

p That the Serapeum and Necropolis were not far afunder, we learn from 



no 


APPENDIX. No. II. 


PART I. 


and if the Reader will call: his eye on the exa6l copy I 
prefent to him of D’Anville’s two plans of Alexandria, he 
will Ice at once the miftake of that eminent geographer, 
and the ftriking coincidence of thofe pojitions, which are 
afligned to the Serapeum by Greek and Roman writers. 


the exprcfs tcftimony of Strabo. Taura [jXv roi mp\ rov [AsyoLv 
Euyora Xiufiv fAird ro ^Ewt ot^oliiov' xal uttej rara ojuxtoc, ov acatl KiCwtJi/ )caXa<rjv, 
Hfltl auToc yfcofia. ’EvJoTCfw Si rara Sicigv^ ttXwtii Xijutvnf rcra/AEvn rrTc 

MxgscaTtSog* fji.iv ovu riif Skta^vyoq tn XtkTTtrotk T?f ttoXewc* ny if NfajOTroXiff, 

aal TO TTjoarfiop » w aliTrot te -ttoXXoI, aai ra^ai aal aotTaywyai, Trpof raf 
Twi/ vsKfwv iTTkTTiSikcck, ’Ewto( Je Ttf( Sktti^vyoq roj re EctgMTnotf yc»l ocXXo^ refxivn 

Lib. xvii. cap. iv. p. 1145. edit. Amftcl. 
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FURTHER PARTICULARS RESPECTING THE PILLAR. 


THE PIVOT. 

As the teftimony of Mr. Montagu concerning the Pivot 
may poffibly be queftioned, I here add other authorities 
in proof of the general fa6t, that the weight of the Pillar 
refts wholly, or chiefly, on a Angle ftone, much fmaller 
than the Pedeftal. 


S ANDYS. 

“ [Pompey’s Pillar] is fet upon a fquare cube (and 
“ which is to be wondered at) not half fo large as the 
“ foot of the Pillar.” Edit. fol. 1631, p. 114. 

Mr. JOHN GREAVES*. 

“ The Stylobata [of Pompey’s Pillar] is the greateft 
** and fairefl; that I have feen ; the breadth of which is 
“ fome four feet.” Pyramidographia, vol. ii. p. 515. 


• Mr. Greaves travelled in Egypt in 1638 and 1639. 
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Dr. GEMELLI CARRERI. 

“ Monday [1693] I went with a Janizary, alligned 
“ me by the Conful, out of the city, to fee Pompey’s 
“ Pillar ; it Hands on a high ground, which the fea leaves 
“ l)etween north and fouth. It is all of one entire 
“ piece of red marble, except the capital, pedeftal, and 
“ BASE, on which there are certain Egyptian hierogly- 
“ phics carved^” Churchill’s Travels and Voyages, 
vol. iv. p. 9. 


VAN EGMONT and HEYMAN. 

“ [Pompey’s Pillar] is placed on a foundation five 
“ feet fquare, and every fide of it decorated with hiero- 
“ gly phics ; but it muft be obferved, that thefe figures 
“ are inverted.” Eng. tranfl. vol. ii. p. 137. 

PAUL LUCAS^ 

“ I’out ce grand poids [de la Colonne de Pompec] 
“ efl plante et fupporte par un Pivot de cinq pieds en 
“ carre : cc Pivot eft environne de pierres qu’on pour- 


’’ “ Some will have this Pillar to be four times as big as that of the Ro- 
“ tonda at Rome ; and the Conful, who is a very ingenious man, told me, 
“ that a French engineer had offered his King to take it down, and land it 
“ fafe ip France without breaking, but that the Grand Seignior would not 
“ content to it.” Ibid, fee Preface, p. vii. 


Lucas vifited Egypt in 1719. 



PART I. 


THE PILLAR. 




“ roit aifement oter fans que la Colonne courut aucun 
“ danger de tomber.” Tom. ii. p. a 2. 


Dr. SHAW. 

“ A great part of the foundation [of Pompey’s Pillar], 
“ which is made up of fcvcral different pieces of flone, 
“ or marble, hath been removed, in expecStation, as may 
“ be fuppofed, of finding a treafure. At prefent, there- 
“ fore, the whole fabric feems to reft entirely upon a 
“ block of white marble, fcarce two yards fquare, which, 
“ upon being touched with a key, gives a found like a 
“ bell.” Shaw’s Travels, p. 339. 


Bp. POCOCKE. 

“ — It is indeed probable that the main weight of 
“ the Pillar does reft on this [Pivot], which on that fide 
“ [the weft f(juth-weft] is about four feet wide, and ap- 
“ peared to me to be a mixture of alabafter and flints 
“ of a great variety of colours, and has hieroglyphics on 
“ it.” Travels, vol. 1. p. 8. 

E>xtradi of a better from John Skippe, Efq. to the Rev. 

Dr. IVhite. 

OvERBURT, Sept. 25, 1/8?. 

“ 1 am glad with regard to the Pivot, that I 

“ may now fafely believe my own^ eyes : having been 
“ often pofitively contradicted, I began almoft to doubt 

a 
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“ the faiSt ; for I had never feen either of thofe au- 
“ thors you quote. Nordcn feems to treat both Lucas 
and Maillet with contempt, for advancing fuch an 
“ opinion ; but probabIy>he never examined the cir- 


^ The following is the pajf age alluded to. 

“ With regard to the foundation, on which the Pedeftal and the Column 
“ reft, it is open on one fide. An Arab, it is faid, having dug under this 
foundation, placed there a box of gunpowder, in order to blow up the 
“ Column, and to make liimfelf mafter of the treafures, which he imagined 
“ to be buried underneath. Unhappily for him, he was not a good miner. 
“ His enterprife mifcarried. The mine blew up, and difranged only four 
“ ftones, which made part of the foundation, of which the three other fides 
“ remained entire. The only good, which refulted from it, was, that the 
“ curious were afterwards able to fee what ftones had been employed in this 
“ foundation. I have obferved there a piece of white oriental marble, 
“ quite full of hieroglj’phics, fo well preferved, that it has been eafy for me 
“ to draw them exactly. [See Plate iii.] Another large piece, which is 
“ removed from its place, and which, notwithftanding, lies bare, is of Sici- 
“ lian marble, yellowifti and fpotted w'ith red ; it has equally its hierogly- 
“ phics, but fo damaged, that I have not been able to draw any thing from 
“ it. A piece of a little Column had likewife ferved for this foundation, 
“ as well as fome other pieces of marble, that have nothing remarkable. 

“ 1 have already faid, that the damage has been only on one ftde. That 
“ which has been taken away of the foundation leaves at moft a void of 
“ three feet, underneath the pedeftal ; and the middle, as well as the three 
other fides, continue in their original folidity. Paul Lucas, however, 
who has not been content with giving us a drawing that is not exa<5l of 
“ this Column, reprefents it to us as refting only upon a fingle ftone in the 
“ middle. In the main one may pafs over this fault, as well as fo many 
“ others : but that a Conful General, [Monf. de Maillet] who had refided 
“ fixteen^ears at Cairo, who pretends to have feen better than any other 
“ traveller, and who had been long enough at Alexandria, to be able to 
examine this Column, ihould have contented himfelf with, copying the 
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“ cumftance with that attention which the others had 
“ done ; I can only fay, that it was too evident to be 
“ miftaken, when I faw it. I was fo ftnick with it, that 
“ I made a drawing of the Bafe of the Column, exhibit- 
“ ing the excavation underneath, and the ftone upon 
“ which it poifes, &c. &c.” 


THE CAPITAL. 

“ 11 y a quelque terns qu’un danfeur do corde, Arabc 
“ de nation, entreprit de monter fur cette Colomnc, et 
“ cn vint a bout. II attacha une ficelle a une flechc, 
“ qu’il eut I’adrefle de faire pafler dans les jours dc la 
“ corniche, dont le chapiteau eft accompagne. Enfuitc 
“ par le moycn de la ficelle il y eleva une cordc, a la 
“ favour de laquelle il monta reellement fur le haut de 
“ la Colomne, portant un anon fur fes epaules. Cola 
“ fe pafta a la vue de tout le peuple d’Alexandrie, qui 
“ etoit accouru pour jouir dc cette nouveaute : c’cft dc 


drawing that he found in Paul Lucas, is a matter inconceivable. Pcr- 
“ haps he had reafons of policy for acting in this manner. He formed the 
“ projetfl of tranfporting this Column to France ; and reprefenting it as 
“ refting only upon a lingle ftone, it appeared fo much the morcjoealy to 
“ remove, and to put on board a veflel.” Eng. Tranft. of Nordrn, edit, 
fol. p. 10. 


Q 2 
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“ cet Arabe que Ton a f<^u, que le chapiteau etoit 
“ creufe confiderablement.” Maillet, tom. i. p. 147. 


Account of a ludicrous adventure of fome Englfli Cap- 
tains in 1733, hy Eyles Irwin, Efj. 

“ Thefe jolly fons of Neptune had been piifhing 
“ about the can on board one of the fhips in the har- 
“ hour, until a ftrange freak entered into one of their 
“ brains. The eccentricity of the thought occalioiied 
“ it immediately to be adopted ; and its apparent im- 
“ poflibility was but a Ipur for the putting it into execu- 
“ tion. The boat was ordered, and, with proper im- 
“ plements for the attempt, thefe enterprihng heroes 
“ pufhed afhore, to drink a bowl of punch on the top 
“ of Pompey’s Pillar. At the fpot they arrived, and 
“ many contrivances were propofed to accomplifli the 
“ delired point. But their labour was vain ; and they 
“ began to defpair of fuccefs, when the genius, who had 
“ llruck out the frolic, happily fuggefted the means of 
“ performing it. A man was difpatched to the city for a 
“ paper kite. The inhabitants were by this time ap- 
** prifed of what was going forward, and flocked in 
“ crowds to be witnefles of the addrefs and boldnefs of 
** the Englifh. The governor of Alexandria was told 
“ that thefe feamen were about to pull down Pompey’s 
“ Pillar ; but, whether he gave them credit for their 
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“ refpe< 5 l to the Roman warrior, or to the Turkifli 
“ government, he left them to themfelves, and politcMy 
“ anfwercd, that the Englifh were too great patriots to 
“ injure the remains of Pompey. He knew little, how- 
“ ever, of the ‘ difpolition of the people who were en- 
“ gaged in this undertaking. Had the Turkifh empire 
“ rofe in oppofition, it would not, perhaps, at that mo- 
“ ment, have deterred them. The kite was brought, 
“ and flown fo directly over the Pillar, that, when it fell 
“ on the other fide, the firing lodged upon the eapital. 
“ The chief obftacle was now overcome. A two-inch 
“ rope was tied to one end of the firing, and drawn 
“ over the Pillar by the end to which the kite was af- 
“ fixed. By this rope one of the feamen afeended to the 
“ top, and in lefs than an hour a kind -,>f fliroud was con- 
“ flru 61 ed, by which the whole company went 11 j), and 
“ drank their punch amid the fliouts of the allonifhcd 
“ multitude. To the eye below, the capital of the Pillar 
“ does not appear capable of holding more than one 
“ man upon it; but our feamen found it could contain 
“ no lefs than eight perfons very conveniently. It is 
“ allonifhing, that no accident bcfel thefc mjidcaps in 
“ a fituation fo elevated, that would have turned a land- 
“ man giddy in his fober fenfes. The only detriment, 
which the Pillar received, was the lofs of one of the 
“ volutes, which came down with a thundering found, 
“ and was carried to England by one of the captains, as a 
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“ prcfcnt to a lady, who commiffioned him for a piece of 
“ the Pillar. The difeovery, which they made, amply com- 
“ penfated for this mifehief ; as, without their evidence, 
“ the world would not have known, at this hour, that 
“ there was originally a ftatue on this Pillar, one foot 

and ancle of which are hill remaining. The ftatue 
“ was probably pf .Pompey himfelf, and muft have been 
“ of a gigantic lize, to have appeared of a man’s pro- 
“ portion, at fo great an height. 

“ There are circumftances in this narrative, which 
“ might give it an air of fi^lion, were it not demon- 
“ ftrated beyond all doubt. Betides the teftimonies of 
“ many eye-witneiles, the adventurers themfelves have 
“ left us a token of the fa6l by the initials of their 
“ names, which are very legible in black paint juft be- 
“ neath the capital.” Irwin’s Voyage up the Red 
Sea, p. 370. 
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THE COLUMN. 

The following Memoire^ dr'awn up hy the Fi'ench Savaiis^ 
who lately vijited Egypt^ has excited Jbme curiojity. 


RAPPORT 

SUR LA COLONNE DE POMPEE, 

Ln a Tinflitutf par le Citoyen Norrv, le 6 Vcmlania 'irc an 7. 

“ Le petit nombre de mefures donnecs jid'qii’ici dc la 
“ Colonne de Pompee, et indiquecs Ibuvc'iit dc la ma- 
“ niere la plus incertaine par Ics difFercnts auteurs qui 
“ en out parle, nous a determines, avant de quitter 
“ Alexandrie, les citoyens Dutertrc, Protin, Lepcre, et 
“ moi, d’en recueillir toutes les proportions. Le com- 
“ mandant du port, le citoyen Dumanoir, que nous 
“ avions engage de nous en faciliter les moycns en nous 
“ faifant preparer a fon bord quelques moufles et qucl- 
“ ques cordages, s’cft emprefle de fccondcr nos vucs. 
“ Le 14 FriKftidor, a cinq heures du matin, nous nous 
“ rendimes a ce monument avec unc efcortc. Nous 
“ commen5ames notre operation par clever un cerf- 
“ volant * d’environ quatre pieds de haut, a I’attache 

« Ce moyen avoit 6t6 employ^ quelques annces avant. 
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“ cluquel j)endoit une fcconcle corde d’une longueur in- 
“ definic, qui fut Ikifie par Tun de nous lorfque le cerf- 
“ volant fut pade au-defTus et au-dela du chapitcau ; de 
“ nianicre qu’eii tirant cette corde le cerf- volant defcen- 
“ dit a terrc, et fut enfuite fepare ; nous efimes une 
“ corde paflee par-deflbs le chapiteau de la Colonne, 
“ coinme par-delPus la circonference d’unc poulie. Cette 
“ premiere operation faite, on attacha a Tune des extre- 
“ mites de cette corde une feconde corde, plus forte, 
“ qu’on fubftitua a la premiere, et a eelle-ci une troi- 
“ lieme, capable de porter plus que le poids d'un 
“ homme. Un matelot fut enleve fur le chapiteau. Son 
“ premier foin fut de jeter en bas un drapeau en ter 
“ battu place en cet endroit, en 1789, par Fauvel, ar- 
“ tide Fran9ais : fur ce pavilion etoit indiquee la hau- 
“ tcur totale du monument, de 88 pieds 9 pouces. 
“ Lorfque le matelot eut attache fortement les cordages 
“ autour des volutes d’angles, et place avec foin un 
“ moufle, je m’aflis fur un petit banc fufpendu a la 
“ corde, et fus hifl'e aullitot. Le citoyen Protin y monta 
“ enfuite, et nous mefurames enfemble toutes les parties 
“ du chapiteau. Pendant ce temps, les citoyens Lepere 
“ et Dutertre prirent toutes les mefures de la bafe et du 
“ piedeftal. Nous primes enfuite une hauteur totale, 
“ qui, a 8 centimetres (3 pouces) pres, repondoit a celle 
“ de Fauvel : elle fe trouva de 28 metres 73 centime- 
“ tres (88 pieds 6 pouces). II ne reftoit plus qu’a me- 
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“ furer les diametres de la Coloniie a diverfcs hauteurs. 
“ Pour y parvenir, nous avions difpofe une equerre d’eu- 
“ viron 5 pieds de branches, avec une fleche mobile 
“ dans un coulifleau, partageant Tangle en deux, et poii- 
“ vant a volonte s’avancer ou reculer pour toucher la 
“ circonference a chaque ftation, oh Ton embraflbit 
“ horizontalement avec Tequerre le fut de la Colonne ; 
“ au moyen de quoi, cn conliderant les hypothenuTcs 
“ de chacun des triangles que determinoient les lon- 
“ gucurs de la fleche comme cotes d'ocStogoncs, nous 
“ trouvions les divers ccrclcs inferits a ccs oeftogones, 
“ ct par confequent les diametres. Pour operer avec 
“ precilion, celiii qui fe fervoit de Tequerre aux (liveries 
“ nations du fut prefentoit Ic niveau fur cette equerre, 
“ qiTon lui aidoit a placer horizontalement, cn baiflant 
“ ou levant a volonte, du delTus de la Colonne, les ex- 
“ tremites des deux branches, on le trouvoknit fixe^es 
“ deux cordes : par ces divers precedes, nous avons 
“ opere avec la plus grande exa<Sl;itude. Beaucoup de 
“ membres de la commilTion des arts ont etc temoins 
“ de notre travail, et la plupart font montes enlliite fur 
“ cet cnorme chapiteau, fur Icqucl nous nous fommes 
“ trouves jufqiTa lix ou fept enfemble. 

“ II me reftc un mot a ajouter fur la difphfition, la 
“ divilion, les principales dimcnlions, la nature de la 
“ matierc, les proportions et Tage de ce monument.-. 

R 
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“ II eft difpofe fur une legere eminence, et place fur 
“ un foiibaflement que les barbares ont degrade ; un 
“ noyau dc i metre a 8 centimetres (4 pieds 6 pouces) 
“ carres lui fert de feu I lupport. Ce noyau eft forme 
“ d’un fragment dc monument Egyptien, qui paroit etre 
“ dc la nature du (ilex, et qui lui-meme a ete apporte 
“ en ce lieu, puifque les cara6teres hieroglyphiqucs en 
“ font renverfes. En examinant attentivement cette 
“ degradation commife fous le piedeftal, on decouvre 
“ quc le taflement, reparti iiiegalement, a fait pencher 
“ la Colonne de 21 centimetres (8 pouces) ; et c’eft 
“ liins doute a ce taflement qu’eft due une profonde 
“ crevaflc d’environ 4 metres 87 centimetres (15 pieds) 
“ de longueur dans la partie inferieure du fut. 

“ Ce monument prefente un ordre Corinthien, et eft 
“ divife on quatre parties, piedeftal, bafe, fut, et chapi- 
“ teau ; un cercle de a m. a centim. (6 pieds 3 pouces) 
“ de diametre, et deprime dc 6 centimetres (a pouces), 
“ feroit croire qu’il y a eu autrefois un focle deflus, por- 
“ tant peut-etre la figure du heros, a qui on avoit 
“ eleve cette Colonne ; mais ceci n’eft qu’une conjcc- 
“ ture. 

“ Le piedeftal a dc hauteur 3 m. a4 c. (10 pieds) ; 
“ la bafe, i m. 78 c. (s pieds 6 p. 3 lig.); le fut, ao m. 
“ 48 c. (63 pieds I p. 3 lig.) ; le chapiteau, 3 m. ai c. 



PARTI. THE COLUMN. 12 ^^ 

(9 picds 10 p. 6 lig.) ; le cliametrc de la Colonnc ell: 
“ de 2 m. 70 c. (8 pieds 4 p.) dans la partic infc- 
“ rieiire, et de a m. 49 c. (7 pieds 2 p. 8 lig.) pres dc 
“ I’aftragale ; la hauteur totale, ainfi que je I’ai dit pins 
“ haut, elide a8 m. 73 c. (88 pieds 6 polices.) 

“ Toutes les parties du monument Tout cn granit The- 
“ baique, 8cc. &c.” 
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Page 38. 

If any one will confider with attention the palllige of 
Philo here quoted, he will, I think, readily allow, that 
no fituation could have been lb proper for the Sebahiuin, 
as the fpot which D’Anville has (‘rroncoully afligned to 
the Serapeuin. And it ought further to be noted, that, 
as Strabo does not mention any building as occupying 
THAT VERY SITE, whcii lic vifitcd Alexandria S it hxans 
to have been the only fpot left oi)cn, which could have 
been applied to this purpofe ; and its proximity to the 
harbour'' muft have afforded a fingular advantage to a 
naval ftrucfture of fuch uncommon magnificence. 


* ' ■— ETt* to to x«i ’AiroratVtjj* i*it» tuHtx TA 

NEHPIA, MEXPI TOT EHTAITAAIOT. TATTA MEN TA IIEPI too 
Strabo, p. 1145. 


aOTiX^U TWO (UO^JWaTWO Xl/X(0UV. 
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Page 53. 

“ Un lieu plus ancien que la fondation d’Alexandric, 
“ et dont Ic nom de Rhacotis fublifta dans Tun dcs 
“ deux principaux quartiers dc la ville, et eft encore 
“ employe dans Ics Dicftionnaires Coptes, comme proprc 
“ a Alexandrie, bordoit une partie du Grand- Port et le 
“ Port Eunofte. Tacite {llijior. lib. vi. c. 84.) defigne 
“ cette fttuatioii en difant, que le Temple de Serapis y 
“ avoit ete conftruit, ct le lieu elcvc, fur lequcl le Sera- 
“ petcm etoit place, au rapport de Sozomene (lib. vii. 
“ c. 15.) fc connoit par un tcrtre, qui porte une tour 
“ dc garde ayant vuc fur les ports, et ou Ton fait jour- 
“ nellement fcntinelle. Leon d’Afriquc (part, viii.), qui 
“ parle dc cette tour, eft bien fonde a dire, in vero clla 
“ no ha Jito naturale, puifijue Rufin, decrivant le Tem- 
“ pie de Serapis, qui fut detruit cn 389, par Theophile, 
“ Patriarche d’Alexandrie, marque que cct edifice etoit 
“ foutenu en fair par des voutes.” D’An ville, Me- 
moires fur I’Egypte, p. 58. 

Page 91. 

l(_X^ 

(^1 Ijl ^vXx)| j 
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(^l.r^ aJI^ A^srl Aj qj^^vAj 

— *aac a — k — II (^j (^/<sLxll ^^J jj-^ 

Ms. PococK. No. 394. p. 137. Ms. Marsh, No. 149. 
p. 183. 


Page ioo. 

The XQPION (or lands appropriated for the niain- 
tenance of the various fervdees of the Temple) lay pro- 
bably between the fame Hill and the rich Port of the 
Mareotis : and how fertile this tracf was, even in the 
14th century, we learn from Abulfeda. 




“ Canalis Alexandriae, qui ei a Nilo venit, eft ammnitate 
“ cximius ; inter viridaria ah utroque latere, hortis hie 
“ illie diftindta."’ Geogr. A^gypt. edit. Michaclis, p. 6. 


tk; rni « >c«» Mx^iunt KiytTxt’ Tt'f.riooi oi tx-jttiv woXAaiV 

0 NfrXof, xvia^fv Js x*» tx irXxyiUVy iC Zv xa» tx tl<7X'jjxti^ofji,itix vo’a/m irhilia 
rZv XTTi SrxXxrht if!*- Z'<r9' O AIMHN O AIMNAI02 TITUl'XK riAOTXIii rJil’OX 


TOT ©AAATTIOT. SxKABO, p. 1142. 
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